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и 

•и 1 съединителен съюз за прибавяне и за свързване на еднакви части ; сгб. 
»| (във всички старобългарски извори). — Срхр. и, словен. /, рус. и, укр. /, й. 
Редактор В. И. Георгиев -чеш., пол., горлуж., доллуж. /. — От ие. *е/, сродно с гот. е/ ’и, за да, че’, с 

гр. « 'ако, дали’, еЬа 'след това, тогава’, вероятно и с лит. /г, стпрус. /г, вж. 
В е г п е к е г, 5ЕМ 415, 5 1а V з к 1 1, 443, Фасмер-Трубачев 2, 112. — 
Заето в рум. и арум. остар. / (Цонев, История II 142), 1рас остар. ’и пак, 
•също’, иргбй нареч. остар. ’и прочие, и така нататък, и други’ (Ц о н е в, Исто- 
рия II 141). 

•и 2 частица за бъдеще време (Медникарово, Мъдрец, Главан, Стражари, 
Харманлийско). — Вж. ще. 

и :1 ’ида’ : Й ли штйш. ? — Й шта (Смолянско ; Петково, Давидково, Ар- 
динско ; Проглед, Манастир, Чепеларе, Асеновградско). — От стб. инфинитив 
н-тн или супин нтъ, с изпадане на -т както в чете от чттъ, срв. да ’дам,\ ре 
•от рекй, стб. у<вкж, до от дойда. 

и 4 кратка форма за дателен падеж, ж. род, ед. ч. — От стб. «н, кн (дву- 
срично), с изпадане на първата гласна, вероятно с ударение *«н, както го от ега 
«г«, срв. неи ’на нея’ от «н, с и- както него. 

и ; ’ вии. падеж, мъжки и среден род, ед. ч., ’него’ (Шуменско, Преславско, 
Новопазарско ; Банат), ’го, него’ (Банат). — От стб. н ’го, него’, вин. пад. м. р, 
от показат. мест. н, к. 

и" ’им, на тях’ (Банат). — От стб. н)(ъ с изпадане на -х, както обикновено, 
или от ниъ, с изпадане на -м поради сандхи (пред дума с начално м~) 

и 7 'добре’ (Тихомир, Девинско). — Произз. : ивина 'добрина’ (Тихомир, Ле- 
нинско).— От тур. ту/ също; ивина е развито с -ина по добр-инй и с -в- по ху- 
•дипина, лошевина. 

йнгк I нйки I междуметие за пъдене на куче (Тнквеш). 

•ибб 'дисаги’ (Копривец, Беленско). — Вж. хебе. 

йбис книж. 'свещена птица (щъркел) у старите египтяни, 1Ь|з геНетоза’ (1843, 
41в. Богоров). — Чрез рус. йбис от нем. 1Ь1$ или направо от лат. /й/в, гр. 
от староегипетски. 

йбо остар., книж. 'понеже’ : Аз ви споменах за това нещо, ибо знам ; Ибо 
■в какви би страдаш я да ся нахожда човяк (Ан. X. Хаджогло, Бълг. буквар, 
1844, 4, 60) ; стб. нво 'ващото, именно’ (Зогр„ Мар., Асем., Син. пс„ Клоц., 
•Пражки глаг. откъси, Сав., Супр., Слуков откъс). — Срхр. бо, словен. аЬо у ’или’, 
АИЬоу 'или ; и’, рус. ибо, бо, чеш. аЬо, Ьо ’шо’, пол. Ьо 'понеже, тъй като. 


.1 Български 



ибреть 


збрямбашня; 


горлуж., доллуж. аЬо 'или'. - Сродно с лит. Ьа 'нали', латв. Ьа ’как не’, стпрус. 

, 7 ^7 авеСТ ' Ьа Т ака е> наистина > ЗР* 1 - Ьа ’да’,1гр. вж. V а з ш е г КЕМУ 1, 
97, 467 ; срв.и стб. оу-во 'впрочем’. 

ибреть 'показ, пример; чудовище, страшилище' (Смолянско, Ардинско, Асенов- 
1радско, Маданско, Девинско). — Произв. : ибретйна 'чудовище, страшилище’ 
(Славеино, Виево, Кутела, Смолянско ; Петково, Ардинско). — Чрез тур /ЬгеЬ 
ЧьпХе 'пример’ ЧЬгйЬ ’ приме Р’ ; от Т УР- зает0 и в срхр. йбрет 'пример’,' арум, 

ибрик диал., остар. 'глинен или меден съд за поливане вода при миене’ 'съд 
за ракия’ (Кичевско), йибрйк (Видин*, ибрици 'вид везмо по женска гсрна дреха” 
(Кюстендилско) (поради прилика по форма със съда). — Произв. : ибрйче умал 
ибриче парче, което се поставя между лице и хастар на обувка’ (Русаля Тър- 
новско), ибрикчйя 'прислужник, който поднася ибрик на господаря си’ (Кукуш- 
Странджа), 'подлизурко' (Странджа), ибрикчййеки ; ибрйкобашйя остар. ирон" 
който поднася ибрици при джамия’. — Чрез тур. 1ЬПк също, и араб., /Ьпа от 
перс. аЪпг лейка’, съставено от аЬ 'води' и пг, сегашна основа на гл. пМеп 
изливам, сипвам, вж. Ст. Младенов, ГСУ-ИФФ22, 1927, 50— 51 к а 1 н с- 
339, П. Скорчев, БЕз 6, 1956, 163; от тур. заето и в срхр. йбрйк, арум;. 
1 Ьпс, рум. го пс, алб. 1Ьпк, гр. 1ряд1м, цлдт, унг. /Ъг/к, пол. / тЬгук , ппЬгу- 
сгек, итал. Ьпссо. * 

ибришим съб. 'вид тънки памучни или копринени конци за шиене’, ’раст. 
МеНса ипШога’ (Зелениката, Тетевенско), бришйм (Смолянско; Петково, Давид- 
ково, Ардинско; Средногорци, Маданско; Широколъшки район), йбршим (Бе- 
лее). — Произв. : ибришймен, ибришймка 'копринен конец’ (Годечко), 'вид тънка 
и висока трева, която добитъкът яде с охота’ (Ботевградско), ибришимарка- 
диал. игла за шиене с ибришим’, ибришймов, ибришймски (ЮЗ), ибришймен- 
ЛИ Ибришимов. — Чрез тур. /Ьп ? /т също, от перс. еЪп&ит 'коприна’ ; от 
турски заето и в срхр. ибрйшим, арум. /Ьп$/те, рум. 1Ьп$(т, /Ьг/Нп, гр. 

цлдш/щ. ‘ 

ибришовка 1 'вид цигулка’ (Страхилово, Свищовско). — Може би по името'на 
град Брашдв в Румъния, чрез турско протетично и- (срв. Устойн, Истефан I 
и асимилация и а>и — и, или във връзка с ибришйм поради прилика между 
струните и ибришима ; за значението срв. бришдвка 'цигулка’ (Капански села в 
Разградско). 

ибришовка 2 само в нар. пес. : откършй ми пръчка ибришовка (Духлевци, 
Лазарци, Еленско). — Неясно. 

Ибровица поток при Елисейна, Врачанско, извор при Долни Лозен, Софийско, 
м. при Ситово, Пловдивско и при Вискяр, Брезнишко. — Произв. от ЛИ Йбро 
ве Р° я ™° циганско, съкратено от Ибрахйм, тур. / ЬгаМт , араб. 1ЪгаШт от евр. 
АЬгапат, Лугат ; срв. пбровия лом при Горно Вършило, Пазарджишко, И6-- 
ров бол при Искрец, Свогенско, Иброва по.гена при Рашково, Ботевградско. 

ибрямбашия в израза прави се на ибрЛмбашия 'прави си оглушки • пре- 
струва се на наивен’. - Вероятно по ЛИ Ибрям < Ибрахйм и башйя 'главатар, 
управник , тур. Ьа$, Ьа$1 'глава’, или може би от */Ьга Ъа$1 'бирник' от /Ьгш 
опрощаване на дълг ; данъчна разписка’, повлияно от Шгат 'настоятелна молба’.. 


Ибър 


Иван, Йован, Йова» 


Йбьр античното име на р. Марица, запазено в горното й течение и в Пойб- 
рене, село в Панагюрско, гр. "Ереое, ”Е^дое и лат. НеЬгив, ЕЬгив. — От тракийски 
произход, вероятно от ие. *е]Ъйго-в 'пръскач, пръскало’ (срв. р. Пръскалото в 
Троянско), срв. неласг. сЦю 'капя, разливам се’, стинд. уаЪНаН 'ййий', срв. 
Д. Дечев, ИИБЕз 3, 1954, 273 сл., Вл. Георгиев, Бълг. етим. и оном. 1960, 
26; или може би от гр. еудйя 'широк'. 

йва 1 планинска широколистна върба 5аМх саргеа’, ивй (Зап). — Произв. : ивак 
'ивова горичка, върбак’ (Зап), ивачка 'бреза, Ве(и1а а1Ъа’ (Троян ; Севлиевско), 
/'/пои ; МИ Ива бере при Саранско, Ямболско, Иваджик, извор при Мелница, 
Клхонско (доразвито с тур. топонимична нает. -с1к), Ивак, дол при Салаш, Бело- 
градчишко ; при Гурбановци и Горна Любата, Кюстендилско, Ивако при Искрец, 
Севлиевско ; Леска, Кюстендилско и Черешовица, Берковско, Ивачката при Кръ- 
асник, Свогенско, Ивачки дол при Мартиново, Михайловградско, Ивъето, м. при 
Гъльбник, Радомирско, Иван дол при Елов дол, Радомирско, Мали Ивдник при 
Горна Любата, Босилиградско, Ивени, село в Битолско, Иване в Асеновградско 
и Тстовско, Иваник, река в Петричко. — Срхр. йва, словен. 1оа, рус. йва 'върба', 
укр. йва, чеш. роа, словаш. IV а, пол. та горлуж. }'та, ршта, доллуж. 

- Праслав. *1Уа. — Сродно с лит. 1еоа 'песекиня, Ргипиз рабиз’, латв. 
/еьа, ствнснем. /та, стнорд. уг 'тис', гр. оа, <>Хг\ 'круша, БогЬцз’, от *тРм, армен. 
а/ц/ 'лозова пръчка’. 

йва-’, ив& 'надлъжен край на тъкан’. — Произв. ; ивица 'дълъг, тесен къс от 
плат, хартия и пр. ; линия, бразда’, 'сбит пласт до долната кора на лошо омесен 
хляб’ (Банско), йвичен, йвичест. — От тур. у IV 'улей, дълбей на дъска ; нарез 
на оръжие ; шев, ръб’, вж. В е г п а г б, Балк. езикозн. 1Х/2, 1965, 87 ; от тур. 
заето и в срхр. йва, йвица, алб. Ш 'кенар на дреха’ (Десницкая 11). 

ивает диал., остар. 'нещо обещано, оброк'. — От тур., срв. тур. уа'д-и-оа1д 
обещание’. 

йвам диал. 'отивам'. — Срв. книж. отйвам от стария инфинитив »т-нтн, срещу 
свършения глагол отйда, вж. йда, срв. диал. иддх срещу книж. отйдох. 

Ивйн, Йовйн, Йован (Зап, Юз), ЛИ ; стб. 1однъ, 1шанъ (Зогр., Мар., Асем., Охр. 
глаг. листи, Син. тр., Син. пс , Клоц., Пражки листи, Сав., Ундолски листи, Супр.„ 
Ив. Влад.), Ноднь 'Иванов’ (Охр. зп.), 1о\нокъ (Зогр., Мар., Асем., Супр.), Н«\- 
нккъ (Супр.). — Произв. : црън евдти Йдван 'празник 29 август’ (Велес), иваново 
хдро 'вид хоро’ (Оряховско), ивановски, иваномство 'побратимство' в нар. пе- 
сен : калесал е Богдан юнак от край до край фрет по света иваномство, 
побратимство (Варненско) (от ивановство с -м- по побратимство), ивановска 
таен зидарски говор 'снаха, невеста’ (Кривопаланско), ивански, Иванко, Иванчо 
иванчова булчица ’Миз1е11а шуаН? Б.’, иванчова главйчка 'детелина, ТгИоИит’, 
(Троян), Иванов, Ивановден, ивановденски, Йованден 'Ивановден' (Рельово, Са- 
моковско), Иванден диал. 'Еньовден' (от *Иван}в, прил. с -)Ь, срв. Игнажден);. 
Иванчища, Иванчище, Дебърско (патронимично име, произв. от ЛИ Иванко, 
Иванчо, срв. срхр. ЙванчиНи, вж. Л 2а1тоу, Балк. езикозн. 9/2, 1965, 42);: 
Вано, Ване и Ване, Ваньо, Ванев, Ванов, Ванко, Банков, Вако, Вачо, Вато,. 
Вйте ; МИ Иван дол при Делян, Станкедимитровско и при Орешак, Троянско- 
(от *Иван]Ь, прил. с -)Ъ, т. е. „Иванов“), Иван дял при Орешак, Троянско, 



йволаг 


йвер 1 4 


Ивйняне, село в Софийско, Иванин кладенец при Говедаре, Пазарджишко, 
Иваница, извор при Губеш, Годечко, рид при Елешница, Банско, склон при 
Режанци, Брезиишко, Нклннць, 14 в. (?), река в Света гора (ДаничиН 1, 389), 
Ивйничин дол при Горна Глоговица, Радомирско, Иванкина вдда, извор при 
Лялинци, Брезнишко, Ивйнкова бара при Насалевци, Трънско, Ивйнковец при 
Сухиндол, Севлиевско. Иванковца, село в Кратовско и Велешко, Ивйновски дол 
при Тетевен, Иванча, бара при Попина, Силистренско, село в Поповско и Тър- 
новско, Иванчовец, извор при Етрополе и при Стъргел, Пирдопско, Ивйншница, 
мах. към Черни Осъм, Троянско (от *Ивйнищ-ьн-ица, произв. от патронимично 
име *Иванище). — Чрез гр. ’1<оаггт)я (от където стб. 1юхнъ), от евр. Токапап, букв. 
Мвдн^ милостив ’- — Зает0 в РУ- 1ьап (КозеЩ 1пИиеп(а 55) и в срхр. Иван. 

, йвер 1 треска, пръчка’ (Банско, Чепино ; Острец, Троянско; Ботевградско), 
ситнеж от дърва’ (Стубел, Михайловградско), 'надлъжни трески и късове при 
цепене на дърво и камък’ (Тетевен), 'голям къс (дърво и друго)’ (Ковачевица, 
Гоцеделчевско ; Чепино). — Произв. : иверка 'треска при дялане на дъска’ (Те- 
товско); МИ Иверке край Годеч, Ивдрка при Габров дол, Брезнишко, Иверка 
при Филиповци, Трънско и Камбелевци, Сливнишко, Йвера при Добромирка, Се- 
влиевско, _ Иверов връх при Сестримо, Ихтиманско, Йврица при Косово, Плов- 
дивско, И верски дол при Ездймирци, Трънско, Йврищица, река при Костенец, 
Ихтиманско. — Срхр. йвер, словен. Шг ж. р., шег м. р., укр. йвер, белорус. 
ивере, рус. йверень 'къс, парче’, чеш. шега, шог, Цоега, словаш. оегу, пол. 
иног, полаб. ]еьег. За изчезването на начално I- в пол. «е пбг, словаш. оегу, срв. 
пол. тес, тат 'имам', §га 'игра', рус. диал. грать срв. Вл. Георгиев,’ Вок! 
система, 19. — От бълг. заето в рум. шаг 'мандало, ключалка’. 

йвер 2 'трапчинка с дъждовна вода в камък’: вдда пил съм на йвере (Софий- 
ско), иверь 'надлъжна изрязка’ (Енина, Казанлъшко). — Произв. : йверка 'ямичка 
в скала, гдето се събира дъждовна вода’ (Трън), йверец диал., йворка 'бистра 
локвичка, събрана в скала, дърво и др.’ (Царибродско). — Вероятно сродно с 
йвер'- (вж.), но семантичната връзка не е ясна. 

йверен, само в нар. песен : йверен ветар пддухна (Заноге, Свогенско). — 
Срв. тур. шаг (от араб.) > шег 'време между пладне и залез слънце’ ; семантично 
срв. вечерник 'вечерен вятър’. 

ивинй диал. 'добрина', вж. и 7 . 

ивица, вж. йва 1 . 

йвкам 'викам «е, ив от радост’ само в примера Горно булче води, ивкат 
зълви, скачат подявки (Ц. Церковски). — Вместо йфкам, от междум. иф=их, срв. 
дфкам от дхкам. 

ивлбнь 'пладне, обед’ (Паспал, Ардинско). — От тур. д&1еп също. 

_ ивлйга 'птица авлига’ (Протопопинии, Белоградчишко; Бели Осъм, Троя1 ско ; 
Врачанско). — От авлйга, с далечна асимилация (вж.). 

йволга диал. 'птица авлига, Опо1и$ 2а1Ьи1а’ ; стб. клъгд (Йоан Екзарх). — Срхр. 
а^гд *вид синигер, Рагиз репбиНпиз', словен. об1§а 'авлига, Опо1из §а1Ьи1а*, рус.. 


иглй 


укр. йволга, укр. вблга, чеш. ь1На, пол. шИра, и>ушИ%а. — Обикновено се 
сравнява с лит. уо1ип%6 'кълвач', латв. оаШйге 'авлига', швейцарски немски 
(15 в.) У/1ес1еи>а1сН, ъш/тасН, авест. оагз(п)%ап- 'вид птица’, като се дири връзка 
с корена на пол. то1ас 'викам'. Не е ясна връзката с авлйга (вж.). 

ивох междум., само в примера : Ивдх, бре батьо Тошо ! (Караславов) — 
Срв. ивкам, също ильдх, льох. 

йврбм са 'плача, капризнича’ (Лилково, Пловдивско). — От *еврА се, произв. 
от евър 'опак, упорит’ (вж.) с редукция и вторично отметнато ударение. 

ивьрлйк 'дървен валяк за вършеене’ (Момино, Гулица, Варненско). — От туо 
уиоаПак 'валяк'. 

ивъх междум. за изказване на различни чувства (Манастир, Калайджидере, 
Чадърли, Кушланли, Гюмюрджинско), ивъ междум. за учудване (Дервент Деде- 
агашко). — Съставено от междум. и от йи, срв. ийо, и въх (вж.). 

игбйл остар., в нар. пес. 'късмет’ (Кюстендилско). — Чрез тур. 1кЬа1 'сполука 
успех от араб. 1 цЬа 1 ; от тур. заето и в сръб. игбал, икбал. 

игемон, вж. хегемдн. 

и -зевле 'външни жегли на волски ярем’ (Чопкьой, Узункюприйско). — Вж. 

иглй 'остра метална пръчица, с която се шие’, 'жило на пчела’ (Банат) греда 
поставена на единия от четирите ъгли под покрива на хамбар (кош) или дър- 
вена къща , йгла (Зап), ййгла (Видин), йгла (Банско), йгли 'листа на иглолистни, 
дървета (Ракитово, Чепинско; Гълъбово, Пловдивско); стб. нгълннъ 'иглен' (Зогр. 
Мар., Асем., Сав.), нглк : п^оехамоцк млкдъ аътнщь нглкмн тшн (Корм- 
чия от 1 1 00 г. , Срезневский). — Произв.: бабичка иглй диал. 'губерка', бйбушки 
игли вид полско цвете с плод като игла’ (Охрид), без^шка иглй 'игла със счу- 
пено ухо’ (Тетевен), закдпчена иглй 'безопасна игла’ (Ягодина, Девинско), салай- 
ска игла 'дълга игла, с която се шие юрган’ (Тетевен), самйрна иглй диал. 
губерка , съклетна иглй 'безопасна игла’ (Ново село Видинско), цепоушка иглй 
игла с дълго ухо’ (Тетевен, Ботевград), Иглата таен търговски говор 'Англия' 
(Скопие) (поради звукова близост между игла и Англия, англ. Епр1апй), иглар 
таен зидарски говор 'англичанин' (Дебър), игларница диал. 'игленик', 'работил- 
ница за игли’ (1868, Хр. Г. Данов), йглен, игленйрник диал. 'игленик', йгленик 
игленик, игленица 'игленик', иглян 'иглен' (Зах. Стоянов), иглйнка 'безопасна 
игла (1 аброво), диал. топлийка’, иглАнка пушка нар. поет. 'вид стара пушка с 
цев и много остър, иглест ударник’ (може би повлияно и от тур. Ш геИ 
стек, дето 1 ^пеи 'иглест, игловиден’), игленка диал., остар. 'фуркет за женска 
кос!, диал. игла с топче, топлийка, карфица’, остар. 'иглянка пушка’, иглйца 
чорапна игла (Видинско), иглйца 'чорапна игла’ (Банат), 'ливадно растение с 
остри листа (Банат), ливадна иглица диал. 'полски здравец, Оегапшт ргаГепзе’, 
иглици раст. трабозан, ТпЬи1из 4еггез*г1з’ (Дебър), бабини иглйци диал 'раст 
часовниче, Егобшш асШапит’, иглйчка 'фиба за коса’ (Ново село, Видинско) 
йглест, иглести листа (1869, Д. Мутев), иглйст : иглистите им листа (Вазов)’ 
иглетар диал. голяма игла’, иглатури 'големи игли’ : уши ми сж лупатури. 
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зъби ми см иглатури ! (1859, Г. С. Раковски), зъби ми съ иглитури (Караве- 
лов), иглйняк 'игленик' (Сливенско), иглйще диал. 'голяма игла’, иглйшникъ 
'малка възглавничка, върху която се забождат игли ; игленик’ (Банат), иглование 
остар. 'ъгъл' (Петко Славейков) (кръстоска от игла и ъгъл), игловатост ; заиг- 
лица ’вид бод при бродиране, с който се изшиват клинообразни фигури’ (Банат), 
зайглица 'шарки на дреха, везани с черни конци на кръстчета’ (СЗ), зайгленица 
’вид шиене върху плат с образуване на бримки’ (Василици, Ихтиманско), заиглд- 
сам, заиглдсвам 'зашивам’ (Лещен, Гоцеделчевско), зайгля, зайглям, зайглювам 
'забождам с игла’; зади-игла (1874, И. А. Богоров), задйглица диал. ’вид шарки, 
везани на дреха без ръкав, около ръкавната изрезка’, 'шев зад игла, тегел’ (Вра- 
чанско); отйгля, отйглютм диал. 'отбождам игла’; позайгля 'закачам с игла, 
карфица как да е’ : иглидплити 'вид чорапи’ (Кичевско), игловйден, игловйдност, 
игловодач техн. (1960), игловодител техн. (1953), игловръх 'растение дива леща, 
А1уззиш’, иглоглав чдряей, иглокдж 'бодлокож’, иглолйст 'иглолистен’, иглоли- 
стен, иглообразен (1962), иглопис, иглопйсец, иглотерапия (1959) ; щръко игли 
’раст. трабозан, ТпЬи1из 1еггея1г1з’ (Вощарани, Леринско), срв. синонима му щръ- 
кова ндга ; МИ : Иглата, остър връх в Рила, Иглуша, борова гора при Рай- 
ково, Смолянско, Игленйца, склон при Голешово, Мелнишко, "Мега село в Ме- 
сения (V а я ш е г, 01е 51ауеп 163). — Срхр. йгла, чак. игла, )агла, словен. 1%1а. 

рус. игла, игблка, укр. Ила, егла, гблка, белорус. полка, гблка, чеш. 
]еН1а, диал. Ма, ]аН1а, словаш. Ма, пол. щ1а, диал. }е&1а, кашуб. ]е@1а, гор- 
луж. ]е%1а, доллуж. р,1а,]е&1а, полаб. ]'а§1а. — Няма сигурни връзки вън от сла- 
вянски. Най-близко до славянската дума стои стпрус. ауси1о 'игла’ и гр. аГхЯек 
'остриета на копие’ (Хезихий) и сихм 'острие’, с отгласна степен си-. Разли- 
ката при гутурала (може би) означава, че славянската дума е заемка. — Бълг. 
диалектно егла отговаря на срхр. чак. ]д.гла , укр. егла, чеш. ]еН1а, пол. диал. 
]ед1а, кашуб. ]е§1а, горлуж. )е%1а, доллуж. )е&1а, от праслав. *( })ь%ъ1а. За из- 
падането на началната гласна в укр. гблка, белорус. гблка, доллуж. %1а, вж. 
Вл. Г е о р г и е в, Вокалната система 19. — Заето в ’рум. 1 %И(а 'кука за плетене, ку- 
кичка ; губерка ; совалка за плетене на мрежи’ (М 1 Ь а П а 44), 'чорапна игла’ 
(Цонев, История II 59), срв. и унг. 1&Исе остар. 'раст. гръмотрън, Опошз 
«ршоза ; жълтуга, Оешз4а’ (К п 1 е г 8 а 1/1, 220—221). 

йглек, вж. иглйка 1 . 

иглика' 'пролетно цвете с жълти или червени кичести цветчета, Рпти1а зиа 
уео1епз’, аглйка (Дрянка, Загражден, Ореховец. Бани Лъджа, Ардинско ; Средно- 
горци, Върбина, Маданско; Шумен, Търново, Ловеч), адлйка (Омуртаг), аглъч 
'иглика’ (Смилянски район, Смолянско) (вероятно със завършек по ардъч 'хвойна’), 
аглъч ка 'иглика’ (Маданско), йглика (Белица, Кичевско), яг^личка 'иглика’ (Ре- 
сенско) и Янгуличка (Костурско), йглич 'иглика’, (Старцево, Маданско ; Ситово, 
Пловдивско), йглек (Малкотърновско), йглеч 'иглика' (Странджа), иглючь 'иглика' 
(Ягодина, Девинско ; Джарово, Дрангово, Чакаларово, Момчилградско), еглйка 
диал. — Произв. : градйнска иглйка ’Рпгтш1а риЬезсепз’, диал. ’Рпти1а 

аийсик’, дрдбна иглйка ’Рпгаи1а ех^иа’, малка иглйка ’Рпти1а ех^иа’, 
овчарска иглйка 'мишинец, Супо^юзвит оШста1е’, планйнска иглйка 
’Рпти1а е1аНог’, пЬлска иглйка 'винче, АпсЬиза’, прдлетна иглйка 'иглика, Рп- 
ти1а зиауео1еп8’, рдзова иглйка ’Рпти1а ех^иа’, червена иглйка ’Рпти1а ех1- 
§иа’, игликов, иглйковина 'игликова поляна’ : На планинд., на иглйковина 
(Трявна), аглйковина диал., иглйкин, иглйчка (Лещен, Гоцеделчевско ; Гълъбово, 
Руен, Пловдивско), иглйци мн. 'иглика ; местност, обрасла с иглика’ (Селча, Де- 
винско), иглйче 'иглика' (Ст. Димитров, Самоков; Забърдо, Добралък, Асенов- 
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'градско ; Мече корито, Чепино), 'местност, обрасла с иглика’ (Орехово, Асенов- 
градско), иглйчен, иглйчина (Бельово, Габровец, Пазарджишко ; Лещен, Гоце- 
делчевско; Гълъбово, Руен, Пловдивско; Копривщица, Ловеч; Василици, Ихти- 
манско ; Смолско, Пирдопско), иглйчина (Енина, Казанлъшко), градйнска иглйчина 
’Рпти1а аш1си1а’, жълта иглйчина ’Рпти1а е1айог’, нередна иглйчина ’Рпти1а 
аипси1а’, аглйчина диал., еглйче (Трън; Софийско), жълто еглйче ’Рпти1а 
еШюг’, агличичина (Зелениката, Тетевенско), иглинйга : Да си бере перонйга, 
перонйга иглинйга (Горски долен Тръмбеш, Горнооряховско) (със завършек по 
перонйга), иглйчка 'ръст. пушица, ЕпорЬогиш 1ай1о1шпГ (Воден), 'иглика, Рп- 
ти1а зиауео1епз’ (Солунско, Воденско) ; ЛИ Иглйка, Яглйка, Аглйка ; МИ Иг- 
.шкина полАна. — Според Младенов, ЕтР 196, от игла, без мотивировка. 
Вл. Георгиев, Въпроси на бълг. етим. 29, извежда от гръцки, срв. «уАгхо- 
'горчив'. Р. В е г п а г «1, КЕ5 27. 1951, 32 — 33, смята с право, че за начална трябва 
•да се приеме яглйка, срхр. Даглика, производно от праслав. * ^а%^а 'зърно’, 
особено 'просено зърно’ (Вегпекег, 5Е\У 1, 443) и може би е във връзка с 
Ягода. Формата аглйка е заета в рум. а^Исй{К о з е 1 11, 1пПиеп(а 44), алб. а§и- 
И(е ’Рпти1а $;гап<1Шога’, а еглйка е с преглас я>е пред -и-, както в диал. 
.ганик 'пчелен кошер’ от (у)ляник и от тук с редукция «>ие получена иглика 
и затова не може да се приеме, че е под влияние на игла. Формата ангелйка 
•е резултат от кръстосване с ангел, срв. фр. ап%еИцие, итал. ап^еНса, рум. ап&НеИса, 
гр. аууеИха. 

иглйка 2 'кукувица’ (Ягодина, Девинско). — Неясно. 

иглйчина, вж. иглйка 1 . 

иглък 'кърпа за лице или ръце’ (Настан, Беден, Девинско). — От тур. а$Пк 
■също, чрез прейотация *яглък, преглас *еглъ к и редукция иглък. 

иглюч, вж. игЛйка\. 

Игнйт ЛИ, нар. 'празник Игнажден на 20 декември’, Игнет 'Игнажден’ (Ох- 
рид); стб. Нгньдтнн (Асем*), Нгндтк (Ман. хр.). — Произв.; Игнажден, от *Иг- 
наиипь дьнь, със -шт- от -Ь}- и с асимилация штд~> жд(д), Игнатовден 'праз- 
ник на св. Игнат’ ; МИ : Игнатица, село във Врачанско, река при Горна Се- 
тсирна, Брезнишко; Игнатски кладенец при Новачене, Ботевградско. — Чрез 
тр. "Лугаиое, Чугаиое от лат. /§па(из, 1%паНиз, произв. от 1 %шз 'огън', срв. бълг. 
•ЛИ ОгнАн. По народна етимология се свързва с дигам, вж. Шишманов 
•СбНУ 9, 561. 

игнйда 'гнида' (Страхилово, Свищовско). — От гнйда (вж.) с протетично и- 
шод чуждо влияние, както диал. исрам от срам, игрйпка от грйпка (грибка). 

игнорйрам 'оставям без внимание, пренебрегвам’ (1884, Зах. Стоянов). — Чрез 
нем. Л&попегеп от лат. щпого 'не зная, не познавам’, произв. от & позсо 'зная'. 

йго 'робство, гнет’ ; стб. нг» 'ярем ; иго’ (Зогр., Мар., Син. тр., Сав., Остром., 
■Супр., Йоан Екзарх). — Сръб.-черк.-слав. иго, словен. 1%д. 1 §еза, Пеза, рус. 
йго, чеш. уТго, пол. 1&о, кашуб. у Х&се, полаб. уе(^й’. — Праслав. *]ь&а < * ]ър;а, а 
то от ие. *]и&о-. — Сродно с гот. уи к, ствиснем. у ий 'ярем', стинд. уи§ат 
; иго ; ярем ; чифт’, новоперс. }иу, лат. ш%ит, гр. Сгудг, хет. )щап. От същия 
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корен с носова вставка са лит. )йп%аз 'ярем’, по глагола у ипШ, )йп&и. лат 
шп%о и др. — Срв. унг. 1 %а иго, робство, гнет' (Кп1егза 1/1 220). 

Йг°, ЛИ (Трънско, Царибродско). — Съкратено от Иг-нат (вж.). 

игорйда диал. 'ягорида'. — От ягорйда (вж.) чрез преглас и редукция 
в неударено положение, срв. иглък. у у ^ 

вгр4 ’ забава . развлечение’, остар. 'драматично произведение’ (1871, Д. Войни- 
ков), стб. НГ(1Ь игра, шега (Супр., Син. тр ), нп»д (Григорий Назиански, 11 в. 
Ман. хр.), нг^тн 'играя’ (Супр., Макед. глаг. лист), нг«цъ 'играч; хороиграч ; 
часкател’, нгрчнкъ 'игрив, забавен ; който се забавлява’ (Ман. хр.), нпжлнцк 
игра (Йоан Златоуст, 14 в.), нгркльнан 'който служи за игра, игрален’, нг«д- 
ннн игра’ (Григорий Назиански, 11 в.), нг^иннид 'танцувачка’ (Грщ орий Цамблак), 
нг(1Н1ре 'игра, забава’ (Симеонов сб. 1073), 'игрище’ (Златоструй, 12 в.) нг«ь- 
ннщ« 'място за игра, сцена' (Григорий Назиански, 11 в.), нг^ьць 'играч, танцьор' 
(Симеонов сб. 1073), къднг(»ктн (са) 'подскачам’ (Зогр., Мар., Асем., Син. пс., 
Син. тр., Супр., Остром.), ненг(1\нснъ (Ман. хр.), обнг|Жнк, понгадтн. — Произв.: 
играя (си), играджйя диал. 'танцьор’, игрален : игрален дом (1857, С Радулов! 
ЖЯ п ИЗЛ " играМц . ’ добър иг Рач на хоро’ (Василици, Ихтиманско; 
Смолско, Пирдопско), игралица диал., игралйца 'добра играчка на хоро’ (Васи- 
л ято Идтиманско )> игралище диал. 'игрище, играло’, игрална остар. 'играчка’ 
< ’ «' П и “У ркд) ’ остар. (Софрони Врачански), игралия, играло 

играчка (1865, Н. Михайловски), играло диал. 'игралка ; игрище*, игралце • 
,!?п С Ц и играАЦа С ^ Р ?к Дулов )’ иг Р‘* лчи Ч а 'играчка* (1870, К. Пишуркак 

бпт^Кяи“ ? СТаР ’ - (1857 ’ С Рад У лов ). игранйца 'лесна работа, маловажн^ ра- 
бота (Банско), играчка, игранке 'игра' (Смолянско. Асеновградско, Ардинско 
Девинско), игрателен остар. ; трапезнитгь и игрателнитгъ му гости (1875 
сп. Читалище), игран, играчка 'жена играч; фигура за игра на деца’, играчка 
детска игра, играене (ЮЗ), играчен : игр очната трапеза остар. (1875), играчииа 
остар. танцьорка (1870, К. Пишурка) (може би заето от сръб. играчица също), 
играшки остар. -.смъртта не е играшка работа (1870, Н. Бончев), игреи мн. 
ч. игреци играч , 'лице, което умее добре да играе хоро, да танцува ; играч’ 
оста Р; акть °Р ( 18 , 73 . Летоструй), игрив, игривост, игрйлище 'игрище" 
(Хр. Радевски), игрилка играчка’ (1852, Петко Славейков), игрйло 'игрище’ 
1Л НИЦа ' Ловешко )' играчком диал. 'с игране’ (Мариовско), игрешката, игреш- 
ком диал., игрица играчка (1853), игрище 'място за спортни игри’ игрище 
място, където се играе хоро’ (Василици, Ихтиманско; Ботевград • Софийско) 
кръгла гола площ, из г поле или гора, на която според поверията нощно време 
танцуват самодиви (Софийско), 'място, където се играе хоро; хорище’ (Банат), 
игрищен, игров: игрови услдвия (1958), игрулкя 'предмет, който служи за за- 
, бава ” п Де “ а А иг Р* чка ; ( Банат >- крушка диал. 'весело, палаво дете’, 'играчка" 
„Г°. л Л й «о п°Й' игр У нки : новосв-Ьтскь. [= американски] маймуни съ 
широкъ носъ (1869, Д. Мутев), игърец : игьрци по вмжя и коне (1872, Й. Груев)- 
доиграя, доигравам : заиграя (се), заигравам (се) 'увличам се в игра’, 'започ- 
т^! ил Да /г ИГраЯ 1 3аТ д ЧВЗМ Се ’ избързвам в действията си, без да обмисля доста- 
тъчно (Смолянско, Ардинско, Асеновградско, Маданско, Девинско), заигрйн 'при- 
бързан, сприхав (Смолянско, Маданско, Ардинско, Асеновградско), зайгрува\г 
се върша нещо предизвикателно или на шега’ (Доброславци, Софийско), заигруек 


играсйя 


иг^к 


(Гинци, Годечко) ; изиграя, изигравам, изиграван; наиграя се, наигравам се ; 
надиграя, надигравам ; обиграя, обигрйвам 'научвам някого да борави свободно 
с нещо’, 'обикалям (имот и др.); продължително ходя; измамвам някого’ (Смо- 
лянско, Асеновградско, Ардинско, Маданско, Девинско), обигравам се 'отпускам 
■се, държа се свободно с някого’ (Доброславци, Софийско) ; отиграя си, отигра- 
вам си; поиграя, поигравам ; подиграя (се), подигрйло, подигравам (се), подиг- 
равка ; позаиграя се, позаигравам се, позаигрувам 'започвам да. играя от време 
на време’ (Софийско), 'закачам се шеговито с някого, правя си шега, играя си' 
(Доброславци, Софийско) ; преиграя, преигравам 'играя, изигравам отново’, 'спе- 
челвам на игра’ (Банат) ; прииграе ми се, приигрива ми се 'доиграва ми се’, 
приигравам се 'подигравам се, присмивам се’ (Смолянско, Ардинско, Асенов- 
градско) ; проиграя, проигравам ; разиграя, разигравам 'изгубвам в игра на 
комар, проигравам’ (Банат), разиграя се, разигравам се 'започвам да играя ; до- 
.бивам желание да играя’ ; игровдд 'хоровод' (Раковски), игроводец диал. 'хоро- 
водец’, игровдден : игровддна песен, игродумица (1958, Б. Болгар); игродум - 
ство, игрокарти 'карти за игра’ (1852, Петко Славейков), игрослдвие (Вазов), 
игрослдвен (Пенчо Славейков), игрослдвица, игрослдвя, игростихче, игростй- 
шие (Хр. Ясенов), игротдка (1959), игрохдрец 'който обича и умее да играе 
хоро’ (Локорско, Софийско ; Банско), игрохдрка (О. Василев), игрохдрски (О. Ва- 
силев), игрдрец 'добър играч на хоро’ (Василици, Ихтиманско); хороиграч, (х)оро~ 
йгрец 'добър и ревностен играч на хоро’ (Смолско, Пирдопско), хоройгри 
диал. 'които умеят да играят хоро’, (х)оройгрище "хорище’ (Смолско, Пирдоп- 
ско) ; МИ: Игришка река в Скопска Църна гора (по МИ *Игрище), Игралища, 
село в Петричко. — Срхр. игра, йграти, словен. 1 Цга, щгШ\ рус. игра, играть, 
диал. грать, укр. гра, 1грй, грати, белорус. граць, праць, чеш. Ига, ИпШ, 
словаш. 1Ига, Ига!.’, пол. р,га, р,гас, горлуж. ]Ига, Ига, Нгас, доллуж. @га, @гаА. — 
Праслав. *( ])ь&га и *щга. За липсата на начално и- в някои форми вж. 
Вл. Георгиев, Вокалната система 19. Производно с наставка -г- от 
срв. искра срещу Асен. мАра и пр. — Сродно с лит. ИШуШ 'капризнича, лу- 
дувам, немирувам, играя си’, аИгзИз 'каприз’, латв. а1кМИез 'крещя, шумя’, от 
корен *е 1 % т - в стнорд. еШпп 'див, силен’, стинд. е )аИ, 1)аИ 'движа се’, с 
инфикс т&аИ.— Заето в рум. диал. щге( 'селски музикант’, /еге/ 'играя' (ЛКБрг. 
6, 230), унг. 1р.гес. 

играсйя диал., остар. 'влага, влажност, влажнина’ (1855). — От гр. будааш 
'влага' ; заето и в арум., рум. 1 §га$ 1 е, алб. 1^га31. 

игрйпка 'огрибка’ (Булгаркьой, Кешанско). — От грипна (грибка), с проте- 
тично и-, както в ЛИ Истефан, Истоян от СтАфан, СтоАн, исчупи от счупи 
и др., под турско влияние, вж. греба. 

игрипнйя църк., остар. 'бдение' : Пак се молет монастире, и си молет,. 
оште три дни, чинили см игрипние (Сярско). — От гр. аудгл па също, чрез 
прейотация *ягрипнйя, чрез преглас *егрипнйя и с редукция игрипнйяг, заето и- 
в срхр. агрип]ни]а, с Р в. М. Филипова-Байрова 68. 

игритйя диал., остар. 'нещо неприковано, което, може да се махне’. — Тур. 
1 %геИ 'временен’. 

игрувам таен зидарски говор 'ям' (Брацигово). — Срв. алб. п&гепе ’ям’. 

игук ’ето (тук)’ (Хасково). — С редукция е > и, където е ’ей, ето’, гу < 200/ 
'него’ в говора и -к по тук, или от къде, т. е. от начално е го., къде. 
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игумен 'управител на православен манастир’, егумен, егумин. г^мен диал 
агумен (Копривщица), ягумен (Софийско) ; стб. нглшснъ (Супр., Сиш тр.) нглг ’ 
шнь 'игуменски', нг^мент* 'игуменка' (Супр.). - Произв. : игуменов (Вазов), 
'^ М м^*а\ иг * М ъ НКа ' иг ? м ? ни Ч а (Каравелов), игуменство остар. 'игумени' (1852. 
пл. мутева). — От гр. т/у„ьиегод, диал. уойцеуод-, заето и в сръб. игумен йгу- 
лшн, арум. 1 уйпип, рум. 18 ;итеп (може би чрез бълг.), алб. 1 %итеп и китен. 

. И . Д и а ,, ™, В- .’ дохождам ’' св. 'отивам, тръгвам’, йдвам 'дохождам', йдем (Зап) 
" Д "0 идувам диал. идум (Кукуш, Воден), йда за нйкого 'омъжвам се 
гтпр^^ Г ° (Кюстендилско), хеда, хида (Банат), йде 'вали (дъжд, сняг)’ (Сили- 
стренско, Тутраканско, Русенско, Разградско, Поповско, Свищовско Ловешко 
Павликенско, Търновско, Габровско, Кюстендилско, Разложко, Видинско), 'чува 
\^. де плйч - й . де варянка до бдга (Смолско, Пирдопско). ишел. 
МИН - действ . прич. (ВЖ.), тека (Банско, Разложко), 'следвам след нещо’ 
(Копривец, Беленско); стб. нтн, ндж (Зогр., Мар., Асем., Охрид. глаг. листи, Син- 
пс., Син. тр., Клоц., Макед. глаг. лист, Сав., Супр., Зогр. листи, Новгоо. листи 
Остр. ев., Симеонов сб. 1073), въднтн, къзндж 'възнасям се, възкръсвам’ (Зогр 
Мар., Асем., Син. пс., Остр. ев., Симеонов сб. 1073), къннтн, вънндж 'влизам'’ 
(Зогр., Мар Асем., Син. пс., Син. тр., Син. отк., Клош, Сав., Супр Остп ев 
Симеонов сб. 1073), донтн, донж 'пристигам' (Син. тр., Супр., Остр Р ев.) зднтн’ 
З^ндж 'отивам зад нещо, загивам' (Син. пс., Клош, Супр ), нзнтн, нзндж 'изли- 
зам (Зогр., Мар., Асем., Син. пс., Син. тр., Клоц., Сав., Унд. листи Супп 
Охрид. глаг. листи, Остр. ев.), нхнтн, ньндж (Зогр., Мар., Асем., Син. пс., Син.’ 
тр., Клош, Сав., Супр., Остр. ев., Симеонов сб.), непмщдомъ 'непроходим' (Супр.), 
ннзънтн, ннзъндж 'слизам' (Зогр., Мар.), овнтн, овндж 'обикалям, обсаждам’ 
М ^Р ’ Асе “- Син - пс - Киев - листи, Пражки глаг. откъси, Остр. ев., Си- 
меонов сб., Супр.), .вити, 0БЪ1ДЖ (Ман. хр.), отнтн, отндж (Зогр., Мар., Асем., 

Остп "ев , У о Н 7 Д о\ ЛИСТИ ’ Суп Р" Ман ' Ч>- Григорий Назиански.11 в., 

Остр. ев., Симеонов сб. 1073), подънтн, подъндж 'влизам под нещо’ (Супр., Си- 
меонов сб. 1076), понтн, пондж (Зогр., Асем., Син. пс., Клоц., Сав., Супр., Ман. 
хр., Йоан Екзарх), пркъзнтн, пркъзндж 'преминавам' (Син.пс., Син. тр.,Супр.). 
пр-вдънтн, подъндж 'предхождат' (Зогр., Мар., Асем., Син. пс., Супр., Ман. 
хр., Остр. ев.), орнтн, П(И!Ндж 'отивам над нещо’ (Зогр., Мар., Асем., Син. пс.. 
Син. тр Клоц., Сав., Супр., Ман. хр., Остр. ев.), гоннтн, п(жндж (Зогр., Мар., 

Даг М 'пткъ?и Д ‘г« Г ' Г™’ Си "' ПС А’ Син ' тр '' Клоц - Макед. глаг. листи. Пражки 
Симеонов ^ У г Д ‘ лис ™Ь СуПр ’’ Макед. кир. листи, Ман. хр., Остр. ев., 

Симеонов сб. 1073, Григорий Назиански), П) >онтн, прондж (Зогр., Мар., Асем.. 

Син. пс., Клоц., Сав., Супр., Ман. хр., Остр. ев., Симеонов сб. 1073), «хзнтн, 
<*ЗНД* 'разпръсвам' (Зогр., Мар., Асем., Син. пс., Клоц., Сав., Супр.), съннтн 
сънндж 'слизам, свалям’ (Зогр., Мар., Асем., Син. пс., Син. тр., Клоц., Сав. 
Супр., Остр. ев*), съннтнк 'слизане, сваляне’ (Клош, Супр.), мнм.нтн, мнмондж 
° ™" п " °” а ™’ / А « м - Син. пс., Супр., Ман. хр., Остром). - Произв.: иден 
/ Д а1 ? ’ и л г Н Ч Н ^ ДИал ' бъднина ’> йде <4 рядко 'бъдещ', идущ остар. 
<° Т Г С - ); и ,и^°, дй току.речи’ (Изт ; Смолско, Пирдопско ) втйда. 

втивам < Изт ) (° т отида > Утйда > утйда > втйда); възйде, възйжда 
(за тесто) издува се, шупва, фтасва’ (Ново село, Троянско; Бериево, Севлиевско), 


йда 


идйло 


бозйде, возйдва ’(за хляб) фтасва’ (Софийско) ; дд от старо доити, в израза дд 
ще (време), ддйда, ддйди 'ела' (Света Петка, Чепинско), ддда, ддйя (Банат); 
заида диал. 'почвам да ида ; почвам да валя’, зайдвам, заидувам 'залязвам', 
зайдва 'залязва' (Раздел, Елховско), зайде 'заваля' (Ряховците, Севлиевско; Тро- 
янско, Тетевенско), зайдева 'залязва' (Мрамор, Тополовградско), зайде м се 'за- 
тичам се’ (Кюстендилско), зайдова 'залязва' (Калайджи дере, Гюмюрджинско), 
заидувам се 'задъхвам се или припадам от смях или плач’ (Самоков), зайдува 
'залязва' (Чешнегирово, Пловдивско), зайдува, зайде 'залязва ; завалява’ (Кюстен- 
дилско), зайдюва 'залязва' (Чирпанско, Новопазарско, Грудовско, Тополовградско), 
зайне 'зайде, залезе’ (Гугутка, Ивайловградско), зайнува 'залязва' (Гугутка, По- 
крован, Ивайловградско), зае 'завали' (Кюстендилско), зайд диал. 'запад; залез’, 
зайдим диал. 'залез; запад’, зай-сънце 'залез- слънце’ (Велес), зайдом (Костан- 
дово, Ракитово, Пещерско; Гумошник, Троянско), зайду-смнце 'време на залез’ 
(Чешнегирово, Пловдивско) (от зАйдом слънце), зало : залото слънце (1875, 
Д. Витанов); ишдл, ишъл 'отишъл' (Зап, Ю3)(вж.); изйдам, изйдем 'излизам' 
(Кюстендилско; Ракитово, Батак, Пещерско), изйда 'изляза' (1857), издЬйдеме 
'дойдем масово’ (Кюстендилско), изнайда 'открия, изнамеря’ (Банат), изпдйда 
диал.; найда диал., найда, найдувам 'намирам' (Зап, ЮЗ) (вж.); дйдем 'отида; 
■стана някакъв’ (от отдйем, кръстосано с дойдем, пойдем) (Кюстендилско), отй 
диал., съкратено от старо отити ; можеш ли отй ?, отйда, отйвам, отйден 
'отишъл' (Велес), отйждам 'отивам' (Софийско), отйдуям 'отивам' (Велес), очел, 
ошдл 'отишел' (Доброславци, Софийско), пода 'да ида, да отида’ (Котел ; Долно- 
вардарско), подам 'ида' (Смолянско, Ардинско, Асеновградско, Маданско, Де- 
винско), пдди, пддите 'иди, идете’ (Смолянско, Ардинско, Асеновградско, Де- 
винско, Маданско, Момчилградско, Ксантийско ; Сив кладенец, Ивайловградско), 
пдди 'иди' (Странджа), пдем (Кюстендилско), пойдвам, пойда, пдйда диал. 'тръг- 
вам', пдйдам 'идвам' (Габрово, Исьорен, Ксантийско; Хвойна, Асеновградско), 
пойдем 'тръгна ; започна’ (Кюстендилско), пдйде джйбала 'вдигне се шум’ (Кю- 
стендилско) ; поразйдем се ; преиде 'престава, спира да вали’ (Бобошево, Станке- 
димитровско), прейда диал. 'да пристъпя, да приближа’, 'премина оттатък ; пре- 
зрея’ (Кюстендилско); предйдущ книж., срв. идущ; прйдем 'приближавам се’ 
(Доброславци, Софийско) (от прейдем) ; придй-додй 'горе-долу, току-речи’ (Смол- 
ско, Пирдопско), прийда, прийдвам, прииждам ; прдйда 'премина' (Кюстендил- 
ско), прдйдем 'стана' : Че прдйдеш за шегА (Доброславци, Софийско), пройдува 
’(за плод) презрява ; (за рана) зараства’ (Видинско) ; разйда се, разйждам се 
'разпръсвам се’ (Ботевградско, Троян; Смолянско ; Валовища, Сярско), разйдюва 
се 'разпръсква се, разнася се (за нещо лошо)’ (Смолянско, Ардинско, Асенов- 
градско) ; снайда диал. 'да намеря’ ; сйда си от да си ида : да си сйдем (Пана- 
гюрище). — Срхр. йдем, йти, словен. Пет, Ш, рус. иду, иттй, укр. гду, шй, 
-белорус. 1 ду, 1 СЦ 1 , чеш. ]йи, )Ш, словаш. Пет, Ш’, пол. Ш, горлуж. 
( ])Аи, Ни, доллуж. Ай, М6. — Праслав. *ьАц : Ш ; за началната гласна вж. 
Вл. Г еоргиев, Вокалната система 19. — От ие. *е — Сродно с лит. еШ 
(инфинитив), еШ1 сег. вр., I лице, стпрус. еИ, латв. Ш (инфинитив), стинд. йН, 
авест. аеШ, гр. *7« 3 л., ед. ч. Елементът -й- се обяснява обикновено като 
формант ; в славянски и балтийски може би е резултат от кръстоска с ходити 
(вж. хддя), или е възникнал под влияние на заповедната форма на -АМ още на 
•индоевропейска основа. — Заето в рум. от 13—16 в. ргоШ 'преминавам' (К о- 
5е1Ц ПтЬа гот. 182). 

идйло 'част от рало, дего се намества палешникът’ (Могилово, Чирпанско). — 
<С редукция от *едало, а то с преглас *>е от *ядало, произв. от ям (вж.), с 
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което яГ^Тд^мГа')' " “ ДРУГИ ИМеНа " а СеЧЙМ ; ” но — „е 'това 
идаре диал., остар. 'прехрана’, йдаре 'ламбичка с газ’ (Светиниколско), не 

ьааге издръжка, спестяване; нощна ламбичка’ от араб. Нагй. Р ур " 

пк И Д Са н ’м ЧТа « а дей "вителност’ (Ботев), идеял (1875). - Произв • идеален 
УА 65 ’ Михайловски), идеалец (1883, Петко Славейков), идеалиТдция ПШ 
идеализирам. идеализирам рядко, идеалйзъм (1871, сп Учи- 
ц д еал “ сан идеализиран’ (1870, Медникаров), идеалйст (1871 сп Учи 
идеалистка ’ идеалистйчен, идеалистйчески (1882, А. П Шопов)' иде 

идегеш 'който лесно се сърди, нервен’ (Банат). — От унг. Ие&ея. 
едднТвжГ' ° Т 3аД " ИЦа " а К ° Ла ’ (МаНДЪр ’ МЗЛа АЗЙЯ) ‘ ~ С Р ед У киия ог 

г5Н ч - Чр " 

ЖМ.°^^"^ мадерно 0бра3уване от грШ «. «*я и грлТос 

0^”^ 7° Р ” Беле^ско). Щ — 

Лр? ^^^’ и ^н^°б^идданост ^Чре^^с 

гр. «5га 'вид; мнение, възглед; идея’; срв. идеал, идеолдг. РУ 

4К' - Чрез ,,р - “ Ч*. '*»• 

Ч»пГЙ,“"!Ж 1,ЯГ0 " Р '" ру " ■ »»бшо,ок -ш' (ЮЗ). — 

Р тур ‘ Пиаг ос °бена мелодия в ориенталската музика’ от араб. /И&аг съшо. 

иджйл диал., остар. 'смъртен час, смърт’. - Вж. еджел, ежель. 

иджй-биджй 'отбрано ястие’' (Котел). — Вж. иджйя, и тур диал ЬШ 'гъптя • 
ядиво от кълцан дроб’ (ЗБО 203). ур ' Да ' ° С гърла - 

о^^’’ ПРаД Т кГ 

” аег!п У тТ Т -° Ср Л у" 1 ® 14 * ’ просяк ’ от ™ 1е "- тек 'прося-; 
вСзникналГна българка потва УЧ " (Се) 1 Значение1 ° е вероя ™° иронично и е 


йджра> 


йдод 


йджран 'следа, остатък’ (?) (Прилеп). — Тур., срв. тур. Мсгап 'обида, оскърб- 
ление’ от араб. Шдггап ’мъка, болка’. 

идзевли 'жегли на волски ярем’ (Ерменикьой, Узункюприйско). — Чрез тур. 
диал. гег1е (с протетично и- под влияние на турски) от гр. &юу1г), вж. К. Вег- 
п а гй, ВиПеНп йе 1а 5ос1е*е йе На^ШзНцие 44, 94—95; срв. зевле, игзевле. 
йжегли. 

идйкю 'пещера' (Дервент, Дедеагашко). — Неясно. 

идилия 'рбмантична, идилична обстановка ; разказ с идилично съдържание’. — 
Произв. : идйлийка, идиллйст 'автор на идилии’ (1873, Т. Шишков), идилйчен 
(Вазов), идилйчност (Вазов), идилйчески (Ботев). — Вероятно чрез рус. идйллия, 
а то чрез нем. и лат. от гр. еШШлоу 'малко стихотворение’. 

идиндйсвам 'завъждам, припечелвам, добивам’ (Смолянско, Ардинско, Малай- 
ско, Асеновградско, Девивско, Момчилградско, Ксантийско). — От аориста есНпсИ 
на тур. е <И п-тек също. 

идинбте, на ’на открито’ (Банско). — Вероятно от тур. ейш, е1ет 'съвсем на 
повърхността’, а то от араб. <Шт 'повърхност’ и Шйтт, сравнително-превъз- 
ходна степен от (атт 'абсолютен, точен’. 

идйнч диал., вж. идюнч. 

идиот 'слабоумен’ (1871, сп. Читалище), идиотин остар. (1875, в. Знание). — 
Произв. : идидтка (1857, С. Радулов), идидтски, идидтщина, идидтство (Ва- 
зов), идиотизйрам, идиотйчески (1872, в. Свобода), идиотйзъм 'идиотщина’ 
(Ботев), идиотия (1964) ; видиотЛ (се), видиотйвам (се). — Чрез рус. идидт, 
а то чрез нем. или фр. от лат. Шо1а, заето от гр. Миотус 'обикновен човек ; плебей ; 
прост, невежа’. 

йдица 'кобила’ (ЮЗ, в нар. лесни), идйц, идич диал. 'кон от скопен бедух’ 
(Геров). — Тур. Ш$, 18<1Ц 'скопено добиче’ (Р. Б е р н а р. писмено съобщение). 

идол 'образ на езическо божество, кумир ; обожаем човек’ ; стб. ндокъ '(ези- 
чески) храм’ (Син. тр., Син. пс., Супр., Житие на Кирил, Житие на Методи). 
наокк.скъ (Син. тр., Клоц., Слеп. ап.), ндолнк (Макед. ап.), нлвкожрткьнъ 
(Слепч. ап., Макед. ап.), ндолвжръцъ (Слепч. ап.), наолож^нннк 'жертва на идол’ 
(Методиев номоканон), ндол«жь|>шъ (Охр. ап.), наокожЬ|>ьц.ь 'идолопоклонник' 
(Слепч. ап.), ндоа<чал[ж«нж (Охр. ап, Слепч. ап., Макед. ап.), ндолоско^жителъ 
(Охр. ап, Слепч. ап. Рилски глаг. лист), на»м>Т(1-*еъннкъ, НАолотръвънъ 'при- 
несен в жертва на идол’ (Слепч. ап.), нд«кмкл[женк (Ман. хр.). — Произв. : 
йдолски, йдолство 'паганизъм' (1872, 3. Петров); идолобесие (1844, Царственик), 
идололатрия остар. 'идолопоклонство' (от гр. яйюЯоЯатре/а), идолопоклЬнен 
(1873, Г. Драганов), идолопохлднец (1856, Г. Икономов), идолопоклднник (1806, 
Софроний Врачански), идолопоклднничха, идолопоклонница (1852, Ел. Мутева), 
идолопоклдннически (1858, Й. Груев), идолопоклднничество (1806, Софроний 
Врачански), идолопоклднски (1856, Г. Икономов), идолопоклЬнство (1852, Петко 
Славейков), идолопоклднщина (1874, И. А. Богоров), идолотвдрец (1870, Ал. Кръ- 



йдулка 


ижемйче 


стевич), идолоучение (1875, в. Знание). - От гр. е?Й<о1оу 'образ; призрак; идол' 

от есдос вид, образ; заето и в алб. 1(Иги1Ге у срхр. йдо, идола Заето от бъл 

гарски в рум. Ш1, Ш1еаиа 'дявол' (Цонев" История И 104) 'ш п и™'" 
(нар.) 'дявол, демон’ (КозеШ, 1п11иеп(а 38, 39, 43). ’ У Р ’ ' 

йдулка, само в примера : азе сам, вуйчо, крьстенко, I на твдйе име наое- 
ч*но, I но мдйта майна йдулка / на царство ще та предава ! гу1ямще 
а“яяпов\ 3вМе (Коп Р ивщица )' ~ Вероятно 'зла жена, дявол’, срв. рум. ШНе- 

тур Д ^; В съ 3 Г' (СМ0ЛЯНСК0 ’ А Р ДИНСК0 - Маданско), идйнч (Хасковско). - Ог 

идй 'дива фурма’ (Дервент, Дедеагашко). — Неясно. 

йе междуметие за пъдене на куче (Ботевград). 

иен 'белег, рязка по ухо на добитък’ (Родопите). - От *ян, заето от туо уап 
'страничен', чрез преглас ен от як. ур ‘ У 

йжа 'уземна къща’ (СЗ). — От хижа (вж.). 

йжа се Ттаежвам се, настръхвам’ (Банат). — От ежа се (вж. еж) с поехол на 

ПГ " ‘ го ” ра ' ' р “' "■* " " •«« «ш 

с ггзг,™ ; >”Г-Т р “' - 01 - **"“*«*« 

иждивйвам, иждивй остар. 'харча, изхарчвам ; давам лични пари за обще- 
ствена цел или строеж’, иждивлявам (1833); стб. нжднтн, нжАНкДазходвам 
разпръсвам ; преживявам’ (Зогр., Мар., Сав., Асем., Остром., Слепч. а.,., у Н д 
листи). — Произв. : иждивение остар. 'разход ; разноски ; материална помощ за 
г б ™а™ Ве ",° благо ’ иждив -^ние (Ш7 , Ем. Васкидович), иждивйтел остар. 'човек, 
с чиято материална помощ е построен обществен имот’, иждивйтелен остар (1846)’ 
джити^ТЛ < 1855 >' удивление (1855). - От *из-до%Л>*иж- 

джити > иждити, вж. жив ; за строежа срв. въжделение. 

и ГетнаТо’-^ 83 ” 6 ’ П ° ВрЪЩане ’ < Дебъ Р СК0 >' ~ От рйгам (вж.), с представка «з 

иже име на старобълг. буква н; остар. 'малко количество’ ; трябва повече от. 
ижето ! (Вазов). - От относит. местоиме нже 'който’, запазено в ажот 'който' 
(Родопите), вж. Ф ’го, него’. 

На В0ЛСКИ ярем ’ (Каваклии ’ Лозенградско). - От жегли, вж. 
жегъл, с протетично и-, вероятно под турско влияние, срв. идзевли. 

ижбл диал., остар. 'смърт’, вж. ежел. 

ижемйче 'аджамийче' (Белотинци, Гоцеделчевско). — От аджемййче вж ад- 
^Тж^Гв^д^' -еударено положение^ 


йжени 


йзба 


йжени междум. за чудене ’бре !’ (Благоевград). — Неясно. Младенов 
ЕтР 197, допуща от стб. нжденн 'изгони'. 

ижжеглям, ижжегля диал., вж. изжеглям. 

ижжеже 'изгори' (Банско). — От из-жеже, вж. жег. 

йжива 'да запазя живо (добиче)’ (Ботевградско). — От йз-жива, вж. жив. 

ижиро 'изпълнение на присъда’ (Смолянско). — Чрез тур. гега също, от араб 
г^га 'заплащане'. г 

йжица име на последната буква в старобълг. азбука ; остар. 'край', в погов ■ 
от аз до ижица, срв. от алфа до омега ; в стб. има знак V, с който се пре- 
дава гр. г, срв. кудтлнк (Симеонов сб. 1073). — Струс. ежнцд. — Произв. 
отйго (вж.) поради прилика по форма на малък ярем, вж. Уазтег, КЕШ 1 
472, производно от нж«, име на старобълг. букви н. 

ижнувам 'закусвам след обед’ (Бобошево, Станкедимитровско ; Гайтаниново 
1 оцеделчевско), ижнувам диал. 'пладнувам', ижнува 'време и закуска след обед 
към 4 ч. (Бобошево, Станкедимитровско). — От южнувам (вж. }жина и юг) 
с и- от ю-, срв. либе < любе ; семантично срв. пладнувам от пладне ’обед’’ 
диал. 'юг . 


ижовина, вж. еж. 

из предлог за движение отвътре навън и в границите на нещо ; стб. нзъ (Зогр., . 
Мар., Асем., Син. пс., Син. тр., Клоц., Сав., Супр.). — Срхр. из, иза, словен, /д 
рус. из, укр. з, 13, зо, зг, белорус. з, чеш. д, ге, словаш. д, го, пол. д, ге, гор- 
луж., доллуж. д, 5. — От праслав. *( })ьг-, срв. лит. И, диал. И, латв. *д, 
стпрус. Д5-, алб. 1б, лат. ех, гр. Ц, ех, към които МеШе*, КЕ5 5, 8, прибавя и 
арм. I. По вокализъм и консонантизъм славянските и балтийските форми не от- 
говарят на съответствията в останалите езици. За формите със и без и- вж. 
Вл. Георгиев, Вокалната система 20. 

(5Ш*П25) остар ' ’ лимец - жит0 ТгШсиш зреНа’. — От тур. диал. Оге ’лимец’ ' 

изайлечвам се, изайлеча се 'освобождавам се, оставам без работа’ (Троян). — 
Произв. от айлАк (вж.). р ' 

йзан остар. 'позволение, разрешение, отпуска’ (ЮЗ). — Вж. изйн. 

йзба 'зимник’, 'обор' (ЮИ), 'колиба' (1873). 'уземна стая за тъкане’ (СЗ), новс 
'винен склад’, вйзба (Прилеп), хйзба (Сливен) ; стб. нстъвд (Йоан Екзарх). — 
Произв. : избен, йзбица, йзбище; МИ : Избица, река при Кресна, Благоевградско, 
гора при Млекоминци, Босилиградско, Избища, село в Битолско и в Гоцедел- 
чевско, Избйшняк, извор при Трудовец, Ботевградско. — Срхр. йзба, словен. 
(Д Ьа, рус. изба 'селска хижа’, укр. 1зба, чеш. ргЬа 'стая’, словаш. 1гЬа, пол. 
1X0 а, диал. гЬа , горлуж. зШа, доллуж. §ра, бра, всички от праслав. . 
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избечен 


\ ■вдадгзгяг & "да ^гз.г й " 

^р38йК«в5ЯЙНВ 
а-Вв ~ 

печка’, уЬгЬе *стая * печка* /ПРСпг л озл! ^ ’ 3 а * . и< - т рорум. игЬе пещ, 

д»™4 Ж- ” р - “ Ье 

избйвкам 'излайвам*. — Вж. бау, 

еЩЩЩШШШШМ. 

с . Заето в рум. 1 хЬах)й избавяне, избавление спасение* л/ « 

избавям, спасявам’ (Цонев Истооия II 1ЯЧ- рТ.^н . ’ моШ остар. 

бълг. р. 1962), гЬШ 'освобождавам, спасявам' °/]Р5 рг ’б' 38 Т)"^ ? Г' 
'оздравявам, избавям се’ (Ст. Младенов ГСУИФФ X X Ш/я т? Ь з. ? 
•веселя ; ободрявам’. ’ ифф лХШ/8, 10), гЬаот 

избйдам, изваждам, вж. беда. 

избалйквам 1 , избалйкам диал. 'изплаквам (с вода)’. — Вж. балйкам. 

<*“>?»». Горнооряховско). - Вс 
гляенк, с асимилация *,> л ., „ ^ 

избирам 'издебвам’, вж. барам. 

г Р о“™ р с^“™"' гжг,,да - н гг »• - 

останалите. Р понеже израстват по-високо и се берат преди 

«*5№7.3Е 
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изборав! 


избивам, ивбйя 'изваждам че удар; убивам всички или мнозина’. — Вж. бйя.— 
Заето в рум. иЬй 'удрям, блъскам, чукам’. 

избиещина 'изрив, обрив’ (Банско), вж. бия. 

изби-колец пренебр. 'човек с . висок ръст’ (Видин), избйй-колец 'скитник, хай- 
мана, който никъде не се свърта, който няма никакъв занаят’ (СЗ). — От типа 
.стърчи опашка", произв. от заповедна форма на гл. избйя (вж. бйя ) и диал. 
мдлец 'кол' (вж. кдл). 

избйй-кбло диал. 'вид игра, мижене’. — От избйя, вж. бйя и коло 'колело'. 

избикйлям, ивбиколй 'заобикалям' (Вазов ; Кюстендилско ; Изт). — Произв. : 
мзбикол 'заобикаляне' (Ст. Дичев). — От обикалям (вж.) с изпадане на о-, по- 
неже е схванато за представка, срв. забикалям. 

йзбир диал. 'избор'. — Отглаг. същ. от избйрам (вж. берд) ; за образуването 
•срв. диал. йзвир 'извор' ют извйрам. 

избйрам, вж. бера. — Заето в рум. гЬеп 'избирам' (ЛК5рг 6, 388). 

избирдйм 'от първи път, изведнъж’ (Кесарево, Горнооряховско). — Кръстоска 
■от из-ведньж и тур. Ь1гдеп 'изведнъж' и -ям по диалектни наречия като до- 
'брйм, злям и др. ; за н >• м срв. и куршум от тур. киг$ип. 

избйтък 'изобилие, излишък’ (Бобошево) ; стб. нзеатъкъ (Зогр., Мар., Асем. , 
•Син. пс.. Син. тр„ Сав., Супр.). — Образувано от стб. прич. извит- на гл. 
•извити, нзвждж, с -ьк, вж. добйвам, ог един произход с добйтьк (вж.). 

изблудйвам, изблудбя диал. 'изгубвам вкус’. — Вероятно кръстосване между 
•блуд( кае) (вж.) и диал. избутея (вж.), срв. израза изблудело като бутела 
.тиква. 

изблъшвам диал. 'изпосквам бълхите на някого’, вж. бълхй. 

изблюднява ми, изблюднее ми, изблюдйвам, изблюдея 'премалявам, става 
•ии лошо’ (Търново). — Вероятно кръстоска от диал. блювам (вж.) и блудкав,. 
•особено в израз като стйва ми блудкаво. 

избогом, избегомти 'сбогом' (Банат). — От ебдгом (вж. бог), с и- под ун- 
гарско влияние ; срв. в говора искрйшнв от скришно и испра от спра, 

избог^вам 'отхранвам, отглеждам (най-често за птици)' (Кесарево, Горнооря- 
ховско). — Произв. от бог^вам 'живея добре, в охолство’, вж. бог. 

избодиня ’(за кон) преминава, изминава с препускане, тичешком’ : да явни 
•еден конь и да го бодни ние полето, колку да можи да бодиня во полета 
и колку место ке избодиня околу наоколу во полето. . . (Прилеп). — 
Бж. бодд. 


изббравям 'разбърквам' (ЮЗ), вж. бордея. 
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избръщам 


изборйчкам 'разбърквам’ (Битоля), вж. боря се. 

избоучвам, избоуча излайвам’ (3. Стоянов). — Произв. от *боуча, срв. бау. 

избочвам, изббча 'издувам' (Хасково), избочен 'издаден, изпъкнал’ (Кесарево, 
Горнооряховско). — Произв. от бок 'страна, хълбок’ (вж.), 

избра ндзъквам, избран дзъкам 'надвивам на игра; сбирам му това, с което 
играе’ (Търново), вж. обрънзвам. 

избрйщам 'преобръщам ; изменям’ (Смолянско, Асеновградско, Ардинско, Ма- 
лайско). — От из- и обрйщам (вж.), с изпадане на -о-, понеже е схванато за 
представка, срв. избикалям. 

йзбредно в израза йзбредно ми е диал. не ми е сгодно да ,’хващам’. - 
Може би кръстоска от вреден 3 'способен’ (вж.) и избрет (вж.). 

йзбрет 'показ’ (Ботевградско). — Кръстоска от избор и ибреть (вж.). 

избрйвам се, йзбрия се 'покривам се с пъпки, обривам се’ (Дорково, Чепин- 
ско). — От из- и (о)брйвам се, вж. обрив ; за образуването срв. из-тървавам 
от от-ървавам <^р'ъвам, за -твар ям от от-варям < вра 'пъхам’ и др. 

избрйсвам 'избърсвам' (Зап, ЮЗ). — Произв. от брйша (вж.). 

изброгювам, избродя 'изброявам дните, за да изчисля кога приблизително 
ще роди бременна жена’ (Странджа). — Произв. от брддя (вж.), тук 'следя 
дните един след друг’, с диалектно д’>г\ 

избружвам се, избружа се 'покривам се с пъпки, обривам се’ (Ракитово, Пе- 
щерско). — Изглежда с вторично ударение от начално *йзбружа се, а то от 
*йзброжа се, произв. от брож(д), вж. брожд, с начално значение 'изчервявам 
се като брожд’, срв. брдждав 'сипаничав', брожденуша 'скарлатина', или от 
*изр<ужвам се, произв. от ружа 'роза' (вж.), с -б- по обрйвам се, избрйвам 
се, изброявам се. 

избрунвам се, избруня се 'покривам се с пъпки, обривам се’ (Костандово, 
Пещерско). — Срв. диал. бримка 'оток от удар по тялото’. 

йзбрус диал. 'изрив'. — Произв. : избрусвам, избруся 'парализирам' (Банат), 
избрусно 'парализация' (Банат), избрйвам се диал. 'обривам се’, изривам се’. — 
Кръстоска от брус (вж.) и изрив, срв. бруснйца 'болест шарка’. 

йзбръзне 'издаде се, изтече’ (Тетовско), вж. бръзгам, бръзна. 

избръцвам, избръцна изтичам, изхлуйвам, избликвам’ (Кюстендилско). — 
Произв. от *бр'ъцна, *бръцкам диал. от бръзкам 'пръскам' (вж.), с диалектен и 
експресивен преход на -скам~> -щам. 

избръщам, изборна 'обръщам' (СИ). — От из- и обръщам (вж.), с изпадане 
на -о-, което е схванато за представка,, срв. забикалям от за-обикалям, изби- 
калям от из-обикйлям (вж.). 


изб^ква 
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извара 


избуква, избукне ’(за пламък) избухва’ (Зап). — Произв. от буквам букна 
пТом _ 1о^ Т0 В РУМ - в г и иСПе / г , Ь “ с ™ 8с 'избухвам', п 1гЬисШ, [гЬиспезс 
фБКМ 1958), срв. произв. ьгЪиШге 'избухване; бликване ; прихване - експлозия • 
изригване (на вулкан)’, сгЬиспИ 'избухнал, кипнал, бликнал; прихнал- из- 
ригнал . ’ 

избутлявам, избутлея 'изгнивам, сплувам се’ (Пенчо Славейков), избУтна- 
(за плод) изгнил’ (Калофер). — Произв. от из- и диал. бутел, ботел 'развален 
гнил’, вж. бутея. 

избухтява, избухтй, избухтее диал. ’(за плод) изгубва сочност от престоя- 
ване или презряване; (за растение, плод) пуща издънки без да е посаден- из- 
раства бързо , ’(за плод) изгнива и се подува’ (Смолско, Пирдопско), избУхнувам 
прокисвам (Разлсг). — Кръстоска от избутявам, избухвам и избутвам. 

избуявам, избуй 'израствам буйно на високо’ (Търново), вж. бук. 

избъбйрвам 'издувам' (Еленско). — Вероятно произв. от бъбна 'надувам се’ 
(вж.); образуването не е ясно. 

избъдвам, избъждам, избъдна диал. 'оздравявам', избъдньша ’(за рана) за- 
здравява (Банат). — От из- и бъда (вж.). За образуването вж. изцелявам — 
Заето (от стб.) в рум. 1гЬ!пс1а 'победа ; успех’, 1гЬиШ 'побеждавам ; завършвам 
извършвам успешно’, пе1гЬ!нс1а 'несполука' (Цонев, История II 120). 

избъкйтвам, избъкйтя 'опулвам, изблещвам (очи)’ (Котел), вж. забъ- 
катвам. ’ 

избълдвам, избълдам 'излизам (със сила)’ (Трявна). — От из- и бълдам вж 
олъдам. 

избърбочва, избърбочи (за поток) издава шум’ (Вазов). — Звукоподраж об- 
разувано по бърбукам и клокдча (вж.). 

избърб^лавя се 'изцапвам се, оплесквам се’ (Мияци, Дебърско). — Срв бър- 
бокам 'газя из рядка кал’. 

избързнувам, йзбързнам 'излизам' (Прилеп). — Начално 'излизам бързо’ 
произв. от бърз (вж.). 

избърлям диал. измацвам . — От стб. Б|>ьн\ 'кал' (вж. бре не) с дисимилапия 
рн>рл под влияние на равнозначното мър.гям (вж.). 

извйвам изваждам’ (ЮЗ). — От из-вадвам, с днсимилацин дв > в, вж. вадя ■ 
срв. диал. из&вам от изкдвам. 

изваждам, извадя 'вземам, издърпвам с вадене’. — Вж. вадя 1 — Заето в 
рум. гоасИ 'изваждам' (ЛКБрг 6, 396). 

извара 'продукт за ядене, получен от преваряване на мътеница или суро- 
ватка’, извар (1875). — Произв. : извйряв 'който служи за държане на извара - 
приготвен от извара или с извара’ (Смолско, Пирдопско), извдрест (1962), из- 
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йзвир 


варник 'цедилник' (Ботевградско), изварък диал. 'извара’, изварчанин диал. 'чер- 
вей в извара’. — Вж. варА, срв. словаш. го ага 'млечна супа’. 

извардулям, извард^ля 'лягам със задницата нагоре, неприлично’ (Тър- 
ново), извардулям се, извардуля се 'изтъркулвам се’ (Търново). — От из- и 
вардалям (вж.), под влияние на търкулна срещу търкалям. 

изварено 'необикновено, изключително’ (Смолянско ; Петково, Давидково, Ар- 
динско ; Проглед, Манастир, Асеновградско ; Широколъшки район). — Ви. *Аз- 
връстно, произв. от врьст (вж.). 

мзваювам диал. 'изгледам дете’, вж. ваА.. 

извйлкювам, извйлкям 'преживявам едва-едва ; отглеждам трудно' (Кюстен- 
дилско). — Вероятно’от хвелкя, фелкя 'филия резен (хляб)’ (вж.). 

извервам, изверуем, ‘изверим 'намирам верни приятели, хора’, в нар. пес. 
ддвер че си фанеш, че извери илАда сватове (Курило, Софийско). — Произв. 
от вАра (вж.), срв. изверен. 

йзверг 'жесток, извратен човек ; чудовище’. — От рус. изверг, образувано от 
из и вергать 'хвъргам', срв. хвъргам, вж. Б. Цонев, ПСп 64, 254; сб. Мед- 
ведев, 1922, 4.4. 

изверен диал., в нар. пес. 'много верен’, вж. вАра. 

изверчам се, извйрча се 'променям си вярата’ (Тетевен). — Произв. от 
в Ара (вж.), образувано по погърчам се, потурчам се и изтурчам се. 

извеска 'дара на стока’ (1855). — Побългарено от рус. вшеска също, произв. 
от вшешивать, вее 'тегло'. 

йзвест диал. 'известие, заповед’ (Св. Миларов). — Произв. от гл. известА, 
вж. вест. 

извет диал. 'измислена причина ; 'донос'. — От *из- и корена, който е във 
ветам, срв. за-вет, от-вет, сь-вет. 

йзвив диал. 'извиване, завой’. — От извивам, вж. вия 1 . 

извили 'изцвйли' (Ихтиманско). — От из-дзвйли, произв. от дзвили в говора, 
вж. ЦвС1ЛЯ. 

извйлкювам 'преживявам едва-едва ; отглеждам трудно’ (Краище, Кюстендил- 
ско). — Срв. извежювам ; за -и- срв. филия. 

извинйвам, извиня 'давам извинение’, извинй (се). — От из- и винА, вж. 


йзвир диал. 'извор' ; МИ Извир, м. при Печково, Гостиварско, Извира, чешма 
при Сухиндол, Павликенско. — Срхр. йзвир (от 16 век), извирах, предимно в 
израза извир вода, словен. 12о(г. — Отглаг. същ. от извирам Ч 


извйрам' 21 йзвод 


извйрам 1 , извра ’(за вода) изтичам от извор’ ; МИ : Извирало, карстов извор 
при Искрец, Свогенско. — - Словен. 1хо1га1о 'извор'. — Вж. вир, вря. 

извйрам 8 (извьтрем), извра (извръ) 'прокарвам през тесен отвор, провирам’ 
(Банат), вж. вра 'пъхам'. 

извиейвам, изписа 'отслабвам' (Пирдопско), вж. вися ; за значението срв. из- 
точвам се 'израствам на високо’ (вж. тдча). 

извит^вам (се) 'тръгвам по лош път’ (Банско). — Произв. от извит, вж. вия 1 , 
срв. извитАвам се. 

извитявам се, извитй се 'измятам се, изкорубвам се’ (Троян). — Произв. от 
извит, вж. вйя 1 , срв. извитувам (се). 

извйхвам, извйхна диал. 'навяхвам'. — Словен. ь1НаИ 'вия, извивам, преви- 
вам’, рус. вйвихнуть, укр. вихати, белорус. в1хаць, пол. тутйНпас 'из- 
кълча'. — От праслав. *осх- от ие. *теу-з~, вж. навАхна с друга степен на 
корена. 

извйче в израза извАче глас 'изви глас, извика силно’ в нар. пес. (Врабча, 
Трънско), извйче се 'провикна се’ (Филиповци, Трънско). — Срхр. вйкати, 
вйчем 'викам', словен. о1каИ, оИет. — От викам (вж. вик), кръстосано ве- 
роятно с крича, квича, срв. и изкрече 'изкряка', или от *вицам, развито от 
викам под влияние на старинни завършеци в диал. тАцам, нарАцам и др. 

извиче диал. 'раст. миши уши, ГОегасшт рПоаеНа’. — Вероятно от *из- 
вАт(и)че, произв. от извит, вж. вйя 1 ; за образуването срв. повАтиче от по- 
вАтица. 

йзвлак диал. 'уред за вадене на вода’ (Ив. Богоров), 'чекмедже' (Вазов). — 
Словен. 1го1ак = ио1е(Ьа 'извличане'. — Вж. влача, срв. влека. 

извлатявам диал. 'изкласявам', вж. влат. 

извлек диал. 'кладенец', 'речен нанос’ (Дорково, Чепинско), 'рукан, оберъчка 
на бъчвар’ (Манастир, Асеновградско; Давидково, Ардинско). — Същ. от из- 
влека, вж. влека, срв. Азвлак, йзлак. 

извлйцам 'извличам' (Родопите), вж. влека. 

извлъгвам, извлъгна диал. 'овлажнявам'. — От влъгна, вж. влага. 

йзвод 'заключение, резултат, извеждане ; извлечение, откъс от книга’. — 
Произв. : извддник диал. 'годежар', Азводник 'зелево или луково стъбло с цвят 
и семе’ (Добралък, Яворово, Асеновградско), извддница, изводчАя 'хороводец’ 
(Ст. Димитров). — Срхр. йзвод, словен. 1годй, годй, рус. извдд, укр. 1звдд 
белорус. звод. — Отглаголно същ. от изведй (вж. веда), с друга степен на ко- 
ренната гласна. — Заето в рум. /годд 'списък, опис; документ, грамота ; препис, 
копие ; образец, модел, шаблон за везмо’, 1гхюйе$с 'изобретявам, съчинявам, 
изобразявам ; описвам; преписвам’ (Цонев, История II 1 10; К о з е Ш, 1п11иеп4а 45 
Рум.-бълг. р. 1962). 
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извръхлестем 


изводенйвам, изводенй диал. 'измокрям’, изводенйвям се, изводенй се 'ставам, 
превръщам се на вода (за сняг, лед)’. — Произв. от стб. коа'Кнъ ) -ънг^срв. ко- 
А •вннцх, вж. вода. 

йзвой диал. 'завой’. — Образувано от вия', срв. развой, завдй и др. 

изволйвам, изволй диал. 'благоволявам, позволявам, разрешавам’. — Произв. : 
изволение (Софроний Врачански). — Срхр. изволевати, изволи ]двати, извдлети, 
извдлети 'благоволявам’, извелите, извдлте 'заповядайте’, словен. 1хо61Ш 'из- 
бирам’, ПооШе 'благоволете, заповядайте’, рус. извдлить 'благоволявам’, извдль, 
извдльте 'моля ; заповядайте’, чеш. гуоИИ 'повиквам, поканвам’. — Вж. воля. 

йзвор 'място, отдето изтича вода’. — Произв. : йзворов, изворен ’от извор’, 
остар. 'оригинален’ (1849, Хр. Йоанович), изворец (Копривщица, Банско; Войня- 
гово, Карловско), изворния 'оригинал’ (1880, Й. Груев), на изворово кладенче 
(Копривщица), йзворски, извдрище 'място с извори’. — От извирам 1 (вж.) с 
друга степен на коренната гласна ; МИ Извор, село в Ениджевардарско и в Гев- 
гелийско, Извора, Изворете, Изворето в Първомайско, Изворец при Булаир, 
Айтоско, Изворища, извори при Желен, Свогенско, Извдрище при Кръшалево, 
Кюстендилско и при Радово, Трънско, Извдрка при Чудинци, Кюстендилско, 
Извдрковец при Борован, Белослатинско, Изворния при Белоградчик, Изворска 
долчина при Боженци, Габровско, Изворцйте, няколко извора при Своге, Из- 
ворци при Зверино, Врачанско, Извор, Извор(и) и Извор(у), села при Валона в 
Южна Алоания, Изворчица, река, извира от Бабуна планина край Прилеп и тече 
през село Извор, Извдрщица, извира при село Извор, Босилиградско и при 
с. Извор, Брезнишко ; извдрчанин, изворчанка, изворец, йзворка , изворене, 
(жителски имена, произв. от Извор), "Ьрово;, село в обл. Янина (V а з ш е г, 
Ош 51ауеп 36), Шаравц, село в обл. Етолия-Акарнания (V а з ш е г, Бш 51ауеп 74), 
”1ороеое, село в Кожанско (V а з га е г, 01е 81ауеп 183), "/о/Зороу, село в Халкидика 
(Уазтег, Ош 51ауеп 205). — Срхр. йзвор, словен. ьгудг. — Заето в рум. 
1го6г 'извор ; източник ; начало, произход ; първопричина ; писмен паметник’ 
(М 1 Ь а! I а 96; КозеШ, 1пНиеп(а 37, 41), арум. 1гуиг (М 1 Ь а П а 96; К о - 
з е Ш, 1з1опа III 58, 64) и в алб. хьог (йгуог) 'извор’ (Десницкая 14). 

Изворел, Гбрни и Долни, местности при Драшан, Врачанско. — От рум. 
12 уог 'извор’ и умал. (топоним.) нает. -е1, срв. Вакарел, МИ Церец-ел, Сво- 
генско, Сги$е[-е1 в обл. Крайова, Пасарел, или от 1гуо(а)ге1е, мн. ч. от 1гу6г, 
което е заето от български, вж. К. Попов, ЕзЛит 15/5, 1960, 385. 

изврй ’да изора’ (Банат). — От изора (вж. ора), с редукция изура и с пре- 
ход на у > ю > е — извра. 

изврат 'опако на дреха, на плат’ (Странджа). — Отглаг. същ. от извратА, 
диал. изврйтя, йзврата, вж. вращам, срв. извращам. 

йзврате 'обичай да хвърлят пари на невяста, когато е девствена’ (Габрово, 
Ксантийско). — Отглаг. същ. от извратя (вж. вращам) - , за строежа срв. поврат 
'гостуване на Младоженци у роднини’ (Дервент, Дедеагашко), обичай пдвратки, 
по-малко вероятно от вррта. 

извращавам, извратй 'Покварявам’. — Произв. : извратен, извратеност, 
извращение. — Вж. вращам. 


извращам 


изврйщам, изврйтя диал. 'катурвам, събарям’, вж. вращам. 

изврезйло 'крайна част от основа, която остава, защото не може да се из- 
тъче; изрезало, орезало’ (Банат). — От изврАзвам, а то от из-у-рАзвам, вж. режа. 

изврелйкуем, изврелекам 'извиквам, изписквам’, в нар. пес. : йзлелекд. ерген 
деда / йзлелекд, йзврелека (Суходол, Софийско). — Кръстоска от изврйкам 
(вж. врйкам) и лелекам (вж.). 

йзвреснам 'изхвръкна, изскоча, изпъкна’ (Велес), изврйсквам, изврйсна диал. 
'изкрещявам’. — От из- и вресна, вж. врАськ, врАскам, врещА. 

извружуем се, извружим се 'изприщвам се’ (Брезнишко). — Вероятно 
кръстоска от върга 'изпъкналост’ и диал. вруки 'горещ’ (вж.), поради темпера- 
турата на пъпката от възпалителен процес. 

извръгам диал., вм. изхвъргам, вж. въргам. 

извръквам, вм. изхвърквам, вж. хвърча. 

извръла диал., с неясно значение, само в клетва, с която жени кълнат деца, 
като ги замерват с камъни : извръла връла, майци ти буца в гръла ! (Геров). — 
Неясно. Вероятно в западни говори от врълям 'хвърлям’, като извръла значи 
'изхвърлила’ и връла Чази, която хвърля’. 

извр^нгел ’вид хоро’ (Раковица, Кулско). — Може би от *из-врънд-ел с г’ от 
д', презаето от рум. *1г-уг!т1-е1, доразвито с рум. нает. -ел от среднобълг. 
*нзъ-в|>жаъ, където кр*А ъ е от 8 |>ааь < къ |>ааъ в днешно вред 'всички’ (Ро- 
допите) (вж.). 

извръндупям се, извръндупя се диал. 'лягам със задницата нагоре’. — Кръ- 
стоска от извърна, вж. връщам, и дутя се, вж. дупе. 

йзвръстен 'хубав, изискан’ (Й. Груев, Ив. Богоров); стб. нзк|>ъстьнъ 'много 
хубав’ (Вуков миней, М1к1., БехР51). — Произв.: йзвръстност 'съвършенство’ 
(1880, Й. Груев). — Вж. връст, срв. йзварсно ; начално значение 'висок, строен, 
угледен, с добър вид’. 

извръстйвам, извръстй 'израствам' (Ц. Церковски), вж. връст 'възраст’. 

изврътка, произв. от въртя. 

изврътбчвам, извръточа диал. 'пробивам дупка със свредел’. — Кръстоска 
от извъртА, вж. въртА, и диал. изтдча ’(за червей) образува червоточини в 
дърво’, вж. точа. 

извръх диал. ’над’ : извръх го глава издигни. — От из- и връх (вж.). 

изврЪхвам 1 диал. 'свършвам до край’. — От връх 1 (вж.). 

извръхвам- 'привършвам вършитба, овършавам’ (Зап), вж. вършея. 

извръхлестем, извръхлестя диал. 'изострям*. — От връхлест, вж. връх. 
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йзгор> 


изпагДньвак 


извувам, извуя 'събувам’ (Шуменско). — От изувам' (вж.), с -е- по навуща 
навЬй (вж.). 

извУруем се, изварим се, 'надувам се от много ядене’ (Красава, Брез- 
нишко). — От из- и вурим се, вж. вурим 'работя усилено’ (Банско). 

изв^жа 'завържа, свържа’ (Банат). — Произв, от въже (вж.) или кръстоска- 
от везй (вж. веза 1 ) и въже. 

извънта зидарски таен говор ’сопе’ (К>3); — Според Ив. Ш-ишманов ог 
цигански, което К. Костов, ИИБЕз 4, 1956, 422, не смята доказано. 

извървлестувам, извървлестам 'наострям' (Прилеп). — Ог извърхлестувам,. 
произв. от диал. вьрв, вж. връх 1 , срв. извръхлестем. 

извъргулущувам, извъргулущя (изварг-) 'изоблям, закръглям’ (Соколовци, 
Смолянско). — Произв. от въргулям и неяена нает. -ущ-, или кръстоска с- 
л^щя (вж.). 

извърлям диал. 'изхвърлям'. — Произв. : извърляк диал. 'дете изтърсак’. — 
Вм. изхвърлям, вж. хвърлям. 

извърхонйвам, извърхоня 'изпълвам съд над ръба му’ (Търновско). — От- 
извърхунйвам, записано с -о- поради свръхстарателност, произв. от връх 1 (вж.);. 
за основата и образуването срв. срхр. врх$нити, врхунйм 'намирам се на 
върха’, словен. огкйпШ зе 'достигам до връхна точка’, ьгкйпес '(планински) връх’. 

йзвършен диал. ’по-добър, по-майсторски’. — От връх (вж.). 

изгйбвам, изгабем 'издрасквам' (Ново село, Видинско).. — От из- и габам- 
'изхитрям някого’ (вж.). 

изгйбвам се, изгйбям се, изгйбя се 'изгубвам се’ (1870, Ал. Кръстевич, Ле- 
тоструй, 1876; Гюмюрджинско). — Произв от. габам 'хитрувам' (вж.), сближено, 
по значение с губя. 

изгабосвам, изгаббсам диал. 'измамвам', вж. габдевам, габам , 

йзгага 'кисело уригване’ (Чешнегирово, Пловдивско ; Хасково ; Нова Надежда,. 
Хасковско ; Смолянско ; Петково, Давидково, Ардинско ;.Павелско, Асеновградско), 
згйга (Ихтиманско), изгйгица. — Срхр. ижгати, йждем 'изгарям’, словен.. 
1гр,а%а, 2а%а, рус. йзгага, чеш., пол. г^а^а, сорлуж. Цака. — Произв. от жег,. 
жега (вж.), стб. жештн, жегж 'горя', с друга степен на коренната гласна, вж. 
Уазтег КЕ1У 1, 474; за значението срв. вгоруха, жеговина; за йзгага и 
згага срв. пол. тат от 1-тат, чеш. Ига от Игга. — Срв. унг. 12 %ар.а 'разпра., 
свада; буен, сприхав, свадлив’ (К п 1 е г 5 а 1/1, 228), 'свадлив' (Цонев, Исто- 
рия II 171). 

изгагйньвам, йзгаганя 'удрям с каквото ми попадне’ (Лещен, Гоцеделчев- 
ско). — Произв. от *гаганя, *гаган, срв. гаганйца 'прът със слама, която са 
пали на заговезни’. 


изгйдям, изгадя диал. 'развалям', 'скарвам се’ (Банат). — От из- и гадя, 
вж. гад. 

изгамбузвам се 'изкривявам се от кръста’ (Сливен). — От *гамбуз-вам се, 
произв. от тюрк. *§атЬиг, тур. катЬиг 'гърбав’; за фонетиката г\г срв. тур! 
загап и бълг. шаран, тур. кагап и кагат. %дг 'око' и %0г-тек 'гледам', докиг 
'девет’ и йокиг-сит 'игра с девет камъчета’. 

изганйч 'момче, което подкарва овце при бачуване’ (Кюстендилско), вж. гоня 

изгашням, само в примера : или твоето бъдеще отдавна е решено, и ти си- 
назначено да изгашниш ? (1844, Ан. Н. Хаджогло). — Може би вм. изгасниш<С, 
изгаснеш, със -сн]- > -шн]-, срв. стб. късннтн ) къшнгж, също блхзннтн, бл&ж- 
нкк ( със зн у > жн у. 

изге, из де 'откъде' (Костандово, Ракитово, Пещерско). — От изде, съставено 
от из и де 'къде' (вж.), с диалектно д’>г’, както грдзге от грдздье, ливаге от 
ливадье и др. 

изгеббевам, иягебосам 'излъгвам, изигравам’ (Хасково ; Странджа). — Ог 
габдевам, вж. гйбам, с неясно -е-. 

изгер&тен 'извратен морално’ (Смолянско). — Вероятно от нерат а 'несвесен 
човек’ (вж.), с к’ > г' , характерно за началната сричка в гръцки. 

изгйчквам, изгечкам диал. 'измачквам'. — От гмечкам, вж. гмеча и гъна. 

йзглаве 'горна част на леглото, където лежи главата’ (Сярско). — Рус. изго- 
.ювье. — Произв. от глава (вж.). 

изглйврям се 'излягам се на една страна, заемам неприлична поза’ (Страхи- 
лово, Свищовско). — От излеврям се (вж.), кръстосано с излкгам се, лкгам- 
(вж.) или глезя се. 

изглед 'външен вид’. — Произв.: йзгледен диал. 'угледен, хубав на вид’, йз - 
гледнин диал. 'сватовник’, йзгледница диал. 'сватовница'. — Вж. гледам. 

изглинея 'стана гнил, изгния’ (Банат). — Произв. от глйна (вж.). 

изгледам диал., вж. глдждя, глдзгам. 

изглйвам 'изгледвам' (Тетевен), йзглям (Стружко), изгляам диал. — От из- 
гледам, изглддвам (вж. гледам), с изпадане на -д- между гласни, и с преход. 


изгнйние 'заточение'. — Произв.: изгнаник, изгнанически, изгнанишки (Ва- 
зов), изгнйничество. — От из- и друга степен на корена, от който е гдня (вж.).. 
Думата е книжовна, останала от църковнославянски. 

йзгор диал. 'място на изгоряла къща’, остар. 'изгаряне' (1870), 'момък или- 
мъж, за когото горят момите’. — Произв. : йзгор-душица 'либе, изгора’ (Велес). — 
От изгорк, вж. горй. 
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изгора 'любима жена, либе’, 'нещо изгоряло’ (1875, Богоров), диал. 'бедоно- 
сен случай, щета’. — Произв. : изгдрица, изгдрник, изгдрница, изгдрничка. 
— Вж. горк. 

нзгорйди 'пръжки' (Ружица, Елховско ; Желязково, Ябълково, Грудовско). — 
От изгор- от изгарям, горк (вж.), кръстосано с (я)горйди поради прилика по 
-форма, вж. ягорйда. 

изгорйнвам, изгорйна 'разрушавам' (Петко Славейков). — Кръстоска от пз- 
горк (вж. горк) и рйна, сривам (вж.). 

изгорок 'западен вятър, който вее откъм гората (планината)’ (Благоевград). — 
Произв.. от горд. (вж.), в стб. 'планина', вж. изгдрък. 

изгорчица 'изгора, либе’ (Троянско), вж. горк. 

изгдрък диал. 'западен сух, горещ вятър’. — От йзгор и -ък, вж. горя ; за 
троежа срв. отхдп-ьк, упад-ък и др. 

изгрйда диал. 'ограда', изграждам, изградй, вж. град 1 , градк. 

изгрймвам, изгрймам диал. 'измесвам, размесвам, смесвам'. — Неясно. 

изгрдбувам, йзгребам 'издрасквам' (Велес). — Произв. от греба. 

изгрувйцва ’(за свиня) изгрухтява’ (Бяла Черква, Търновско). — Произв. от 
звукоподраж. грув-грув, вж. грухам, грухтк. 

изгугушйтвам 'събирам на куп, на камара’ (Банат), изгугушйтвам се 'съби- 
рам се на куп, сгушвам се’ (Банат). — Произв. от гугуша се (вж.), със завър- 
■шек по глаголи като чепатя от чепат. 

изгурвам, изгурам 'явявам се ненадейно’ (Веригово, Карловско). — Начално 
значение 'излизам от вода след плуване, изплувам’, вж. гурам се 'гмуркам се’. 

изгъзйя диал. 'измислица', изгъзица 'измислица' (Търново). — Ст изгъзя 
(вж. гъз ) с нает. -ия, за която срв. ноейя от ндся, поразия от поразк и др., а 
за -ица срв. измислица ; основно значение 'нещо, измислено с гъз (не с глава)’. 

изгълвея 'оглупея' (Троян), вж. гльв.' 

изгърбунвам се, изгърбуня се 'изгърбвам се’: изгърбунил се балкан (Ст. 
Ц. Даскалов). — Произв. от *гърбун 'голям гръб’, вж. гръб. — От бълг. заето 
«* алб. г&гЬопуе 'хралупа', г%егЬе 'дупка' (писмено от Р. Б е р н а р). 

изгърбутен диал. 'изгърбен', вж. гръб. 

изгърбушвам се, изтърбуша се, вж. гръб. 

изгФрлйням, изгърлйня 'извиквам с цяло гърло’ (Пенчо Славейков), вж. 
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изгьормедбвам 'повреждам' (Смолянско, Ардинско, Маданско, Асеновград- 
ско). — От аориста на тур. %ОгтеН от %бгте-тек 'не виждам’. 

йзда 'изям' (Дервент, Дедеагашко). — От бзяда, образувано от основа изяд- 
за 2 и 3 л. ед. ч. и за 1, 2 и 3 л. мн. ч. (вж. ям), с изпадане на неударено -я-. 

издйвам, издйм 'правя нещо да излезе напред, да изпъкне; изпускам, нада- 
вам, откривам, разкривам, предавам ; печатам, публикувам’ ; стб. нзаьтн (Супр.). — 
Произв. : издаван (1870, Н. Бончев), изддден, издаденост 'изпъкналост' изда- 
дина 'изпъкналост', издадник' 'предател, издайник’ (Банат), издддница 'преда- 
телка, издайница’ (Алдомировци, Сливнишко), издаднически 'предателски' (1881, 
Св. Н. Миларов), издадничество остар. 'предателство', издаец остар. 'предател' 
издайник (1859, И. Груев), издайнишки, издайница (1852, П. Р Славейков)' 
издййничка, издайнически, изддйничество (1879, Ил. Блъсков), издайство 'пре- 
дателство' (1871, С. С. Бобчев; Вазов), издднетво остар. 'предателство' (1850), 
изддтел остар. 'предател', 'изменник' остар. (Ботев), който издава печатни произ- 
ведения’ (1847, Ем. Васкидович), изддтелка 'жена издател’, издателски, издд- 
телство 'предприятие за издаване на печатни произведения’, издание, издатец 
'предател' (ЮЗ), изддтник 'предател' (1875, Д. Войников), издатина 'изпъкна- 
лост', изддтък 'малка изпъкналост’ ; книгоизддтелство. - - Срхр. издам из- 
дати, издавати, словен. Шат, ШаИ, ШаиаН, Шй )шк, 1гдй ]тса, ШЦ- 
ШШ, гхдйЬек, рус. издать издавать. — Произв. от давам (вж.). 

издат някаква болест’ (Зайчар). — - Срв. рум. 12 да( 'стомашки гърчове’. 

Според АК чрез тур. от араб. /вИгаЬ 'болка, особено стомашна’, но фонетич- 
ната страна остава неясна. 

йздебом диал. 'дебнешком'. — Стар творит. пад. от *издеб от гл. пздебя, 
вж. ддбя, срв. хддом от ход от гл. хддя. 

издевателство книж. 'жестоко мъчение’. — Произв. : издевателствувам. — 
От рус. издевательство, издевательствовать. 

йзделив 'който привлича, мами добитъка’ (Ракитово, Пешерско). — Неясно 
може би от делк, дял. 

издеделькювйм, издеделькям 'преживявам, изкарвам едва’ (Банско). — Може 
би от *деделькювам, произв. от стб. дилктн 'правя, върша’ с удвояване на ос- 
новата или с непълно удвояване от ддлькям < дклкам, вж. дклам. 

изделие 'произведение' (1856, Г. Икономов). — От рус. изделие ; стб. нзаи- 
актн 'изработвам', вж. дклам, дело. 

издймнувам, йздемнам 'измръзвам' (Велес). — От дзебна (вж.) с дисимила- 
торно изчезване на -д- и дисимилация бн^>мн. 

издереленчвам се, издереленча се 'сопвам се застрашително’ (Момчиловци, 
Соколовци, Босотина, Смолянско). — Срв. издрендчвам се. 

изджевря се диал. 'глезя се, лигавя се’. — От из- и жевря (вж.). 

издзъдам 'иззидам' (Трънско). — Произв. от дзъд (вж.), срв. зъд, зид. 
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издйвам се 'премествам се’ (Дервент, Дедеагашко). — Неясно. 

йздик 'душевна мъка’: йздик ймам ут гулема грйжа (Черешница, Ко- 
стурско). — От йздих, вж. дих, дйхам, с к от х, както въздук от въздух в. 
говора. 

издилиндйсуем се, издилиндйшем се 'бавя се преди да почна някаква рак 
бота’ (Трън). — От аориста АШепйЬ на тур. гл. йШеп-тек 'бърборя, бръщо- 
левя ; давам повод да ме одумват’, срв. дилинджйя. 

издимйвам, издимея диал., издимя, издймям 'избягвам без да ме видят’. — 
Произв. от димА (вж. дим) ; за значението срв. израза изчезна Ако (като) дим, 
дим да те нАма. 

издйсвам, издйсам 'натъртвам' (Нова Надежда, Хасковско), 'износвам дреха, 
похабявам инструмент от употреба’ (Странджа). — От аориста ег<И на тур. ех- 
-тек 'мачкам, тъпча, гнетя’, с редукция е>ав неударено положение. 

издлйбям, издлйбвам, издлйбя 'изрязвам длаб’, вж. длаб, 

издоалям се 'просвам се свободно (на постеля) 1 (Едоарие, Тетовско). — От 
из-до- и гл. валям (се), с изчезване на -е- между гласни, характерно за говора, 
вж. валям. 

издброчевам се 'сопвам се’ (Славеино, Кутела, Смолянско Петково, Ардин- 
ско). — От *издроч&вам се, произв. от дроча (вж.), с епентетично -о-, срв. в. 
говора ддран с акане от ддрон-дрон 'буца сирене’. 

издрйбям, издробя диал. 'надробявам'. — Произв. от дробА, вж. дроб. 

издрамъквам, издрамъкна 'удрям с пестник’ (Веригово, Карловско). — Срв. 
дьрмонА 'бия' (вж. дърмдн), драмешкам, но образуването не е ясно. 

издревле остар. 'от старо време’ ; стб. (Зогр., Мар., Син. пс., Клоц., 

Сав.), вж. древен. 

издреночвам се 'сопвам се’ (Устово, Райково, Смолянско). — Може би про- 
изв. от дренок 'дрянова пръчка’, вж. дрян. 

издръгвам се, издръгна се 'израствам бързо’ (Врачанско). — От дръгна 
'чеша' или дръг (вж.). 

издръзам диал. 'измъна'. — Словен. 12 йггаИ 'изтърсвам, изхлузвам’. — От 
из- и дьрзам (вж.). 

издръсквам, издраскам диал. 'изтръскам'. — Словен. Ьгй(зпШ. — От из- 
и дръскам (вж.). 

издръцвам, издрана м диал. 'измъквам', вж. дьрцам , 

издубурям се, издубуря се 'окумям се’ (Щип). — От из- и *дубуря се, 
произв. от дуби 2 (вж.), с експресивна наставка -ур-. 
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издул 'избягал' (Горно Сахране, Казанлъшко), вж. дуя. 

издурулйкам 'изливам, източвам’ (Банско), вж. дурла, дурлАе 'тече буйно’. 

издурчвам, издурча 'издувам, повдигам’ (Хасково). — _Неясно. 

издухтям, издухтя 'избягвам, офейквам, издухвам’ [(Търново). — ;От/из-„ 4 и 
духтА (вж.). 

Издън дере дол при Попово. — От *издън 'извор', запазено в срхр. йздан 
'извор', произв. от дъно (вж.); втората част е прибавена на турска почва. 

йздъне диал. 'изцяло, напълно’. 1 ! — Вж. дъно, срв. издънка. 

издънка 'младо стъбло, покарало от корен на голямо дърво ; младочка ; по- 
томък’. — Произв. : издънков (плевел) (1950). — Срхр. йзданак, род. пад. йз- 
данка. — От из- и дъно (вж.). 

издърмушвам, издърмуша 'изтърбушвам' (Гълъбово, Пловдивско; Вазов). — 
Кръстоска от изтърбушен (вж. търбух) и дърмам 'дърпам' (вж.), срв. и из- 
кърмушвам. 

издйхквам, издйхкам 'подкарвам кон като подвиквам дях’ (Вазов). — Проиав. 
от *дях, вж. дя, де 2 

изевлеси 'жегли на волски ярем’ (Кемал, Одринско), вж. идзевли. 

йзед 'довършване нешо, което се яде’ (Велес). — Произв. : изедина 'нашър- 
бяване на месечината’ (ЮЗ), изддбина диал. — Словен, /г ]ес1 'останки от яде- 
не’. — Отглаг. същ. от. изАм, вж. ям. 

изеджйни с не много ясно значение, само в примера : отлачиа шилетйни ,/ 
шилетйни, изеджйни!, изеджйни, сагмалйци (Байлово, Софийско). — Неясно 

изедник 'грабител' (1852, Петко Славейков), изедница (1877, Петко Славей- 
ков), изйднина (1873), изедство (1865). — Произв.: издднича, изеднически (1880, 
Й. Груев), изедничество (1871). — Вж. ям. 

иземичец, само в примера : смигнал си на някоя, за това ти е станал 
иземичец (Петко Славейков). — Вероятно грешка вм. ичемичец, вж. ечемйк. 

йзен 'позволение' (М. Азия, преселници в Новопазарско), изен (К. Христов), вж. 


изенгйя 'стреме': на конюва изенгия (М. Азия, преселници в Стан, Ново- 
пазарско). — От тур. игеп^г също, вж. зенгйя. 

изендйсвам, изендйша 'много харесвам и вземам за пример’ (Смолско, Пир- 
допско). — От аориста йгетИ- на тур. йгеп-тек 'стремя се желая’. 

кзйндрим диал., вж. изхендрям. 
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изесник 'изедник' (Говедарци, Самоковско), йзесник (ЮЗ), — От *из-ест- 
ник, вж. ям, срв. йзестлив. Ястие. 

йзестлив 'придирчив на ядене’ (Прилеп ; ЮЗ). — От из- и яст(е)лйв, вж. 
ястие, ям, пол. }е$Ь-ек 'ядене'. 

изесуля 'изеднииа, злосторница’ (Кюстендилско). — От из-ес(т), с нает. -уля, 
срв. греб-уля, помоч-уля, вж. изесник. 

йзет 'време кога не грее месечина’ (Тиквеш). — Произв. от йзяд-ам, вж. 
йзяд, срв. йзед. 

изет диал., остар. ’труд, мъка’, избкь 'недостиг, оскъдица; мъка от недои- 
мък’ (Странджа), изиет 'неудобство' (Каменица, Кюстендилско). — Произв.: 
изетьдвам (се) 'измъчвам (се)’ (Смолянско, Ардинско, Асеновградско, Маданско), 
изетлйя диал. 'който става с мъка’ (от тур. егЬуеШ). — Чрез. тур. ег1уе1 също, 
от араб. йИууй(1) 'вреда’; заето също в сръб. изй )ет, езй)ет, алб. /а ]е{ 'мъка. 


изетлйя диал., остар. 'превъзходен, много добър’ (1875). — Тур. гггеШ 'по- 
читаем, уважаем’, прил. от ьггеЬ 'уважение, чест’, от араб. 'ига 'величие, слава’. 

изжйзам 'изгарям’ (Славеино, Виево, Кутела, Момчиловци, Устово, Смолян- 
ско). — Производно от жиг (вж.), със -з- по трета палатализация, срв. стб. 
дкнгж — ДКН8ДТН. 

изжиновам 'прекарвам пладне; ям на пладне, на ужина’ (Гайтаниново, Гоце- 
делчевско). — Произв. от южина (вж. юг), с изпадане на ю в неударено поло- 
жение при глагола. 

изжинйсвам, изжинясам диал. 'развалям се, разпадам се'. — - От из- и жи- 
нясам (вж.). 

изжирувам диал. 'изяждам всичкия желъд’, вж. жар. Стб. жн|>окдтн 'изяж- 
дам’ (Козма), словен. 1гНгаИ 'изяждам, поглъщам’ са от жь|>дтн, жьр 'гълтам' 
(Супр.), рус. жрать, жру. 

изземец диал. 'дърво, израсло направо из земята като суровица’. — Произв. 


изземок 'тип уземна къща ; дърво отрязано до земята’ (Каменица, Кюстен- 
дилско). — Произв. от земЯ. 

иззимялка диал. 'годиначе женско шиле', иззимялък диал. 'едногодишно 
яре; конче иззимувало първа зима’. — Произв.: иззимелче едногодишно агне, 
иззимувало първа зима’ (СЗ). — От причастие иззимЯл (покрай иззимйл), вж. 


иззодя диал., остар. 'изпиша, нашаря’. — Произв. от зддя, вж. зод. 


изйдам 


изказбвам- 


изйдам, изйждам ‘изяждам’ (Изт), вж. ям. 

изйн 'разрешение' (Софийско), йзин (Кюстендилско, Странджа), йзинь поз- 
воление, разрешение’ (Кукуш), изинаме диал., остар. 'писмено изволение’ (от 
тур. 1 гтпате 'разрешително ; заповед за уволнение’), йзим 'позволение’ (При- 
лепено ; Лесичарка, Габровско), изйм (Ботевградско). — Чрез тур. Шп от араб. 
Мп; в из им има бълг. -м от -н, както в куршум от тур. киг$ип ; заето и в- 
сръб. йзун, йзум, арум. Шпе, алб. иеп и ие. 

изинджйя остар., диал. 'завистник’. — От изин-дйсвам (вж.), със завършек 
по къскьнджйя 'завистник’. 

изиндйсвам, изиндйсам 'завиждам’ (Странджа). — Може би от аориста на тур. 
огеп-тек ‘грижа се, стремя се’, възвратна форма от ег-тек 'Мачкам, тъпча”! 

изинкуле ’(за крава, която дава малко мляко) незаводена повече от го- 
дина’ (Старцево, Маданско). — От зимк^ле (вж.), с и- по гл. из-зимЯвам, с- 
колебание м\н, както плюнка\плюмка. 

изйосмам, изйосма 'покварявам’ (Пирдопско). — Вж. йоема. 

изйо(х)ам се 'отслабна, отпадна, изнемощея’ (Смолско, Пирдопско), изйбхам 
'изтощен, изморен’ (Ботевград). — Произв. от междум. йо(х) за израз на- 
мъка, досада, срв. срхр. ]дх, словен, /бй 'горко, тежко’, или под влияние на. 
(й)дхтика 'туберкулоза’. 

изкабосвам (се), изкабосам (се) 'измамвам (се), излъгвам (се)” (Петко Сла- 
вейков). — Вм. изгабдеам, вж. гйбам, с неясна замяна на г- с к-. 

изкавалявам, изкаваля диал. 'направям, извършвам нещо' : Лила изкавалилч 
три поклона и целунала гигантската ръка на дяда Либена (Каравелов). — 
Вероятно от начално 'извършвам, направям нещо майсторски, сръчно’, с асими- 
лация о — а > а — а от *из-ковалявам, произв. от *ковал 'ковач’ (вж. кова),. 
срв. изквалЯвам ; начално значение 'направям нещо изискано, добре”. 

изкавйлям диал., остар. 'играя, танцувам’ (1875). — С асимилация о — а> 
а а от *из-ковйлям, с начално значение 'изработвам добре (за ковач)’, произв. 
от *ковал 'ковач’, срв. изквалЯвам, вж. кова, пол. диал. кота1 'вид танец” 
(К а г 1 о V 1 с 2 , 50К). 

изкйвам 'изтъкавам’ (Странджа). — От из-тъкавам, вж. тъка. 

изкавърквам, изкавъркам 'измъчвам до крайност, потискам’ (А. Страшими- 
ров). — Рус. коверкать 'измъчвам, извращавам’, пол. коянугкпас 'копая'. — От 
из- и *кавъркам. 

изказ^вам 'затъпявам, изхабявам (сечиво)’ (Лилково, Ситово, Пловдивско; Павел- 
ско, Асеновградско), исказен прил. ’тъп, изхабен' (Лилково, Ситово, Пловдивско), из- 
казйв 'нечист; с къклица’ (Орехово, Асеновградско). — Словен. икагШ 'повреждам, 
развалям’, икага 'повреждане, разваляне, грешка’, рус. исказшпь 'представям в из- 
опачен, в неправилен вид’, исказйться 'силно се променям ; повреждам се’. — От 
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стб. кдднтн, кьжж 'изхабявам, унищожавам’ (Супр., Сав.), нсккзнтн^ нскажж 'раз- 
бивам, унищожавам, повреждам’ (Зогр., Мар., Асем., Супр.), по-нататък вж. при 
каженик. 

изкаламявам, изкаламй 'направим, извършвам’, само в примера : Балабановъ 
казва да са братимиме, / а сь гржците дружба да искаламиме (Караве- 
лов). — Произв. от каламА (вж.). 

изкандъквам, изкандъчам, изкандъча 'изядам, изпивам, изхарчвам, прахос- 
вам’ (Търново). — От тур. капдгк, 1 л., ми. ч. от кап-так 'утолявам жажда, 
задоволявам се’, срв. кандисвам. 

изкардйсвам, изкардйсувам, изкардйсам 'тероризирам, побойнича; ,изби- 
«ам’ (Смолянско, Маданско). — От аор. основа кггди на тур. гл. китак 'обиж- 
дам, унижавам, унищожавам’ ; заето и в сръб. крдисати (АК). 

изкаричйр диал. 'момче, което при доене подкарва овцете към дояча’ (Бла- 
гоевград). — От изкарам ; за образуването срв. поганчар, изполичар и др. 

^ изкашквам (се), изкйшкам (се) диал. 'изцапвам (се). изплесквам (се)’. — Произв. 
•от каша (вж.). 

изквалявам 'измайсторявам' (Калофер). — От диал. ковало 'сечиво за кле- 
пане на коса’ (вж. кова), срв. изчуквам от чук, или от *ковал 'ковач' с изчез- 
ване на -о- в неударено положение, характерно за говора, срв. рабта от, ра- 
бота, срв. рус. диал. ковйль 'опитен, вещ, ловък, сръчен’ от коваль 'ковач', вж. 
кова, срв. изкавалАвам ; за основата срв. на-ковал-ня. 

изкелевям, изкелевя 'изкилвам' (Плевня, Драмско). — Срхр. искилавити. — 
.Произв. от кйла (вж.) с асимилация и — — е; за образуването срв. смо- 

толевя, бръщолбвя и др. 

изкелефещи се 'поквари се, разхайти се’ (Василици, Ихтиманско; Габров- 
ско). — Може би кръстоска от изкелифйрчам и заклещям се, вж. клещи. 

изкелифйрчам 'изопачавам, извъртам’ (Троян). — От *изкилифарчам, с аси- 
милация и — и — а > и — и — и, произв. от Килифарево, село до Търново, по 
значението на израза усуквам го по килифйрски 'хитрувам, извъртам’, вж. Ки- 
лифарево. 

изкемжувам, изкемжа 'изтърбушвам, разпарям стомах на заклано животно 
за почистване ; разкъсвам стомах’ (Странджа). — Кръстоска от изшкймбям 
вж. шкембе) и режа (вж.). 

изкердя 'унищожа, съсипя’ (Банат), изкердь! се ’(за животно) умря’ (Ба- 
нат). — Неясно. 

изкилйвям, изкилйвя диал. 'повреждам телесно’. — Произв. от кйлав, вж. 
кила. 

изкилифйщям 'изопачавам, извъртам’ (Троян), изкилифещова се 'изкривява 
се, обезформя се’ (Дорково, Пещерско), изкилифйщвам, изкилиф&щя 'разва- 
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лям; извъртам истината, усуквам’ (Хасково). — Срв. изкелефещи се, изкели- 
фйрчам. 

изкимйсувам 'изпитвам, разследвам’ (Павелско, Асеновградско). — От гр. 
дошрЛСю също, където гр. до- е схванато като представка и заменена с из- 
срв. Филипова-Байрова 93. 

изкловя диал. 'прораствам', вж. клов, кловйсвам. 

изклоцйтвам, изклоц&та 'разхайтвам, покварявам (дете, младеж)’ (Смол- 
ено, Пирдопско). — От клоцатя, вж. клоц, клдцам, срв. изколцатувам. 

изклювам, изклюя диал. 'изкълвавам' (Кюстендилско). — Срхр. йск/ьу ]ем, 
исклувати, словен. 1гк1]й}ет, 1гк1]йоаИ. — Произв. от клюя, вж. клювам. 


изключйя книж., остар. 'с изключение на, без’. — От рус. исключая, вж. ключ- 

изключвам, изключа 'изваждам от списък, ред и др. ; изгонвам ■ изваждам’ 

Произв.: изключение (1859), изключителен (1861), изключителност (1865)! — 

Ппоизн. от ключ (к\и \ ' ' 


изковец 'износен клинец от подкова на кон или на вол’ (Благоевград). — От 
*изков, произв. от изкова с нает. -ец, вж. кова. 

изкокал^ва 'пуска кълн, почва да кълни’ (Банат), вж. кдкал. 

изколеейвам, изколеей 'обхождам, изхождам’, само в примера : Пена е оп- 
равна — изколесила е де що свят има, чак до Америка е ходила (О. Ва- 
силев). — Рус. исколесйть 'обхождам, обикалям’. — Произв. от основа колес- 
на диал. колд 'колело', вж. колеейр. 

изколц&тувам, изколцйтим 'създавам лоши навици в някого, развалям го 
(Самоков), изколцйтвам (Тлачене, Белослатинско). — С метатеза от изклоцат- 
вам, вж. клоцатя. 

изкднен книж., остар. 'изначален', изкони 'от начало’ (1869); стб. нсквикн* 
(Супр.). — Произв. : изкднност рядко 'принципност' — Срх. йскон 'начало', 
рус. искбнний. — Произв. от праслав. *конь, срв. напкон, напокдн, конец 
'край', начало, вж. конец 'край’. 

изкбнчва (се), изкбнчи (се) 'изжреби се’ (Добруджа). — Вж. кон. 

изкопйшквам се, изкопйшкам се диал. 'измъквам се, изскубвам се от тежко 
положение’. — Срв. тур. диал. кори$так 'излизам’. 

изкопчвам, изкопча 'изтръгвам, изскубвам’, изкопчея (Вазов). — Срхр. 
ископчата, йскопч&м, словен. 1гкдрШ1 'разкопчея'. — Произв. от кЬпче (вж.) 
срв. и закопчавам се. 

изкормушвам, изкормуша 'изваждам вътрешности на добиче или риба’ 
(Кръвеник, Севлиевско). ■ — Произв. от корем (вж.), със завършек по търбЬша 
от тьрбух (вж.). * 
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йзкос, йзкосо, изкосо 'на пряко, на косо’ (Банат ; Софийско). — Вж. прил. кос . 

изкотлям (се), изкотля (се) диал. 'скъсвам се и се изнищвам’ — Произв. ог 
котел 'клуп, примка на нищелки’ (вж.). 

изкотува. изкоти ’(за птица, змия) измътва’ (Софийско)- — Вж. кот. кдтш 
се, котило. 

изкошкувам, изкошна 'отпрягам (вол от ярем)’ (Лешкб, Благоевградско). — 
Произв. от кдшкам 'пипам, закачам’ (вж.), което според К. М е п е з, 2Ва1к. 
7/1-2, 1969-1970, 83, е от тур. ко$ 'впряг’, ко§-так 'впрягам (кон. вол и др.)’ 

изкреплета, само в примера : домакинята трябва да държи у дома всичко • 
у добърь рядъ и да искргъплете и украси домашний животъ съ миризливи 
цвгътя оть любовъ, съгласье и миръ (1869, Хр. Г. Данов). — Неясно. 

изкрече 'изкряка’ само в примера : сегис-тогис горско пиле^изкрече диво е- 
столетната гора (Вазов). — Вж. креч 'насекомо жетвар’, кречетало. 

йзкриве , изкриво’ (Трявна), вж. крив. 

изкрйшои изкрушум 'скришно, тайно’ (Банат), вж. крия. 

изкружвам, изкружа 'изстъргвам' (Банат), вж. кружа. 

изкръбвам, изкръбна диал. 'изтръпват ми зъбите от кисело, хващам ско- 
мина’. — Може би кръстоска от скрипвам, изтръпвам и зебна или сродно със- 
словен. зкгеЬай, зкгаЬаИ 'дращя, чеша, глождя’, рус. скребу, скрестй, скробать, 
укр. скребу, скребтй ; скробйти, белорус. скребаць, скрабаць, чеш. зкгаЬаи\. 
словаш. ИкгаЬаС, пол. зкгоЬас. Сродни с лит. зкгеЬеИ 'шумя, скърцам’, латв. зкгаЬС 
'стържа, дълбая’. 

изкръпвам, нзкръпам 'разграбвам’, в нар. пес. : изкръпаха кръвничарье, / из~ 
крЬпаха негва кбшта (Чепино). — Произв. от кръпа (вж.). 

изкрЪсвам, изкръсна 'изкрещявам’ (Банат), вж. кресна, крещя, 

изкръщам 'изкъртвам, изкоренявам; изкопавам (руда)’ (1853, С.. Радулов), вж 
къртя. 

изкубйчквам се, изкубйчкам се 'изплъзвам се от лошо положение’ (Стран- 
джа). — Произв. от скубя (вж.), с нает. като в бор-ичкам се, гъдел-йчкам и др. 

изкувйра (се) ’да (се) разваля, да (се) повредя’ (Банат). — От из-кваря (вж. 
кваря), с -у- вероятно под румънско влияние, срв. рум. а сооаз!, соойзезс от соаз. 

изкуклюва, изкукля 'подава кълн, пониква’ (Корово, Дорково, Ракитово, Че- 
пинско). — Произв. от кУкуль 'кълн' (вж.), с изпадане на неударено -у-, срв: 
кукулче 'малък кълн’ в говора. 

изкукурйнчвам, изкукурйнча 'измайсторявам’ ' (Странджа). — Произв. от 
куку рйнка 'къдрица’ в говора (вж.), кукурйнчест 'къдрав''; начално 'накъдрям 
изкъдрям’. 


изкулупйшквам се 35 изкънквам 


изкулупйшквам се, изкулупйшкам се диал. 'измъквам се, изплъзвам се, из- 
клинчвам’. — Произв. от клуп 'примка’ (вж), кръстоска с изкопйшквам се (вж.). 

изкумна 'изтръгна, извади’ (Копривщица). — От из-скубна, вж. скубя, с 
асимилация бн > мн, за която срв. диал. грамна от грдбна, земна от зебна 
‘мръзна’. 

изкумулювам, изкумуля 'препълвам съд с жито, боб, орехи, че да се получи 
връх’ (Странджа, Шуменско ; Салманово, Преславско), изкумулйвам, изкумуля 
'отрупвам, натрупвам’ (Изт). — Произв. от кумула 'препълнен съд с брашно’ (вж.). 

изкунйдвам, изкунадювам, изкунйдя 'повреждам' (Смолянско, Ардинско, 
Асеновградско). — Може би произв. от диал. кунада 'животно бялка’ (вж.), поради 
пакостите, които причинява бялката. 

нзкурцвам, изкурцам 'изигравам на някого всичките орехи ; уреждам си ня- 
коя работа’ (Търново). — Произв. от рум. сигЦ 'ограбвам’. 

йзкус диал. 'изкусяване, опит’ ; стб. иенскоусснъ (Ман. хр.). — Произв. : изкуей, 
изкуейвам диал. 'изпитвам, опитвам; прелъстявам, съблазнявам’, изкъса, изкусвам 
диал. 'хапвам от нещо да го видя какво е’, изкусен (1806, Софроний Врачански), 
изкусник остар. 'художник’ (1871, сп. Училище), изкусител (1806, Софроний Вра- 
чански), изкусителен, изкусителна, изкрсност остар. 'способност, сръчност’ 
(1871, Г. Кръстевич), изкуствен (рус. искуственний), изкуственост ( рус. искуст- 
венность), исскуствененъ остар. (1872, Й. Груев), изуственик остар. 'худож- 
ник’ (1874, И. Богоров), искуственница (1875, сп. Читалище), изкуство (1824, 
П. Берон) (рус. искусство ); изкуствовед, изкуствоведдние, изкуствоведка. из- 
куствоведски, изкуствознание. — От из- и куся (вж.). Формите със значение 
'прелъстявам' и пр. са книжовни, минали през църковнославянски. — Срхр. ис- 
кус, искусити, бскушати, словен, /2 кйз 'опит’, сгкйза 'изкушение', езкйзеп 
'опитен’, йкизШ 'опитвам, правя опит, експеримент’, 1гкйз1оо 'опитност’, 1гкиШ[ 
'правя опити’, рус. искус, искусить, искушатъ. — Заето в рум. а 13сиз1, 1$си- 
зезс 'правя по-ловък, правя по-изкусен’, 13сизИ 'изкусен, умел, ловък, майсторски’ 
(М1Ь5Па 184), 1$сизете 'ловкост, изкуство, умение, майсторство’, 13си31п(а 
също, / зсизеаШ 'ловкост, умение, изкуство, майсторство' (Цонев, История II 97 


изкутювам, изкУтвам, изкутя 'отглеждам, отхранвам’ (Родопите). — Произв- 
от кутя (вж.). 

изкуфйвам, вж. кух. 

изкуфитясал оглупял, с празна глава’ (Троян), вж. кух. 

изкушйвам, изкушй, изкуей 'съблазнявам, привличам’. — Произв.: изкуши- 
тел, изкушителен, изкушение (1853). — Вж. йзкус. — Заето в рум. [зейнете 
остар. 'изкушение'. 

изкушувам 'узнавам намеренията на някого’ (Банат). — Вж. йзкус. 

изкънквам, изкънкам 'изяждам, опуквам, изплюсквам' (Ловеч), 'измолвам нещо 
с много настояване’ (Странджа ; Еленско). — Вж. кънкам. 



ИЗКЪрКЙШЕ 


36 


ЕЗлачудуем 


изкъркйшвам, изкъркйша диал. 'разбърквам, обърквам’. — Произв. от кър- 
каш (вж.). 

изкърмушвам, изкърм^ша 'изкарвам вътрешности, изтърбушвам’ (Гълъбово, 
Пловдивско; Вазов). — Кръстоска от изтърбушвам (вж. търбух) и кдрмя. 

изкъцвам 1 , изкъцам 'скъсвам' (Банат), вж. кЬцам 'късам'. 

изкъцвам 3 , изкъцам 'изкълцвам, изчуквам ; изваждам с удряне’ (Пирин), 'спе- 
челвам с мъка’ (Пиянец, Кюстендилско). — Вж. къцам 'кълцам’. 

излйбувам, йзлабам 'издълбавам’ (Прилеп). — Вм. издлабувам, вж. длаб. 

излавам 'излизам': от мръзава [= мързел] душа излава (Щип). — От из- 
ливам (вж.) със затвърдяло л, вж. излйзам. 

излйвям, изловй 'хващам всички, много'. — От из- и ловА (вж.). 

излйгам, изложа 'слагам на показ’ ; стб. ндддгдтн (Симеонов сб. 1073), изло- 
жиш* 'показ ; изречение’ (Йоан Екзарх). — Произв. : изложение, изложба, из- 
лджбен, изложйтел (1874, Летоструй), изложйтелка (1950), изложйтелски. 
— Срхр. излагати, излджити, словен. МА&аИ, ШдНИ, рус. излагйть, излб- 
жить. — Произв. от лйгам, лджа гл. (вж.). 

излаз 'изход; свободен достъп до море’, излйзам 'излизам' (Зап), йзлез 
диал. 'излизане ; свършване ; край’ (Родопите). — Произв. : излазка 'разходка' 
(Вазов), излазък 'излизане, появяване’ (Вазов), излазен : излазни пътища (1958). — 
Срхр. йзлаз. — Произв. от лйзя (вж.). — Заето в рум. 1г1аг 'пйша' (Цонев, 
История II 67; М 1 Ьа Па 28) и в рус. излаз. 

излйзам, излйзям 'излизам' (Зап), вж. излйзам. 

йзлак 'кладенец' (Зап, ЮЗ), йзлек (СЗ), МИ: Йзлак, Йзлака.Йзлако, Из.га- 
чдто, Излачки пат в Рила. — От йзвлак също (вж.). 

излйк вероятно 'извлачен влас, повясмо вълна’, само в примера : тънки из- 
лаци да перем, 1на Искър да ги препирам,\ на сиджим да ги простирам 
(Банкя, Трънско). — От извлйк, произв. от влача, срв. йзлак, йзвлак. 

излалйчвам, излалеча 'извиквам леле, олеле’, само в примера : излалече, из- 
варече (Лакатник, Свогенско). — От излелечвам (вж. лелеча) с -а- по варекам 
(вж. вйре, верй ). 

излймбям, излймбя 'издълбавам, изкопавам дупка’ (Троян), вж. ламбсС 1 . 

излйчкам (се) 'измивам (се)’ (Скребатно, Гоцеделчевско). — Вероятно кръстоска 
от плакна и лйчкам 'плискам'. 

нзлачудуем, излач^дим 'покварявам, развалям нрави’ (Говедарци, Самоков- 
ско). — Произв. от диал. зла чуд от чуд 'нрав, обичай’, заето от сръб. Луд, вж. 
кют ; за образуването срй. изхайтвам се. 


излевам 
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йзлика 


излевам 'излизам' (Дойран ; Долновардарско), излявам (Изт, СИ ; Сярско, 
М. Азия). — От излдгувам, излАгувам, с диалектно изпадане на -г- между 
гласни, както мда от мдга, срв. излАа (Изт) от излАга, вж. излАгвам. 

излйврям се, излевря се 'изтягам се неприлично пред хора, лягам по гръб’ 
(Търновско), излеврувам се (СЗ), диал. 'разглезвам се’. — С дисимилация от 

( изребрям се (вж. ребрд), с -е- вероятно под влияние на кевря се, кйвря се, 
срв. изрдвлям се. 

йзлегом в израза на йзлегом зймата диал. 'към края на зимата’. — Наречие, 
творит. пад. от *излег от гл. из л&гна, излегвам 'излизам'. 

излегувам 'излизам' (ЮЗ). — Вж. излАгвам, 

излежйтен диал. 'който е за излежаване, за почиване’. — От излежа, вж. 
лежа, по типа оратен от орй. 

йзлез, вж. йзлаз. 

йзлек 'йзлак, геран’ (СЗ). — От *из-влек, произв. от из-влека (вж. влека), срв. 
йзлак, йзвлак. 

излека 'леко, полека’ (1847), излеки (1855), излеко (1855), йзлеком 'много 
леко, едва’ (Странджа), йзлекум (ЮЗ), вж. лек прил. 

йзлекюда се 'развалям се (за човек и добитък)’ (Василици, Ихтиманско). — 
Неясно; може би сродно с излач^дуем. 

йзлет 'разходка, пътуване из планина, екскурзия’. — Произв. : йзлетен, йз- 
летник, излетуване (1964), излетач 'екскурзиант, турист’ (Вазов). — Срхр. 
излет (ново образуване по нем. Аиз/1и &), словен. 1гШ. — Произв. от излетА, 
вж. летА. 

излечка, излечко диал. 'полека', вж. лек прил. 

| 

излеш 'излез, излезнй’ (Изт). — От излдз, кръстосано с диал. еш < яж от 
ям, срв. излйш. 

излеща се, вж. излъщвам се. 

излйбвам, излйбам 'изсърбвам' (СЗ). — От лйбам (вж.). 

излйвам, излея 'изхвърлям течност’ ; МИ : Йзливо при Бухово, Негован и 
Мрамор, Софийско. — Срхр. излйвати, словен. 1г11оаН. — От из- и друга сте- 
пен на корена, от който е лдя (вж.). 

излйзам, излйза 'отивам вън’, 'слизам' (Долновардарско), излйзям, излезвам, 
излегвам, излйгвам, излегна, излйзовам, излязувам. — Вж. влйзам. 

излйзгува се, излйзга се 'става хлъзгав’ (Кюстендилско). — Вж. лйзгам., 

йзлика 'леко, излеко’ : излика пее и дума (Петко Славейков). — От йз-лека 
с редукция г>вв неударено положение, вж. лек прил. 



изликат(ин) 
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излювам 


изликат(ин), изликйть, изликатин 'хитрец’ (Славеино, Смолянско), ‘необик- 
новен, особен, вън от приличието’ (Славеино, Виево, Кутела, Смолянско; Петково, 


изличавам, излйчвам, излича 'изтривам, премахвам’. — Срхр. изличити 
'правя снимка’, словен. ШИШ 'беля ; 'откривам’, ШПкаП 'обелвам (царевица)’ — 
Вж. лик, лича. 

излйш 'излез, излезнй’ : я излйш, мамо, я излйш / да вйдиш, мамо, да 
чюиш (Свиленград). — Под влияние на другите глаголи на -иш или по виш < 
виж(д), вж. излизам, срв. излдш. 


чувства’, излийтелен, излиятел- 


изложба 'показ на художествени и други творби’. — Срхр. изложба, словен. 
1216&Ьа. — Произв. от излджа (вж. излагам) с нает. -ьба, както везба от везА, 
служба от служа и др. 


излужва, излежи ’(за вода) отнася, измива земен п 
'потапям кожа в луга да омекне’, словен. ШйИИ ’изв 
от лугй (вж.). 


:т’. — Срхр. излржити 
чам, измивам’. — Произв. 


излуждювам (се), изл^ждя (се) 'изплъзвам (се)’ (Нова Надежда, Хасковско). — 
От *из-хлуз-гювам се (вж. хлузгам), с правилно жд от зг у, срв. стб. мвждднъ 
•мозъчен’ от мозгъ + -]ан. 

излундзи (се) 'измъкна (се)’ (Станьовци, Брезнишко). — От из-хлузи се 
(вж. хлузя) , с диал. дз след -к и -н-, вероятно по мъкна срв. излуждювам. 

излющвам се, излъщя се 'изтягам се сутрин като ставам от сън’ (Караславов), 
излеща се 'лягам безочливо изпъчен’ (Тетевен), вж. лъщй, лъскам. В Тетевен 
<? застъпва ъ. 

изльохан остар. 'измъчен, изнемощял’ (1857), вж. льдхам. 

изльочовам се само в примера рибата се изльочовила (Стружко, Охридско). — 


ч зидарски говор ’пера’ (Брацигово). — От алб. 1а) 'пера’, сбли- 
с гл. като изливам, измивам и др. 


•излюдвам 
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измекяр 


излюдвам 'измамвам, изюдвам’ (Връбница, Софийско). — От изюдвам, произв. 
•от юда (вж.), сближено с люде. 

излявам 'излизам', вж. излевам. 

излягвам, излягна, излйгам 'излизам’ (Изт). — Формите с -г- са получени 
вероятно вторично в говорите от изляз(и), излези по образеца помози : пома- 
гам, срв. и влкзна. — Сродно с .газя (вж.), с отглас гь : ие. е и отгласа а : ие. 0. 

йзляз в израза на йзляа ’в края на определен срок’ : на изляс празна не- 
деля (Граднйца, Севлиевско). — От гл. излйза, вж. излизам, срв. излаз, излез. 

излйза, излезна, вж. излизам, влизам. 

измй 'шарена кърпа за глава’ (Булгаркьой, Кешанско). — От тур. диал. уагта 
""кърпа’ (50Ь 150Г), чрез преглас я>е и редукция е>ц. 

измйзну вам, измйзня 'изглаждам ; излъгвам’ (Банско), 'намазвам, омазвам’. — 
Вж. мдзен, мажа. 

измййчвам, измййчувам, измййча 'изгубвам, унищожавам до края’ (Смолян- 
ско, Асеновградско, Ардинско, Маданско, Девинско, Момчилградско ; Златоград, 
Маданско). — Произв. от мАйка в диалектното значение 'пари, дадени под лихва, 
главница’ (вж;). 

измакйням 'измъквам', в нар. пес. (Зап). — От из- диал. макна от мъкна 
'(вж.) с диалектна нает. -иням, срв. тръг-йням. 

измймли 'измамни, вероломни’ : бог да убие еврее : они са върли измамли 
■(Връбница, Софийско). — От изяАмни, прил. от измама (вж.), с дисимилация 
:мн > мл, срв. млдго от мндго. 

изманючквам, изманючкувам измамвам някого за нещо чрез дълго, настоя- 
телно молене’ (Старцево, Маданско). — Вж. манюткам също. 

йзмах диал. ’удар\ вж. .«ад:, мАхам 'удрям’. 

измаютквам, измаюткувам, измаюткам 'измамвам някого за нещо чрез 
дълго, настоятелно молене’ (Славеино, Момчиловци, Соколовци, Турян, Смолянско ; 
Ардинско, Асеновградско). — Произв. от *мАют 'маене, бавене, протакане’, вж. 
:мАя (се), мАям се; срв. и манюткам. 

измездрювам, измездря диал. 'избирам лой от месо за топене’. — Произв. 
■от мездра (вж.). 

измекйр диал., остар. 'слуга', хизмикяр (Гложене, Тетевенско). — Произв.; 
измекйреки, измекйрка, измекИрство, измекярувам 'слугувам' (Пирдопско; 
Самоков), измикярлък (Софийско, Странджа), хизмекАрлик (ЮЗ). — Чрез тур. 
Шгте1 (вж. измет) и перс. -к’аг, наставка за деятелни имена ; заето и в гр. х т 'С- 
1ивх1щ>це. 


измени 
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измйчам (се) 


измени диал. 'долни гащи’, измяна 'бельо' (1875, сп. Знание). — От измяна (вж. 
менк), т. е. 'гащи, които се сменят’ срещу горните, които се носят дълго време. — 
Заето в рум. ьгтйпй. Птеапе 'долни гащи’ (Цонев, История II 81 ; Ко $ е Н 1, 
1п11иеп{а 43, 61), Птеапй 'крачол на гащи’ (МП1аПа 64). 

измернйца чйша нар. поет. 'чаша с определена (голяма) мярка’ (Софийско), 


йзмет 'лош остатък, отпадъци’. — Срхр. йзмет, словен. 1 гте(, вж. мета. 

измйт 'слугуване' (Самоков), 'извършване къщна работа, слугуване в 
къщи; военна служба’ (Смолянско, Ардинско, Маданско, Асеновградско, Де- 
винско), 'отбор ; прислужване’ (Кюстендилско), изм&кь 'къщна работа' (Стран- 
джа), хизмбт (Сливенско), хизмекь (Елена), хюзмбт (Свиленград). — Произв. : 
изметувам диал. 'слугувам', изметчйя 'слуга' (от тур. Мгте 1 ( 1 ). — Чрез тур. 
Шгте1 от араб. ШЛтй(1)\ заето и в сръб. йзмет, хйзмет, рум. (Н)игте(, Ниг- 
те1аг, гр. хоп^и. 

изметище 1 диал. 'място, където снегът е извеян’, вж. мета. 

изм&тище 2 'сляп цирей’ (Самоковско), вж. мктам, с начално значение 'изпък- 
налост, издутост’, срв. измятане на дъска, на под. 

изметькерин 'слуга' (Смолянско, Асеновградско, Девинско). — Произв. : из- 
метькерлдк, изметькерлък 'слугуване' (Смолянско, Маданско, Ардинско, Асенов- 
градско, Девинско, Момчилградско), изметькердвам 'слугувам' (Смолянско, Ар- 
динско, Маданско, Асеновградско, Девинско, Момчилградско). — От тур. Л/д- 
теПгйг, вж. измеккр. 

измечва, измечи ’(за котка) измяучи’ (Вазов), вж. меча, мккам, мяукам. 

измешкам (се) диал. 'побъркам се’. — Срхр. изми )ешати. — Произв. от 
мешам, вж. мбся. 

измйвка ’(за муле) изреве’ (Перущица, Пловдивско). — Звукоподр. като мкука, 
пивка (за пиле). 

измирлйв 'болнав' (Стара Загора). — От мърляв, кръстосано с излинял, из- 
мордн, с асимилация или под влияние на измйрам. 

измйрно остар. 'смирна', измирна (Н. Райнов). — Произв. : измйрски (та- 
мян), измйрен (тамян). — От Измир, турското име на Смирна, вж. смирна. 

измитйрва се ’(за добитък, за котка и др.) хвърля космите си през пролетта’ 
(Кондороби, Костурско), изминтйрва се (Черешница, Костурско) : Пролетта се 
измитарве правдата, му падйнва веткото влакно и му излегва ново. — 
Произв. от мйти се ’(за добитък) сменя си козината’ (вж.). 

измйтище 'стръмна нива, чиято пръст е свлечена от води’ (Еленско). — От 
измйт, мин. страд. причастие на измйя с -йще. 

измйчам (се) 'измъквам (се)’ (Раданово, Търновско; Градище, Севлиевско ; 
Тетевен ; Дивдядово, Смядово, Шуменско). — Произв. : йзмич диал. 'измъкване'. 
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йзмичен ’(за момък, мома) строен, тънък и висок, угледен' (Смолско, Пирдопско), 
диал. 'който се изкривява бавно, постепенно ; лъкатушен, завоен', йзмично 'удобно 
за изкачване’ (Троян), 'неизведнъж, криво’ (Търново), измичишком (Друмев), из- 
мичка 'чекмедже’ (Петко Славейков). — С отгласна степен * : м на корена в 
мъкна (вж.), срв. диал. миченйца 'тояга, пръчка, изкарана, изтеглена на струг’, 
возмйчам се 'катеря се’ (Тетевен), измикач диал. 'тънко високо дърво; младеж, 
който израства бързо’. 

йзмлак 'чекмедже' (1869, Петко Славейков), измлък ; в измлъкът на масата 
(1872, Петко Славейков). — От йзвлак (вж. йзвлак), с разподобяване вл>мл. 

измлйк диал. 'излак, кладенец ; помпа’. — От йзвлак (вж.), срв, йзмлак. 

измл^звам се, измлъзна се диал. 'измъквам се от ръцете, изллесвам се'. — 
Кръстоска от изхлазвам се, изплъзвам се и мълзк. 

измодвам, йзмода 'въвеждам, налагам, измислям’ (Василици, Ихтиманско), 
измбдвам се, измбдя се разг. 'докарвам се по модата, изконтвам се’. — Произв. 
от мдда (вж.). 

измбждям се, измбждя се остар. 'отслабвам много, отпадам тялом' (1856) ; 
стб. нзмождщкдтн, нзмвждьтн 'изтощавам се’ (Ефрем Сирин). — Срхр. измождй- 
вати, измождавам, измдждити, измождйм 'отслабвам много’, словен. Птдг^аИ 
'изтощавам, изнурявам’ (срв. нем. епШагкеп), рус. изможденний 'отслабен', мбз- 
гнуть 'изгнивам, разпадам се’. — Произв. от мдзьк (вж.); начално значение 
'оставам без телесни сили, без мазнина’. 

измолйвам, измоля ’(за молец) изядам, опасвам’ (Зап). — Произв. от мол(ец) 
(вж.), срв. смолксвам също, от с-мол-ксвам, също стб. ндириърдтн, ндир- 
мъркк ’(за червей) изяждам’ (Супр.), вж. мърморец 'червей, Огагашагиз Пиу1аШ1з'. 

изморявам, изморувам, измйрям, изморя 'причинявам умора или смърт', 
стб. ндмо(рнтн, нзмо(яж ‘'изтребвам, убивам’ (Супр., Погодинов пе.). — Произв. : 
изморйтелен, изморувачка 'тежка умора’ (ЮЗ). — Вж. морк, мор. 

измощен 'измъчен, изнемощей’ (Костандово, Пещерско). — Вж. мощ, срв. 
изнемощквам. 

измрендйсвам рядко 'пожелавам' (Г. Караславов). — От иярендйсвам, вж. 
имрен. 

изм^дрям, измудря остар., книж. 'измъдрям’. — Вм. измъдря, с -у- от чер- 
ковнославянски, вж. мъдър. 

измузвам се, измузнем се 'изплъзвам се’ (Радуил, Самоковско). — Словен. 
ггтигаИ зе. — Вж. музалям се 'пързалям се’ (Кюстендилско). 

измулюем 'подавам (глава) през прозорец, дупка’ (Станьовци, Брезнишко ; 
Трънско), измулювам 'подавам глава изпод покривка’ (Софийско), измолим се, 
измолвам се, измуля се 'показвам се изведнъж’ (Троян). — Изглежда от по- 
старо *измолюем, с редукция измулюем и с вторично ударение измулюем ; 
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според К. ВегпагЙ, Балк. език. 4, 1962, 83 сл., в словен. то1Ш 'протягам, 
опъвам’, то1еИ 'изпъквам, надминавам’, срхр. помолити (се) 'показвам (се)’. — 
Сродно с гр. /хокПг 'ида', алб. та1 'планина', латв. та.1 'ръб, бряг’. 

измутевя, измутбе 'загнива семе в земята поради много дъждове ; (за расте- 
ние) линее’ (Кюстендилско). — Произв. от диал. му тим 'мътя'; начално значение 
'добива тъмен цвят’ > 'полинява, загубва свежест’ > 'загнива'. — Вж. мътя. 

измуцлювам се, измуцлям се 'отпадам телесно, изтощавам се’ (Виево, Кутела, 

■ Славеино, Смолянско ; Петково, Ардинско). — Може би произв. от муцам 'бозая' 
вж.), с начално значение 'бивам избозан', от където 'бивам изтощен, обезсилен’. 

измучкавева, измучкавее 'изгнива' (Говедарци, Самоковско). — Произв. от 
диал. мутЪк 'запъртък (яйце)’, вж. мътдк, мЪтя. 

измъзвам, йзмъзя 'издоявам' (Разложко), вм .'азмълзвам, с 5 от ъл в говора, 
вж. мълзА. 

измъзулвам се, измъзуля се и измазулвам се, измазуля се диал. 'измък- 
вам се’. — Вероятно произв. от маз = мас (вж.), но срв. измлъзвам се. 

измървям, измървя 'избирам мръвки, късовете месо от ястие и ги изядам’ 
(Врачанско). — Срхр. йзмрвити 'раздробявам, правя на късове’. — Произв. от 
мърва (вж.). 

измърз^лвам се, измързуля се 'изплъзвам се’ (Стара Загора). — Вероятно 
произв. от маз (вж.), кръстосано с хьрз^ля се. 

измъскам таен зидарски говор 'набивам някого’ (Шлегово, Кратовско). — 
Произв. от диал. мъскам от млъскам (вж.). 

измъстрям се, измЪстря се диал. 'отслабвам телесно, ставам хилав, израж- 
дам се’ (Ц. Гинчев). — С метатеза от измръстям се ’(за риба) хвърля си хай- 
вера, плоди се (много)’, вж. мрЪстя се. 

измъцйням 'измъквам’ (Зап). — Старинна форма от мЬкна (вж.), срв. из- 
макйням - за -ц- срв. диал. нарйцам < наричам, опйцам < опичам, тйцам< 
тйчам и др., вж. и измъчйням се, 

измъчйням се 'измъквам се’ [(Панагюрище). — Вж. мъкна, срв. измъцйням. 

измйна 1 'предателство, вероломство’ ; стб. нзмънх 'промяна, обмяна, размяна’ 
(Зогр., Мар., Асем., Сав., Остром., Сян. пс., Болон. пс., Слепч. ап.). — Произв. : 
изменник, изменница, измАннически, изменничество (рус. изменничество), 
изменчив, изменчивост. — Срхр. йзм ]ена 'промяна ; смена’, изми ]Анити, сло- 
вен. ггтАпа 'смесване, промяна’, 1гтАпШ 'сменям', рус. измена 'промяна, за- 
мяна; предателство’. — Произв. от менА (вж.). — Заето в рум. а Ьгтет. 

измяна 2 'бельо', вж. измени. 

изнайпец 'неочаквано' (Бобошево), 'внезапно' (Малешево). — Вж. внездпен, 
юнедойпица ; вероятно сближено с представки из- и на-. 
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изнавйрке диал. 'неочаквано’. — Произв. от варя се, срв. срхр. изневарце 
16 в., изневар. 

изнадам се 'преставам вече да се надявам’ (Зап). — От надам се (вж.), срв. 
надАвам се, надежда. 

изнйпокон диал. 'после, подир всичко’, изнйпкун (Севлиевско, Троянско, Те- 
тевенско). — Произв. от напокон (вж.). 

йзнебица, на 'право нагоре, на високо’ (Пирдопско). — Произв. от небе (вж.). 

йзневер 'ненадейно' (Смолско, Пирдопско), вж. вАра, срв. изнаварке. 

йзневерешки диал. 'с учудване’ (1872), диал. 'неочаквано, внезапно’. — От 
прич. *изневереш(т)-, стб. сег. прич. *нзн«-$^а, род. п. *нзн«к-в^Ашт\ и нает. 
-ки, вж. вАра, или от *изневяра 'изненада, учудване’ с -ешки по наречия от 
същия произход като ж^мешки, твърдешки, трупешки и др. 

изневерки 'ненадейно' (1874, С. С. Бобчев), изневерски (1887). — Произв. 

■от *изневяра 'изненада, неочакваност’, със завършек по наречия като намерки 
от намАра и др., срв. и йзневер. 

изнежвам, изнежа, изнежен, вж. ндга. 

изнемам, нзнймам диал. 'изваждам, отнемам, свалям от товар и др.’. — Произв. : 
изнемдло 'вид уред за дълбаене’ (Асеновградско, Смолянско), изнимало 'извит 
нож, с който се дълбаят дървени лъжици’ (Ботевград). — Вж. отндмам, от- ■ 
нймам. 

изнемогвам 'живея в нужда, в материална оскъдица’, изнембгувам диал., 
изнемогйвам (Каравелов), диал. изнембжвам, изнеможйвам, остар. изнемо- 
жене, изнемйгам остар. ; стб. нзнемоштн, нзншвгж (Зогр., Мар., Асем., Сав., 
Остром., Син. пс.. Син. тр., Погодинов пс., Болонски пс., Супр.), нзишдгьтн, нз- 
нмиМкГМЖ (Син. тр.. Киевски листи, Погодинов пс., Болонски пс.). — Срхр. изне- 
магати, изнемажем, изнемдНи, изнАмогнем, словен. мпета&аИ. — Произв. 
от мдга. 

изнемощйвам, изнемощея, изнемощй, вж. мощ. 

изненйдвам, изненйдам 'учудвам, обикн. с внезапна проява’, изненйждам 
остар. — Произв.: изненйда, изненйден, изненддност. — Срхр. изненйдити, 
изненада, словен. ипеп&йШ. ипепйЛа. — Произв. от нйдам се (вж.), срв. на- 
дАвам се, надАжда. 

изненадеждно 'безнадеждно' (1861, Г. Йошев), вж. надАжда. 

изнеей, свършен вид от изнасям ; стб. нзнсстн, нзнесж (Зогр., Мар., Асем., 
Сав., Остром., Супр.), вж. неей, ндся. 

изнесвам 'изнасям' (ЮЗ), вж. неса, ндся. 
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изнет 'притеснение, ядове, мъка ; загуба’ (Кюстендилско). — Чрез тур. ег1уе1, 
от араб. аАьууйЬ също, с -н- по гнет ; срв. изет. Според Р. Б е р н а р (пис- 
мено) -н- Те дължи на прич. изндт от изнемам (вж.). 

изнйвам 'изгубвам душевни сили’ : аз изпивах от нетърпение (К. Велич- 
ков). — Заето от рус. изнивать също, срв. унйвам. 

йзник 'изток' (Родопите). — Произв. : изнйча 'показва се, изпъква ; (за 
слънце) изгрява’ ; стб. нзннкнжтн, нзникил; (Кирилово житие). — Отглаг. съ- 
ществ. от изникна 'изгрея', вж. никна. 

изнимйло, вж. изнемам. 

изнова диал. 'отново', йзнова като прил. неизм. 'нов' : изнова дрипе (Хасково), 
вж. нов. 

изнудвам, изнудя, вж. нудя. 

изнудвам, изн^здя диал. 'свалям юзда, изюздвам (добиче)’. — Произв. от 
старинно *нузда 'юзда', срв. укр. диал. нузда 'юзда', рус. обнуздивать, произв. 
от узда (вж. юзда), където -н- е от преразлагане на предлога съ(нь), въ(нъ) 'във', 
срв. бълг. недра срещу ядро, ндго от его. 

изнурйвам, изнурй книж. 'изморявам, изтощавам’ ; стб. нднл|унтн 'ограбвам, 
плячкосвам’, нзнл^еннгс 'грабеж, плячкосване’ (Супр.). — Произв. : изнурен, из- 
нуреност, изнурение, изнурйтелен. — Произв. от нуря 'отпущам глава ; тъжа, 
тъгувам по нещо’ (вж.). 

изнЪтре 'от вътре’ '(Кнежа). — Вж. ньтре, срв. внътре, внетре, изу не- 
тре(ка). 

изо- представка в културни заемки, заети чрез различни европейски езици, от 
гръцки произход, гр. Тоос 'еднакъв, равен’, напр. изомдрфен 'с еднакви форми’, 
изобйрен 'който е с еднакво тегло с друг’; срв. йсо. 

изобйлие 'голямо количество’, изобйлен, изобйлвам, изобйлствувам 'нами- 
рам се в изобилие’ ; стб. ндобнлокктн, нз#бнлл)ш (Супр., Охр. ап., Слепч. ап., 
Макед. ап., Кирилово житие), ндоенльнъ (Супр.). — Според Б. Цонев, ПСп 64, 
251, заето от руски. — Вж. обилен. 

изобличавам, изобличй 'изтъквам публично пороци и слабости на ня- 
кого’; стб. ндоблнчктн (Хиленд. листи). — Произв.: изобличение, изобличител, 
изобличителен, изобличитежки. — Срхр. изоблйчити, изобличим, рус. из- 
обличите, изобличать. — Произв. от облик, вж. лик; начално значение 'правя 
да се покаже ликът на някого’. 

изобретйвам, изобретя 'измислям, създавам нов уред, машина и др.’, изоб- 
ретавам (1853); стб. ндвБрстн, нзоБр-ештж, нзокртдтн 'откривам, изобретявам’, 
нзоБртеинк (Супр., Кирилово житие), нзъов|ГГПа\ль (Ман. хр.). — Произв. : 
изобретател (1847), изобретателна, изобретАтежки, изобретатежтво, из- 
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обретателен (1853), изобретателност (1875), изобретение (1849). — В ново- 
бълг. е заето от рус. изобретать, вж. Б. Цонев, Слав. глас, I, 1902, 1, 26; 
от един произход с бълг. с-рещам (вж.), диал. сретвам, сретение, ЛИ Обретен. 

изоглавйвам, изоглйвям, изоглавувам, изоглавя, изоглйвя 'свалям оглавник 
на добиче’, изоглавям се, изоглавя се 'избавям се, отървавам се; покварявам 
(се), изхайтвам (се)’. — Срхр. изоглавити, издглавйм 'свалям оглав ; покваря- 
вам’. — Произв. от дглав, оглАв 'оглавник', вж. глава. 

изографйсвам, вж. зогрАф. 

изодонъд диал. 'изотвъд, оттатък, отвъд’, вж. одонъд. 

изолйрам 'отделям от околна среда или влияние’, изолирвам (1875), изоли- 
ровам (1875), изолация, изолационйзъм, изолационйст, изолатор, изолйтор 

(1874). — Произв.: изолйраност, изолирдванност (1876, от рус.), изолационен, 
изолАторски; изолирбанд 'платнена изолационна ивица’ (от нем. 1$оИегЬап<1 ) ; 
звукоизолиран, звукоизолация, звукоизолациднен, звукоизолАтор. — Чрез 
нем. 15 оИегеп, 1&о1аИоп, 1зо1а1ог, фр. 1зо1ег, 1$о1аИоп, 1$о1а1еиг от итал. / 80 - 
1а1о 'отделйн от другите’, гвоШоге, 1зо1аге, произв. от »зо/а 'остров', т. е. 
'уединен като остров, отделен от сушата’. 

изоловен остар. 'калайдисан' (1870, сп. Читалище). — Вж. олово. 

изопачавам, изопача 'представям нещо в неверен вид’, вж. дпак. 

изоткам 'изтъкавам' (Кюстендилско), вж. тъка. 

избтма диал., остар. 'изведнъж, внезапно’. — От начално *из-от-мах, т. е. 
което става с един (за)мах, изведнъж; срв. от същия произход ддма, ддма(х), 
вж. мах, махам. 

изпавам 'изчиствам конци от разпорен шев’ (Корова, Пещерско). — Срв. в 
говора пАва 'голям закривен нож’. 

йзпад 'изток' (Велес). — Срхр. испад 'нападение', словен. гграА. — Образу- 
вано от гл. изпада диал. 'излиза, появява се, показва се’, вж. падам ; за образу- 
ването срв. изток от изтека, диал. изник от изникна, също изпадак 'дете из- 

изпалчй в израза се го изпалчи 'изяде му всички пари’ (Делчево). — Веро- 
ятно произв. от пАлка (вж.) ; за основата срв. срхр. палчина 'горещо лято, пек. 
жега’, и изгори ми парите 'изяде ми парите’. 

изпандйльчвам, изпандйльчувам 'измамвам някого и го пращам някъде ; из- 
тласквам, избутвам’ (Момчиловци, Соколовци, Босотина, Смолянско ; Широко- 
лъшки район ; Павелско. Хвойна, Асеновградско), изпандйльчвам се, изпан- 
дйльчувам се 'явявам се внезапно, неочаквано' (Устово, Райково, Серафимово, 
Смолянско). — Неясно. 

изпапйнвам, вж. изпъпънвам. 

изпапйнчувйм (се) 'изправям се’ (Банско), вж. изпъпанчувам (се). 

I 


изпарапетям (се) 
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изпарапетям се, изпарапетя се 'оставам свободен, откъсвам се от работа* 
(Търново). — Произв. от диал. парапет 'не зает, свободен, празен' (вж.). 

изпйркувйм 'придирчнв, взискателен съм, придирвам’ (Банско). — Неясно. 

изпйртален 'покъсан, парцалив’ (Велес), вж. партал 'парцал'. 

изписвам, изпиша 'удрям с ремък, бич или с друго’ (Врачанско, Ботевград), вж. 
гл. паша, опасвам, срв. пдяс. 

изпасва се, изпасе се, значението не е сигурно, вж. СбНУ 19, 35; според 
Панчев ’(за добитък) изяжда се от звяр при пасене’ (Средни Родопи). — Вж. 
пасй, срв. отпАшова се. 

изпатракбси 'удари ми плесница’ (Странджа). — Неясно. 

изпйхвам, изпахам 'издухвам, изчиствам с веене, с махане на крила’ Кю- 
стендилско). — Вж. пахам. 

изпенбвам, изпена 'връзвам крака на кон, за да не отива далеч, когато пасе' 
(Банат), вж. пъна. 

йзперак, изперйк 'неизорано място на нива’ (СЗ). — Неясно ; срв. уперак. 

изперверям, изперверя 'простирам прани табашки кожи’. — Начално зна- 
чение 'слагам нещо на первер (простиране)’, вж. первАр. 

изпердушвам, изпердуша диал. 'оскубвам пера на птица’. — Произв. от 
пердах 'пера на птица’ (вж.). 

изпетнувам, изпетнем 'възпитавам добре’ (Софийско). — Вероятно произв. 
от прич. *изпет, от гл. пъна (вж.), стб. пати, пкна. ; семантично срв. лат. ейисо 
'възпитавам' от Лисо 'водя, влача, дърпам’; нем. Егг[еНип§ 'възпитание' от гьеЬеп 
'тегля, дърпам’. 

изп&цвам се, изпецнувам се, изпецна се 'изскубвам се, измъквам се’ (Вра- 
чанско), вж. пАцам, запАцнувам. 

изпещрен 'изпъстрен' (1842). — От рус. испещренний, вж. пъстър >. 

изпилва се, изпили се ’(за птица) излюпва се’. — Произв. от пйж (вж.). 

изпйлькувам, йзпилькам 'отглеждам' (Тетовско), диал, 'изхранвам пилета’. — 
Произв. от пйлек 'пиле', вж. пиле. 

изпилюзюва се, изпилюзи се ’(за плат) изтърква се, оръфва се’ (Енина, Ка- 
занлъшко), ’(за плетиво) изнищва се, разбрида се, (диал.) изплюва се’ (Търново ). — 
Произв. от *пилюз, заето от тур. рйгиг 'разнищено място на плат’, с р^> л на 
българска почва. 

изпйням, изпйна 'изпъвам, опъвам’ (Зап), 'изкачвам се с усилие' (Смолско, 
Пирдопско), вж. пъна. 
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изпйрам, изперй 'опирам (дрехи)’, 'вървя право на нагоре’ (Търново), 'изпит- 
вам' (Врачанско). — Произв. : йзпир диал. 'издирване, изпитване, препирня’. — 
Произв. от гл. пера в значението 'удрям, бия’, срв. израза бия път ; значението ■ 
'изпитвам’ е вероятно във връзка с биене на някого, за да се изтръгне нещо от 


йзпис диал. 'картина, рисунка ; хубав момък или девойка’, вж. пйша. 

йзпит 'проверка на знания’, вж. пйтам. 

изпихтева 'изсъхва малко, изпръхва’ (Смолянско; Петково, Давидково, Ар- 
динско). — Произв. от пйхам 1 'дишам' (вж.), срв. пйхтав 'телесно слаб’ (Родо- 
пите); за строежа срв. слух-тА, пръх-тА. 

изпйшник 'сечиво за пробиване на кръгли дупки, свърдел; винт, бурма 
(Банат), вж. пйхам 2 'пъхам', пйшкам 'бода, жиля’. 

изпиштйрувам 'удрям' (Широколъшки район, Девинско). — С редукция от 
*изпещйрувам, а то с диалектно шт от ст (срв. диал. прощъпалник от при- 
стъпа лник, произв. от про-стъп-на), произв. от *пест в пест-нйк, пест-нйца 
'свита ръка, юмрук’ (вж.), със завършек по диал. ударувам 'удрям' ; срв. срхр. 
испАстати, испеставати 'излупати пестима (кого)’, словен. ревИИ 'удрям с 
пестница’, рус. пАстатъ 'бия с пестници’. 

изплйзвам, изплйзя диал. 'изплезвам (език)’. — С друга отгласна степен от 
плАзя се (вж.), срв. плаз, пълзА. 

*изплйксува, йзплакса (за птица) изплесква с крила' (Велес), огрешно у 
Панчев, вместо изпласкува, произв. от плАскам (вж.). 

изплатнявам, изплатнея 'изпадам, отслабвам от глад’ (Малко Търново). — 
Начално значение 'ставам блед като платно’, от тук 'отслабвам', вж. платнд, срв. 
преплатнАвам 'побледнявам’. 

изплегущвам се, изплегущя се 'изплъзвам се’ (Странджа). — Вероятно кръ- 
стоска от изплъзвам се и г$щер. 

изплезвам (се), изплезна (се) диал. 'изплъзвам (се)’. — Вж. плъзгам, 
плАзя (се). 

изплйсвам се, изплесна се диал. 'изплъзвам се’. — Произв..: изплесък, на 
изплесък 'нездраво хванато, на края' (Троян). — Вж. плАскам, плАсна. 

изплехйк в израза оставам на изплехак 'оставам измамен, излъган’ (Ко- 
тел )- — Произ. от *плех 'голо, плешиво място’, в словен. р1АНа 'плешивост; 
голо място’, рус. плех-ан 'плешива глава’, чеш. р1есН 'плешивост', пол. р1есИ, 
горлуж., доллуж. р1АсН също. Начално значение 'оставам на голо, на празно- 
място’, откъдето 'оставам излъган’, вж. плеш, плешйв. 

изплехущям се 'падам, изтървавам се, изплъзвам се’ (Еленско). — Кръстоска, 
от изплъзвам (изплезвам), изпущам ^ и^ захутя 'захвърля' (?). 

изплйщвам 'изкълчвам', вж. плещй, плАшка. 
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изплйвче диал. ’раст. изсипливче, Негшапа 1пг8и1а’. — От из-сиплйвче, исип- 
лйвче, исплйвче, вж. сипя, сйпвам, понеже с отварата му се лекува изсипано 
(херния). 

изплбщвам, изплощя диал. 'повалям някого, нещо с цялата му дължина, с 
целия му ръст’. — Начално значение 'повалям някого, слагам нещо на площ, 
на равно място’, вж. площ. 

изплут^мям, изплутумювам, изплутумя 'изплашвам внезапно и силно’ 
(Малко Търново). — Неясно. 

йзповед 'признаване лични преживявания или прегрешения пред духовно 
лице’, изповйдвам, изповядам 'извършвам изповед’, изповядвам 'изтезавам, 
измъчвам; оставям някого без вода и ядене’ (Доброславци, Софийско); стб. нс. 
ток-бдь (Киевски листи), нспогеакнъ (Син. тр., Фрайзингерски листи), нспок-бдь- 
ннкъ (Асем., Син. тр., Син. откъси, Клои., Супр., Охридски ап„ Слепч. ап„ 
Макед. листи, Остром., Ундолски листи), нспокъаьннцх (Супр.), нспокъдатн, 
нспок-вамж (Зогр., Мар., Асем., Син. пс., Син. тр., Клоц., Пражки глаголски от- 
къси, Сав., Супр., Хиленд. листи, Макед. листи, Струков откъс, Черноризец Хра- 
бър, Зогр. листи), нспох-ва^тн, нспок-ваи и нспов-емь (Зогр., Мар., Асем., Син. 
пс., Син. тр., Клоц., Сав., Супр., Хиленд. листи), нспок-ба&ншс (Син. пс., Син. 
тр., Клоц., Супр.), нспок-ва«ьтн (Супр., Ман. хр.). — Произв. : изповеден, из- 
поведня, изповедател (1867), изповедателен (1874), изповедание, изповедник, 
изповеднишки, изповеднически, испуведалнъща 'помещение в черква за изпо- 
вядване’ (Банат) (срв. срхр. испови]едалница, испови ]еданница ) ; вероизпове- 
дание. — Срхр. йспови]ед, исповедати, испдведам, словен, ьгрйоед, ьгроуейаИ, 
рус. йсповед, исповедовать, исповедать (заети от бълг.). — Отглаголно съществ. 
от стб. нспокъаьтн, вж. веш. — Заето в рум. а /зроуесИ 'изповядвам', а зро- 
оед! също, 13рооейап1е 'изповед', зрооедате също (Цонев, Истооия II 108 • 
Ш.КМ 1958). 

йсповес 'разкриване на извършени грехове, изповед’ (Банат). — Заето от срхр. 
испови )ест. 

изповр&чам (се), изповрйча (се), изпофрйчвам, изпофрйча 'изпогарям (се)’ 
(Врачанско), йзпофрача (Ботевград), изповърчйтям се, изповърчйтя се диал. 
'изпогарям с гореща вода или пепел’. — Неясно ; срв. исфрача 'осланя, попаря’ 
(Банат), осврачвам се, ос врана се 'изгарям се (с горещо ядене или с гореща 
вода)’ (Белослатинско). 

изподница диал. 'земя под разорано'. — Произв. от съществ. под, срв. пдд- 
ница. 

йзпол 'дървен съд, черпалка за плискане вода от ладия’ (Дойран ; ЮЗ), 
'лопатка за брашно’ (Ново село, Видинско). Произв. от пол 'половина', срв. 
Младенов, БТР 922, начално значение 'съд, който побира половин мерна 
единица течност’, срв. половАк, половнйца, вж. пол, половина. — Заето в рум 
1зр61 (Цонев, История II 146; БЬКМ 1958). 

на йзпол 'на изполица’ (Банат ; Пенчо Славейков), на йзполу (Троян, Габрово, 
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Странджа), на йзпуй (Винга, Банат), йзпуль (Бешенов, Банат), йзполи диал. 
'наполовина' ; стб. нспоаа| > 'на половина’ (Супр.). — От начално йзполу, по про- 
изход родит. падеж от стб. п«аъ 'половина' ; формите йзполи, на йзпуй и йзпуль 
«са вторични, срв. диал. одглади, ддземи, вж. пол. 

йзпола 'плетена украса на чорап’’ (Ново село, Видинско). — Вероятно из- 
първо е украса по поли на сукман или риза, произв. от из и пола (вж.), срв. 
■возполници, узполници 'везани украси по долния край на сукман’ (Зап). 

изполена, изполенча 'изложа, изкарам на яве’ 1 (Ботевград). — Произв. от 
.по.гена 'поляна', срв. израза изкйрвам на мегдан, срхр. испдлити, исполавати 
'показвам, проявявам’, вж. полд. 

йзполица, изполичар, вж. пол, срв. йзпол. 

изполйнювам, изполйня 'озлочествявам, докарвам нещастие, тегло на дру- 
гите’ (Странджа). — Словен. ЦроШШ, I гроИтт 'цепя дърва, правя ги на це- 
пеници’, рус. исполенить и переполенить. — Произв. от диал. пол Ано 'наце- 
пено дърво за горене’ (вж.) ; фигуративно начално 'удрям, бия с поляно’, 'при- 
чинявам зло, беда’. 

изпопвам 'подгонвам и унищожавам’ ; испдпвам го, дти ндго души кар- 
:тЬфа (Василици, Ихтиманско). — Преносно значение, срв. разпдпвам, пдпово 
прасе. 

изпбрец, изпорче 'агне или яре, извадено от утроба на умряла майка чрез 
разпаряне’ (СЗ), изпбрка (Светиниколско), изпорци диал. 'кожи от малки 
■агнета’, изпбряк 'изкормен човек’ (Севлиевско). — От изпдря, вж. пдря. 

изпоснувам 'изцапвам' (Смолянско, Ардинско, Асеновградско). — Произв. от 
диал. пдсен = пъсен 'мръсен, мургав’ (вж.). 

изпот 'течност, която изтича от възпалени тъкани или кухини на тялото’ 
1875). — Отглаг. същ. от изпетА се, вж. пот, потА се. 

изпофр&чвам (се), вж. изповрйчам се. 

изпохйрвам, изпохйра 'преставам да отглеждам нещо’ (Василици, Ихтиман- 
•ско). — Произв. от хар 'похабен, развален’ (вж.). 

изпочвам, излоча диал. ''слагам почки’. — Произв. от пдчка (вж.). 

изпрйва 'разписка' (1869). — Срхр. йсправа 'документ', словен. 1гргаоа 'по- 
твърждение'. — Произв. от изправям, вж. прав, правя ; за строежа срв. мАра 
■от меря, управа от управям. — Заето в рум. сзргаоа 'успех, работа, постъпка ’ 

изпражнение 'лайно' ; стб. нсп)1\ам1 АТН са 'изпразвам се’ (Слепч. ап.). — От 
;рус. испражнение, а там от стб., вж. празен. 


изпрйксвам, изпрйксам разг. 'добивам практика, 


Вж. прйксам. 
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йзпрат, изпрат^шка диал. 'изпращане, - изпроводяк’; — От гл. изпратя, вж. 
пращам. 

изпращйвам, изпращя, вж, пращя, прасък. 

изпреварвам, изпреваря, изпреварим 'отивам, пристигам преди друг’, из- 
преваря. — Произв. от варя се. 

изпренадйвам се изпренадеям се ['измъчвам^се, притеснявам се от много 
надяване’ (Търновско), вж. надея се. 

изпрйсвам, изпрйсна 'пръскам се на късчета, изпръсвам’ (ЮЗ). — С друга 
отгласна степен от пръскам, рус. прйскатъ 'пръскам; скачам’, чеш. ргузкаН 
'пръскам ; скачам надолу’, пол. ргузкас 'пръскам ; скачам’, горлуж. ргузкас, 
доллуж. рзузкай 'подскачам'. — По-нататък вж. прйшка и праскам 

изпрошвам, изпрошна 'счупвам ухо на игла ил« край на предмет’ (Ботев- 
градско, Троянско, Пирдопско), изпрошвам се, йзпрошна се 'изскубвам се, от- 
късвам се ; измъквам се’ (Ботевград), изпрошва се, изпрошне се ’(за плат, 
дреха) изтрива се по шевовете, изнищва се’ (Белослатинско). — Произв. от 
*грошва, а то от шев < *шъвъ (вж. гл. шйя) с ниска степен, с изпадане на 
-е- в слабо положение и съвпадане на -тв от шев с -в в глаголната наставка 
-вам, срв. срхр. диал. прЪшва 'провличане на цървулна ремичка от дупка до 
дупка’, прошвеница 'дреха, чиито части са съшити слабо’, рус. прбшва 'заши- 
ване ; ивица плат, която се зашива върху шев’, подбшва 'възглавница'. 

изпръвник 'оригинал, извор’ (1875, И. Богоров). — Произв. от изпръвен 
'(първо)начален\ вж. пръв. 

изпрътча се ’(за арнаджик) пуща предимно мъжки стъбла, прътоки’ (Плов- 
дивско), изпръчва се (Тетевен). — Произв. от *пржт-ьць^> прът-ец с нает. 
вж. прът. 

йзпуст диал. 'пущане, даване плод, рожба, мляко’. — Произв. от стб. плг- 
стнтн 'пущам', в знач. 'давам, раждам, отделям’, вж. пущам, пискам, пуст 
родитба, плодород’. 

изпъздявам, изпъздея 'изгнивам' (Харманли), ’(за плод, зеленчук) загубвам 
си сока и аромата’ (Родопите), изпъздйл 'оглупял' (Хасково). — Вж. пъздй. 

изпълчам се, изпълча се 'излизам насреща, опълчвам се’, 'поемам отговор- 
ност; надувам се, показвам се важен’ (Еленско). — Произв. от из- и пълк 'полк', 
вж. пълчище, срв. о-пълнение, опълча се. 

изпъндзам се 'изпъвам се, обтягам се’ (Търново). — Кръстоска от (о)пъна и 
диал. об-тбдзам 'обтягам', вж. пъна и тегна. 

изпъпйнчувам (се), изпъпйнча (се), (изпап-) ирон. 'изправям (се), изтъпанч- 
вам (се)’ (Банско). — От изтъпанч(у)вам се (вж. тъпан ) под влияние на пап < 
пъп ; начално значение 'заставам с пъпа (= корема) си напред, нзпъчвам се’, 
орв. изпъпулчам се. 


изпъпулчам се 


изпъпулчам се, изпъпулча се 'изпъквам, изпъплям ; излизам внезапно’ (Тър- 
ново), изпъп^лчувам се, изпъпулча се 'появявам се внезапно’ (Енина, Казан- 
лъшко). — Произв. от *пъпулец, вж. пъп. 

изпъпънвам, изпъпъна 'удрям, бия’ (Троян), изпапйна (Смолско, Пирдопско), 
изпап&нвам, изпапйня 'удрям' (Веригово, Карловско). — От изтъпанвам се 
(вж.), с асимилация т — п > п— п и ъ — е > а — ъ. 

изпърчвам, изпърча диал. 'накарвам да щръкне, да стърчи’, вж. пръч. 

изпъхвам, изпъхна диал. 'спърдушвам се’. — От из-спъхна се, образувано 
от из- и спъхвам се (вж.). 

йзраз 'съчетание от думи, които изразяват мисъл ; външна проява на мисли, 
чувства и др.’. — Произв. ; изразен, изразност, изразйтост (Вазов), изразя, 
изразявам, изражавам остар., изражение, изразител (1882), изразителна, из- 
разителен (1865), изразителност (1873). — Срхр. израз, словен. 1ггаг, произв. 
от изразА, (вж.), вж. р&жа, с друга степен на коренната гласна ; начално зна- 
чение 'нещо изрязано, очертано’ ; срв. от същата основа рус. ви разить, чеш. 
у$гаг, пол. тугаг. 

израмйльник Торна женска дреха без ръкави’ (Павелско, Асеновградско). — 
Вж. рамо. 

йзраст м. диал. 'ръст (на човек)’, йзраст ж. 'растения' (Търново). — Произв. : 
израстен 'висок, строен’. От израста (вж. раста); за образуването срв. 
въз-раст. 

изребрям, изребря 'удрям някого с пръчка (по ребрата)’ (Казанлъшко), из- 
ребрувам се, изрйбря се 'излягам се, изтягам се на страната си’ (Тетевен). — 
Произв. от ребрд (вж.); начално значение 'удрям или лягам по ребрата’. 

изребчам, изребчим 'удрям някого с пръчка, изребрям’ (Царибродско). — От 
изребрям и ребча се (вж.). 

изревйна тревй 'раст. жива трева, часовниче, Егобшт шсШапит’ (Лозица, 
Никополско). — Може би от *изривана трева, с -е- вм. -и- , понеже се употре- 
бява против изриви по тялото, произв. от изрив и -ан , вж. рина ; семантично 
срв. маясълче, посекличе и изривана престилка. 

изревлям се, изревля се 'изтягам се неприлично’ (Стара Загора). — От из- 
ребрям се. 

изремъквам, изремъкна 'ударя' (Троян). — Произв. от ремък, начално 'удрям 
с ремък’. 

изрепвам, изрепа таен зидарски говор 'издялвам' (Смолско, Пирдопско). — 
Произв. от репам 'скубя' (вж.). 

изрепйдувам се, изрепйдим се изправям се, заставам прав’ (Самоков). — 
Вж. репйда 'икона с дръжка’. 

йзрив 'петна, пъпки и др. по човешка кожа, които се явяват при различни 
болести’, изрйвам (се), изрйна (се). — Вж. рбна, рйя. 


изрЙ 1 
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изсирАва 


изрйнчвам (се), изрйнчам (се) 'разнищвам (се), разплитам (се)’ (Семчиново, 
Ковачево, Пазарджишко). — Вероятно от *из-прйнчвам (се), *из-примчвам (се), 
произв. от прйнка < прймка (вж.), или от избрйнчвам (се) < избрймчвам (се) 
с необичайно изпадане на -п- или -б- пред -ч-, срв. диал. чела от пчела. 

изричАнца 'вид хоро’ (Гаганица, Берковско). — Може би произв. от ръче- 
ница, но фонетичната страна не е ясна. 

изровйвам, изровА диал. 'изревавам'. — Произв. от рова (вж.), срв. рев. 

йзрод, изрАждам, изродя, вж. род, раждам. 

изрок 'причина ; орисия, съдба’ (Банско). — Отглаголно образуване от из- 
река ; начално значение 'изречено, казано, орисано’ ; за образуването срв. про- 
рдк от про-река, об-рдк от об-река, ош-рдк от от-река и др., вж. река гл. 

изрУдва се, изруди се ’(за земя, захар) разтваря се, разронва се във вода, 
(Ботевград), вж. рудя. руда. 

изръгАч 'дървен ръжен’ (Гюмюрджинско). — Вж. ръгам. 

изрътвам, изрътя 'изравям, издълбавам’, само в примерите: изрътен път, 
чакъл и камънак ; глад ми с години изръти корема ! (Пенчо Славейков). — 
Вж. рйя. 

йзръч ’(за бране на плодове) от ръка, с ръка’ (Могилово, Чирпанско). — 
Произв. от ръка (вж.), срв. рус. диал. ручий 'сръчен'. 

изрйвана престйлка 'вид бито тъкана престилка’ (Паскалевец, Търновско). — 
От диал. *изрАвам 'изрязвам', т. е. 'престилка с късани, изрязвани нишки от 
вътъка’, вж. одрЯвам 'отрязвам'; за значението срв. късана престйлка, срв. 
изревйна трева. 

изрйден книж. 'крайно изискан, отличен’ (Софроний Врачански). — Преизв. : 
изрЯдност. — От рус. изрЯдний, вж. Б. Цонев, ПСп 64, 253 ; сб. Медве- 
дев, 1922, 43. 

и(з)сйлям диал. 'осолявам', вж. сол. 

изсАчам диал. 'изсичам', от -сгък-, със затвърдяло -с-, вж. сека. 

изсАчам се диал. 'показвам се, появявам се’. — От соча (вж.), с друга 
степен на коренната гласна. 

изсАдля диал. 'оседля ; разседля’, вж. седлд. 

изсйпливче диал. 'раст. Негшапа {т1аЪга’. — От изсйпя се (вж. сипя, сйпвам ), 
понеже с това растение се лекува изсипано, херния, срв. усйпливче. 

изсирева, изсирее 'оздравява постепенно’ (Смолянско, Ардинско, Асенов- 
градско). — Може би с редукция от *из-сер-ява, произв. от диал. сяр 'сив, пе- 
пеляв' (вж.). 
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изтегАрвам 


изставувам, йзставам, йзтам, йстам 'изваждам, махам’, йстам се 'махам се 
(Прилеп). — Произв. от ставям 'турям, слагам’ (вж.), стб. стькнтн, срв. стчеш. 
н« мощи нн ндь Ав|>н ноги нстькитн ребет тоуеге (Житие на св. Бенедикт). 

изстъпвам се, изстъпя се, изстъпйсвам се, изстъпйша се 'отдръпвам се’ ; 
стб. нстжпнтн, нстжпмж 'излизам’ (Супр., Хилфердингов ап.). Произв. . 
изстъпление, изтъпление 'злодеяние, престъпление’ (1883, Св. Миларов), 'изкар- 
ване от търпение, крайна възбуда, крайност, ексцес’. — Вж. стъпвам, срв. рус. 
исступление. 

изсулвам, изсУлям, изселя 'изтървавам, изтърсвам’ (Троян), изсулвам се, 
изсУля се диал. 'изваждам се, измъквам се, изхлъзвам се’, 'обличам се небрежно 
(Троян); стб. нслгижтн, нс^нж 'изтръгвам, изваждам’ (Син. пс., Погодинов пс., 
Болонски пс.). — От из- и едвам (вж), с друга степен на коренната гласна 
*и(з)сулвам се, *и(з)суля се от из-хулвам се с метатеза от из-хлуя, вж. хлуя. 

изсъдвам се, изседя се диал. 'изхождам се по голяма нужда’. — Произв. от 
съд 'съдина', т. е 'черво', основно значение 'изпразвам си червата , или от седя, 
стб. САДЖ. 

изейвам, изсАя ’(за агне) избозавам, изсуквам’ (Средни Родопи). — От стб. 
*нсъсьтн, произв. от съсдтн, вж. с&м също, срв. сйсам, посава, посева бозае 
по малко’ (Родопите). 

изтапарбевам, изтапарбсам ирон. 'нарисувам, изписвам с живописни сред- 
ства’ (К. Калчев). — От из-типардсвам (вж. изтипарвам), с асимилация и - 
а>а-а. 

изтапунвам се 'надувам се като мях’ (Смолянско, Асеновградско). — Може 
би от *из-стъп-)тям се (вж. стъпвам), т. е. 'излизам напред, излъчвам се , но 
срв. и изтъпанчвам се, изтуп&нвам се. 

изтаршок, изтрашок 'дете изтърсак’, вж. търся 'треса, тръскам да падне’. 

изт&слям, изтйсля диал. 'одялвам, издялвам грубо’. — Произв. от тесла (вж.), 
вероятно кръстосано с издАлам. 

изтафенвам се, изтафенювам се, изтафАня се 'изтягам се, просвам се 
(Славеино, Момчиловци, Кутела, Соколовци, Смолянско; Петково, Ардинско; 
Проглед, Манастир, Асеновградско). — Неясно. 

изтафилин, неясно значение, само в примера : Да не забравиш, и мастика 
да земеш. Истафилина нека бъде (А. Каралийчев). — Произв. от гр. агагрьм 
'грозде'. 

изтАфрен диал. 'издокаран, изконтеп’ вж. тафра. 

изтеберчувам (се), изтебАрча (се) 'изтягам се, просвам се’ (Павелско, Асенов- 
градско). — Вероятно от тур. ЬеЬеггй 'изтегляне, изтягане’, кръстосано с гла- 
голи като изрдбчвам се, изпъчвам се. 

изтевАржувАм 'турям да легне, просвам (на земята)’ (Банско). — Неясно. 

изтегАрвам, изтегАря 'удрям с дърво’ (Пирдопско). — Вж. тегар. 



изтезавам 
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изток 

изтезавам 'измъчвам’ ; стб. нстабдтн, нставмж 'изисквам, питам’ (Зогр., Мар., 
Асем., Син. пс., Син. тр., Сав., Супр., Остром., Ман. хр.), нстабокдтн (Ман. 
хр.). — Произв.: изтезание (1884, Зах. Стоянов), изтязйние (1857, С Раду- 
лов). — Според Б. Цонев, ПСп 64, 256; сб. Медведев, 1922, 46. заето от 
рус. истязать, истязание. От един произход с тежък (вж.). 

изтелегвам 'употребявам нещо докрай; износвам’; И [<ги1 истелегва 
че(х)лите (Костурско). — Изглежда произв. от *телега 'талига’, вж. талига 
с начално значение '(за кон, добиче) излизам от талига, отпрягам се’ от тук пре- 
носно ; '(свършвам (преждевременно и лошо) работата’, и 'изхабявам износвам' 
срв. срхр. изтележеница 'разюздан, изоглавен младеж', произв. от *телега 
словен. Ше%а 'долна греда на ярем; ярем’. Може би тук спада и срхр. истелигати 
истелигам 'свършвам да бърборя’. 

т*рам™*™' ЙЗТерам ' изв ъртвам, изправям’ (Скудрине, Реканско), вж. 

нзтефбнвам се, изтефенювам се 'изтягам се, просвам се’ (Смолянско), 
изтефеньвам се, изтефеня се 'отслабвам, изнемощявам ; оглупявам’ (Каме- 
ница, Чепинско). — Неясно; срв. изтаф&нвам се. ' 

изтефенявам вж. изтуфин&вам. 

изтехневам намирам някого насаме’ (Смолянско, Асеновградско, Маданско). 
изтехнювам, изтехнувам. — С метатеза от тенха 'самота, тишина’ (вж.). 

изтйлник 'вид прическа’ (Михайловградско). — Произв. от тил (вж.). 

изтимйрвам, изтимйря таен говор 'скривам’, вж. тимйря 'скривам’. 

изтипйрвам, изтипйря ирон. 'обрисувам, описвам с думи’(Ал. Константинов) 
изтипарбсвам, изтипаросам (В. Нешков). — Произв. от типар 'образец мо- 
дел (вж.), срв. изтапардсвам. к ’ 

изтирилйквам, изтирилякам диал. 'изгонвам, натирям’. — Вероятно произв. 
от изтйря (вж. тйря). е у 

изтихуньва, изтихуня ’(за плод и зеленчук) губи си сока’ (Дорково, Чепин- 
ско), вж. изтуфинявам. 

С % ’! 3 ! л "!- ес0 * изпече се добре, стана крехко’ (Ботевград), ’(за хляб) 
изпйче се добре’ (Доброславци, Софийско). — Вж. тйщя. 

изток 'мястото и посоката, откъдето изгрява слънцето’, диал. 'извор’, изтока 
източен вятър (Кардам, Поповско) ; стб. нсточьнъ 'чист като извор’ (Климентово 
слово за Кирил), нсточьннкъ 'извор’ (Зогр., Мар., Асем., Син. тр., Син. пс., Сав., Унд. 
листи, Пражки листи, Супр.). -Произв.: източен, йзточник остар., книж. 'извор’, 
източен вятър (Русенско, Беленско, Пловдивско), източник 'прохладен източен 
В м Я ,? Р Л П0 " 0В0 >’ стдчан 'източен вятър’ (ЮЗ); далекойзточен, близкоизточен- 
МИ - Изтдк река при Разлог, приток на Места ; извор при Кочан, Девинско, 
при Мадара, Шуменско, при Петров дол. Провадийско ; чешма при Кривни, Раз- 
градско; село в Охридско: нст«къ 16—17 в. (Селищев, Макед. кодикй 68) 
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изтрова 


Източница, река, приток на Преспанското езеро, Йзтоки, извори при. Орехово, 
Асеновградско. — Срхр. йсток 'изток; източен вятър’, словен. МЬк 'изтичане, 
устие на река ; изток’. — Отглаг. произв. от изтекй, с друга степен на корен- 
ната гласна, вж. ток, текд.. — Според Б. Цонев, Слав. глас I, 1902, 1, 27, 
рус. истбк, истдчник са заети от бълг. 

изтолмйчвам, изтолмйча 'обяснявам; превеждам’ (Банат). — Вж. толмеч. 
тльмач. 

изтомйвам, изтомй книж., поет. 'измъчвам сладостно’, изтдма, вж. томй. 

изтопорйщям, изтопорйщя 'загивам, умирам’ (Троян). — Произв. от тот- 
рйще, вж. топдр. 

изтопорчувам се, изтопорча се 'отивам неканен’ (Малко Търново), вж. 
топдрча се. 

нзтощйвам, изтощя 'изчерпвам сили, енергия’ (1846, в-к .Бълг. орел"), 
нзтъщавам (1871, Г. Кръстевич), изтъщявам (1846), изтъщя (1852, Е. Мутева); 
стб. нстъштдтн, нстъштмж 'разделям, разкъсвам’ (Син. пс., Супр.), нстъщднне 
'усърдие, старание’ (Слепч. ап.), нстъштнтн са (Супр.), нстъцжтн, нстъщдкдтн 
'изпразвам' (Ман. хр.). — Произв.: изтощение ( 1869, Д. Мутев), истьщеме (1873. 
С. С. Бобчев), изтощителен. — В новобълг. е заето от рус. истощАние, исто- 
щйть, вж. от същия произход щета, щетина, стб. тъштстд (Супр.). 

изтрйвям 1 , изтровя 'отравям всички’, вж. трЬвя. 

изтрйвям 2 диал. 'отравям, изморявам, изтощавам’, изтрйвям се, изтрйвя се 
'разболявам се поради намеса на нечисти сили, защото съм нарушил някои 
суеверни правила’ (Троян), 'загубва се, изчезва’ (Тлачене, Белослатинско), вж. 
трйва. 

изтрадева, изтрадее 'изгнива отвътре’ (Ботевград), вж. изтръдевам, трьд. 

изтрамбушвам, изтрамбуша изтърбушвам’ (Смолянско, Пирдопско). — Ве- 
роятно кръстоска от търбугша (вж. търбрх) и тумбйк (вж.), или кдрмя 'гър- 
буша', вж. корем. 

изтребулка, вж. требя. 

изтресйло 'изтърсак’ (Банат), йзтресок (Благоевградско), вж. треса. 

' изтривйч диал. 'подмазвач, ласкател’. — Произв. от изтривам (вж. трия), с 
начално значение 'човек, който изтрива прахта от обущата на някого’. 

изтрйшам, изтресем, истришок, вж. тресй. 

изтрйще диал, 'изтърсак'. — Образувано от диал. из-тришам 'изтърсвам', 
по детище. 

изтрова 'болест по родилки, от която им се секва млякото’ (Чипровци). — 
Произв. : изтрдвица диал. 'болест Оаз*гоеп1егШз по малки деца’, изтрдвка 
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ИЗТЪМбЯМ; 


диал. епитет на отровна трева (в баяне)’, изтрдвниче 'болест, която се споме- 
нава в баяне’ (Кюстендилско). — Отглаг. същ. от изтрдвя ; вж. тровя - з». 
строежа срв. обядва от обновй. 

изтронвам, изтроня 'оронвам (царевица, зърна)’ (Никополско). — Произв от 
трдня (вж.). к 

изтрулева, изтрулее 'изгнива и остава без сърцевина’ (Кюстендилско). — 
Срхр. иструлити, иструхлити, иструхнути 'йзгнивам’. — От изтрухлева 
произв. от трухъл 'гнил, сплут’ (вж.). 

изтрушквам, изтръшкам 'изхарчвам пари или други средства без сметка*" 
(Еленско). Произв. от троша 'чупя ; разходвам, харча’, с редукция о "> у 
и умал. нает. -кам, срв. пап-кам, свйр-кам. 

йзтруям 'изтровя' (Велес), вж. труя. 

изтръвйвам, изтръвя диал. 'пущам добитък да пасе в ливада, нива'. — От 
изтравЯвам, с редукция а > ъ, произв. от диал. трава 'трева’, срв. трева 
трдвя. 

изтръгвам, изтръгна 'изваждам със сила’, диал. изтъргам ; стб. нстаъгнжтн. 
(Зогр., Мар., Асем., Син. тр., Син. нс., Сав., Супр.), нстуъгдтн, нстръгдннк 
(Син. тр.). — Произв. от търгам 'вадя' (вж.). 

изтръдевам, изтръдея 'изгнивам отвътре’ (Врачанско). — Произв. от трту 
вид гъба’ (вж.), т. е 'ставам шуплест като гъба, изгнивам. 

изтумбвам (се), изтумбя (се), изтумбям (се), изтумбя (се) диал. 'изтърбуш- 
вам (се)’ — Произв. от тумба 'корем’ (вж.). 

изтуп&нва се, изтупйни се ’(за овца) издува се’ (Ихтиманско). — Вж. тупан, 
срв. изтьпанвам (се). 

изтурмям, изтурмя пренебр. 'изяждам' (Свети Спас, Пловдивско). — Ве- 
роятно от турме 'биволче’, т. е. ям лакомо като турме. 

изтутулекувам 'избутвам навън, изпъждам’ (Софийско). — Неясно. 

изтуфинявам (изтуфиневам) '(предимно за зеленчук и плод), изгубвам соч- 
ност и аромат’ (Смолянско; Славеино, Виево, Кутела, Смилян, Смолянско ; Сред- 
ногорци, Маданско), изтефенявам 'спадам, отпускам се, намалявам обема си’ 
(Странджа), изтуфйням, изтуфйня 'отслабвам силно, измършавявам’ (Търнов- 
ско, Тетевенско), изтуйнав 'безвкусен, неароматен’ (Корово, Чепинско). — 
Според Филипова-Байрова, Гр. заемки 93, произв. с вмъкнато -у- и 
метатеза от гр. <рд1уш 'свършвам, вехна, чезна, линея’; което не е убедително. 

изтиквам, изтъкна 'посочвам на челно място’ ; стб. нстъкнжтн нстъкнж 
'изваждам с удар, избивам’ (Зогр., Мар.). — Произв. : изтъкнат, изтъкна- 
тост. — От из- и тъкна (вж.), срв. тикам. 

изтъмбям, изтумбя 'разпарям корем на животно’ (Троян). — Произв. отг 
изтумбям, кръстосано с изтърбушвам, вж. търбух. 


изтънку(в)ам 
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изтънку(в)ам 'разпитвам, проверявам подробно’ (Йедоарце, Тетовско). — 
Произв. от израза из тънко, вж. тънък ; срв. тур. тсе1етек 'изследвам, про- 
учвам, разследвам’ от тсе 'тънък'. 

изтъпАнвам (се), изтъпАня (се), изтъпАнчвам (се), изтъпАнча (се), вж. 

тъпан. 


изтървавам, изтървам, изтървй 'изпушам (из ръце)’. — Образувано по 
(о)-тървавам от от-ьрвавам, от-ърва, където представката от- е взета за о-, 
от гл. ръвам 'късам (със зъби), ровя’ (вж.) ; за образуването срв. раз-тървавам , 
затварям, блйжа, беся и др. 

изтърсАк 'последно родено дете на многодетни родители’, изтръсок, из- 
търебк (Врачанско). — Произв. от изтърся 'тръскам, изтърсвам’, т. е. дете, 
което е изтърсено, паднало, излязло накрая ; значението е малко иронично, срв. 
извърляк (изхвърлян), изтресало, йзтресок. 

изтърям диал. 'натирвам, изгонвам’, само в примера : оди скоро коньо да 
изседлиш, / да истърям до широко Скопйе. — С друга отгласна степен на 
из-тйря, вж. тиря. 

изтъчвам се 'вървя с издаден задник’ (Странджа). — От из- и *тъча се, 
произв. от *тък- )а в тък-на (вж.) и не без влияние на пЪча се (вж.), срв. срхр.. 
тачати, тачам 'определям, оточнявам’. 

изтъщйвам, изтъщй 'изработвам, научавам изискано, грижливо’ (Казан- 
лъшко). — Вж. тйщя, с друга степен на коренната гласна, срв. ищетен. 

изувам (се), изуя (се) 'събувам (се)’ (СИ ; Банат ; Охрид) ; стб. нзв^тн ; 

(Хилфердингов апостол, Григоричев паримейник). — Срхр. йзути, словен. 
ггйИ, рус. изуть, чеш. гоиИ, словаш. ги(', пол. ггис. — Произв. от праслав. 
*и-И, вж. обувам. 

изул&вувам, изулавам 'оглупявам, обезумявам’ (Велес), вж. у лае. 

изумруд 'вид зелен скъпоценен камък’ (1843, Ив. Богоев). — Произв. : изум- 
руден, зюмруден (Ал. Константинов). — Чрез рус. изумруд, тур. гИтгйд, перс. 
или араб. гитиггид от гр. п/гадаудод, вж. смарагд, срв. зюмрюд. 

йзур 'извор' (Банат; Либяхово, Гоцеделчевско). — Произв.: йзурче ( Банат), 
бзу реки (Банат). — Диалектно от извор (вж.), с редукция о>у и изчезване на 
-в- пред -у-. — Заето в рум. ггоиг. 

изуродовам, вж. род. 


изуст остар. 'наизуст' ; стб. нзъ^сть (Кирилово житие). — Произв. : изустен 
'устен, не писмен’ (1858, Хр. Данов), изуствам 'научавам наизуст’ (1870, Кр. Пи- 
шурка), наизустк, наизустявам. — От стб. нз^сть, род. п. мн. ч. от а^стд, 
‘уста’, срв. наизуст, вж.уста. 


изфашкулвам се 'стават ми мехури от изгорено’ (Забърдо, Асеновградско). — 
Произв. от фашкул 'мехур от изгорено’ (вж.). 


изфиркясвам 58 изхлевям 


изфиркясвам, изфиркясам 'махам се от погледа, изчезвам ; ставам глупав, 
оглупявам’ (Банат). — От изфирАсвам (еж.), кръстосано _ изфъркАсвам (вж.). 

изфирясвам, изфирясам 'изчезвам изпарявам се ; оглупявам’, вж. фира. 

изфоторвам се, изфотдра се 'оглупявам от старост’ (Смолско, Пирдопско). — 
"Неясно. 

изф^львам се, йзфуля се 'покривам се с мехури по тялото ; пламвам извед- 
нъж’ (Корова, Ракитово, Чепинско). — Произв. от фула 'мехур от изгорено или 
ударено’ (вж.). 

изфуфляе (за огън) изгаря силно и шумно’ (СЗ), вж. фуфлАе. 

изфървам, изфърем 'хвърлям навън, изхвърлям’ (Банат). — Кръстоска от 
диал. изфърлям (вж. хвърлям) и изтървам, 'изтървавам’ (вж. ръвам). 

изфъркясвам, изфъркйсам 'махвам се, изчезвам; оглупявам; изфирясвам’ 
< Банат). — От изфиркАсвам (вж.), кръстосано с изфърквам (вж. хвъркам, 
хвърча), начално 'изпарявам се (= изчезвам)’ и 'изхвръквам (= излита ми 
разума)’. 

изфърнй се ’да се обърна’ (Банат). — От извърна се (вж. връщам се, върна 
■се) с диалектно ф от е, срв. в говора суфалька от совалька, фъслд < възлд 
'плитка, венец (лук и др.)’, вж. възел. 

изфърц^нен 'гримиран без вкус; превзет, неестествен’, вж. фърцам. 

изфъсти диал. 'изпърди'. — Произв. от фьстА (вж.). 

изфъфра 'изгаря много скоро с пламък’ (Врачанско). — Произв. от , *ф&фра, 
звукоподраж. 

изхйждам, изходя диал. 'изхождам, произлизам', вж. ход, хддя. 

изхйрам 'изхарча, прахосам’ (Банат, българи в Белослатинско). — Произв. от 
ьарам 'опустошавам'. 

изхйчвам се, изхйча се диал. 'развалям се нравствено, покварявам се’. — От 
*изхйтчвам се, произв. от хата 'беда, поквара, злополука’ (вж.). 

изхвърлйк (изфърлйк) 'непотребна вещ’ (Троян), вж. хвърлям. 

изхйндрям, изхендря 'изкривявам' (СИ, ЮИ), изендруем, изендрим 'изкривя- 
вам настрани’ (Трънско). — Вж. хдндря се 'покачвам се’. 

изхирендосвам, изхирендосам диал. 'изрендосвам’. — Произв. от диал. 
хирендд, вж. ренде, ирендд. 

изхлевям, изхлевй 'излъгвам, измамвам’ (Котел). — Произв. от хлевА 'лъжа, 
мамя’ (вж.). 


и зхлузквам 59 изцофйснуе 


изхлузквам, изхлузкам изтърквам, износвам от употреба’ (Петко Славейков), 
вж. хлузя. 

йзход 'врата за излизане’, изхбд 'изток' (Новопазарско) ; стб. нс^одъ 'изход, 
(Зогр., Мар., Остром., Син. пс., Син. тр„ Супр., Охр. ап., Слеп. ап., Макед. ап., 
Наум.), нс)с«аьнъ (Супр.). — Произв. ; изхддно 'извънбрачно дете’ (Банат), из- 
хддна 'жена с извънбрачно дете’ (Банат). — Отглаг. образуване от из-хддя, вж. 
ход, хддя. — Заето в рум. 1$Ной 'масово изселване, изход’ (КояеШ, 1лшЬа 
гот. 180). 

изходйщ книж. 'който се отнася до писмо и др., изпращано от учреждение’. — 
Заето от рус. исходАщий, вж. Б. Цонев. ПСп 64, 258; сб. Медведев, 1922, 
46, а там от гл. исходйть, зает от стб. 

изхорва се, изхбря се 'свлича се, изронва се (бряг)’ (Банат), вж. хдря. 

изхрабтява, изхрабтй ’(за врата) клопва, когато се затваря’ (Петко Славей- 
ков). — Вероятно звукоподраж., срв. хрип, хриптй. 

изхрйпнувам, вж. рипам. 

изхрубям се, изхрубя се 'измършавявам, отслабвам от старост или болест’ 
(Търново). — Срв. хърба 'неприветлив човек’ и 'разнебитена къща’. 

изхулвам се, изхуля се 'свличам се. смъквам се’, само в примера ; Ръчени- 
кът й беше се изхулил (Йовков). — Вероятно с метатеза от из-хлувам се, 
произв. от хлуя (вж.). 

изхул^звам, изхулузя диал. 'покварявам ; изтърквам, изтривам’, вж. хул}з. 

изхълчвам, изхълча 'изкълчвам' (Банат). — Кръстоска от изкълчвам (вж. 
кълча) и хлъцвам 'изкълчвам се’ (вж.). 

изхълмям се, изхЪлмя се, вж. хълм. 

изцелйвам (се), изцелй (се) 'излекувам (се)’, изцелйя, изцеление, изцелй- 
тел, изцелйтелен, вж. цял. 

изцеруем, изцерим изваждам, показвам навън’ ; изцерил зуби кикд кдньище 
(Трънско). — Вж. цдря се. 

изцерявам (се), изцерй (се) 'излекувам (се), вж. цяр. 

изцйглям се, изцйгля се диал. 'отслабвам телесно, източвам се’, вж. циглйв. 

изцицьоням, изцицьоня 'изпивам до капка ; изцуквам’ (Търново). — Експре- 
сивно произв. от цйцам 'бозая, суча’ (вж.); за образуването срв. извърхдням. 

изцофйснуе, изцофйсне ’(за добитък и хора) измира’ (Зимевица, Софий- 
ско), изцовйсва, изцовйса, изцовйше (Софийско). — Произв. от цофйсвам, вж. 
псовйсвам, от гр. цю<р->)ао> също, с диал. пс > ц, срв. стйпца от стйпса и за- 
пазване на -ф-. 
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изчофйляю 


ичпулйквам изцулйкам 'изгонвам, изпъждам’ (Търново). Вероятно от 
с нает. -ак-ам, от глаголи като протакам, разтакам и др. 

изц^лям, изцеля 'изпъждам, изгонвам’ (Търново). — От гр. госьХш 'тикам , » 
той от хьаш, стгр. хгИю (’Агдо1о>тр 175), 

изцерявам, изцуркам ирон. 'изпивам (спиртно питие)’ (Ил. Блъсков). — 
Произв. от звукоподраж. цур (вж.). 

изцуфрям, изцуфря 'изпъждам, изгонвам, прогонвам (най-често от работа, 
служба)’ (Еленско), изц^хрям, изц^хря 'изгонвам, изпъждам (Лясковец, Горно- 
оряховско). — Може би звукоподраж., срв. изцулям. 

изцуцулвам се, изцуц?рвам се 'размъквам се (за човек, облекло)’ (Елен- 
ско), вж. цоцолан. 

йзцърпан 'изумял, оглупял’ (Велес). - От диал. църпам 'черпя, дълбая', вж. 
чдрпя. 

изчевръщам се, изчевърна се ’(за дъска) извивам се, изкривявам се ; (за 
характер) развалям се’ (Врачанско). - Кръстоска от извръщам се- и чевръст (вж.)1 

изчемрява, изчемрее ’(за дърво) изгнива и бива проядено от червеи; отпа- 
да телесно, изнемощява* (Смолско, Пирдопско; Софийско), изчемрева, из- 
чемрее 'изгнива' (Врачанско). — Вж. чемер, чемрдя. 

изчепуем, изчепим 'счупвам, скършвам’ : клета да сте два сокола / исче- 
пйсте божур др'ьво,\ крила ви се почепйла (Трънско). — Произв. от чепя (вж.). 

изчйс(ну)вам, изчйсна 'отделям, отупвам’ (СИ), вж. чдена. 

изче(х)ълнувам, изче(х)ълна 'изкълчвам, навяхвам’ (Смолско, Пирдопско).— 
Кръстоска от изчдена или изчепя и бълг. *хълна, съответствие на рус. хо.г- 
нутъ 'клатя се’. 

изчйквам, изчйкам диал. 'удрям някого и го изкарвам от игра ; изпъждам, 
изтиквам', 'измислям, решавам’ (Виево, Славеино, Кутела, Смолянско). Произв. 
от чйкам 'удрям някого и го изкарвам от игра’. 

изчйнувам (си), йзчинам (си) 'почивам си’ (ЮЗ). — Произв. от гл., от който 
е по-чйна, вж. почйвам, покой. 

изчичунйзвам, изчичунйжа 'изядам някому нещо ; изказвам някому, как- 
вото съм чул от другиго; вземам малко по малко от нещо, докато се свърши 
(Търново). — Произв. от чучунйжа 'бърборя'. 

изчкъртувам, йзчкъртам 'нзетъргвам, изчегъргвам’ (Велес). Произв. от 
чкъртам (вж ), срв. чегъртам. 

изчофйлям, изчофйля 'изпъвам, опъвам, изтягам’ : изчофили той кокаля- 
ста снага (П. Ю. Тодоров), изчофилен стих (Кирил Христов). — Срв. 
рум. сш/иИ 'тегля, дърпам за косата’. 


мзчувам 


изчувам 'отгледам, отхраня* (Зап, ЮЗ), вж. чувам 'пазя'. 

изчурлйквам, изчурлйкам 'изчуруликвам', вж. чуру.гйк, чуруликам. 

изшйлвам, изшйля 'изострям', вж. шйло. 

изщупвам се, изщупя се диал. 'лягам по очи и издавам задника си , вж. 
щупя се. 

изщъпвам се, изщЪпя се *отчупвам се, отчеквам се ; (за уред «ли част от 
машина) 'излиза от определеното си място (Търново), изплъзвам се, отскубвам 
се’ (Ил Блъсков). — Вероятно кръстоска от щйпя и стъпвам, или диал. из- 
щъпвам от из-стЪпвам, срв. про-щъпалник от про-стъпалник. щрьвница от 
стрьвнйца и др. 

изюемувам се 'покварявам се’ (Софийско), вж. йосма. 

йзяд 'лунна фаза след пълнолуние’ (Велес), диал. 'изяждане' в израза няма 
азяд ’(за храна) много е’. — От из- и яд от основата в ям, яддш, стб. ншь, 
штн ; начално значение 'изяждане ; нещо изядено, наядено, нащърбено’, вж. ям. 

изйда 'някаква болест’ (Перущица, Пловдивско). — От из- и основа яд- в 
яддш, ям, вж. ям ; начално значение 'болест, която подяда тялото или някои 
негов орган*. 

изяр&мчвам се, вж. ярбм. 

йзястлив 'който не пробира ядене’ (Прилеп). — От из- и основа яст- в йс- 
тие, с нает. -лив, вж. ям, &стис. 

изятие остар. 'изваждане (на числа)’ (1833, Хр. Павлович), 'изключение' 
(1875, Читалище). — От рус. изьАтие от гл. изъАть, изиму извземам, отнемам, 
вж. вздмам. 

изйчувам, йзячам 'извиквам на сън’ (Велес). — Произв. от Яча (вж.). 

изйщен 'много хубав, изтънчен, фин’(1852, Петко Славейков), изйщество 'хубост 
изтънченост’ (1872, Петко Славейков); стб. ндаштьннчьскъ митнишки (Супр.), 
НЗАЦКНЪ НЗАЦЖТМКДТН 'отличавам се, отделям се, изпъквам с нещо’, прнзАЦКнъ, 
ПЛЪНЗАЦЖТМКДТН (Ман. хр.). — Произв.: изкщност (1871, Петко Славейков).— 
В новобълг заето от рус. изАщний. изящество, а там от етбълг. ; образувано 
от С-Д-ьнъв стб.АТн 'вземам' ; начално значение 'взет, избран’ ; също чеш. 
огасп} 'ценен, рядък’. За значението срв. лат. Не%ап& от е-1^о 'избирам . 

нйо междуметие за учудване (у жени) (Котел). — Срв. ивъх. 

нк остар. = стб. нкъ, име на старобълг. буква н. — Според А. V а И 1 а п 4, 
Ь’а1р11аЬе1 у1еих-з1ауе, КЕ51 32, 1935, 29 сл„ от съкращение на думата нкономъ, 
както ^-връ = буква )с, от думата ^ър^кнмъ, и кръ от«ръ(0«ръ) 'въздух'. 


йкам 1 
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иксйн. 


иконом 


йкам 1 , йкнувам, йкна 'хълцам' (Охрид). — Произв. : икавица 'хълцане’ (Ох- 
рид), йкайца 'хълцане, икане’ (Дебърско); зайкам, зайквам диал., заиклйва 
кашлица диал. 'магарешка кашлица’, заиклйвица диал. 'магарешка кашлица’ ; 
пойкам, пойквам. — Срхр. икати, ичем, йкам, йкавка, словен. ИгаИ, рус. 
икать, икаю, чеш. ркаИ, пол. диал. 1кас, горлуж. Н1кас, ]икас, доллуж. 
кукак. — Звукоподраж. — Заето в рум. а ип1 'хлипам ; уригвам се’ (ОЬКМ 1958). 

йкам 2 'казвам, говоря’ (Хасково). — По всяка вероятност от йкам 1 , със зна- 
чение от гл. вккам. 

икйм(ин), икймен, икимджйя, икйн диал., остар. 'лечител, лекар’, вж. хе ким. 

икиндия диал., остар. 'следобед, привечер ; следобедна закуска’. — Произв. : 
икиндййка 'следобедно ядене’ (Брястово, Хасковско), икиндувам ’ям следобедна 
закуска на нивата’ (Василици, Ихтиманско), икиндевам 'правя следобедна за- 
куска’ (Софийско). — От тур. ШпИ също, буквално 'втори', срв. Шпс1 'втори', 
начално 'втора (следобедна молитва)’ ; от тур. заето и в срхр. иНйнди }а, икйн- 
ди)а, ]екйнди у'д, }еккнди уд. 

икйя 'компрес’ (Хасковско), вж. якйя. 

иклюк диал., остар. 'шкаф за дрехи’, вм. юклюк» 

икманлйя сабля само в нар. пес. : дал си тйзе юнак над юнаци, / та си 
сечеш редома юнаци, I ил ти сабля млЬго икманлиа ? (Суходол, Софийско).— 
Вероятно от тур. диал. актап 'стар, чист, неопетнен’ (ЗОБ 85). 

икона 'рисуван образ на християнски светец’, к^на диал., кона (Ново село, 
Видинско) ; стб. нконх (Симеонов сб. 1073 ; Йоан Екзарх, Ман. хр.), нконенъ, 
нконьнъ (Кирилово житие, Климентово слово), нконьньж рхтннкъ 'иконоборец' 
(Симеонов сб. 1073), нконоБорьнъ (Кирилово житие), нконокорцн (Климентово 
слово), ИКОНОБОРСТВО, нконоЕорсцъ (калка от гр. Лхтор&хос, ахогохХаагт/я) (Ман. 
хр.). — Произв . : икднен; иконобдрен (1806, Софроний Врачански), иконобдрец 
(1844, Царственик), иконобдрски, иконобдрство (1806, Софроний Врачански) 
(превод от гр. е1хогоцахш), иконограф (от гр. ахоуоудаиро;), иконографски, ико- 
нография (К. Фотинов), иконокласт 'иконоборец’ (Вазов) (от гр. ахогохХаотг/я), 
иконопис, иконописен, иконописец, иконопиство (Йовков), иконопоклднник . 
иконопоклЬнничка, иконопоклднство, иконопоклЬнничество , иконопоклднни- 
чески, иконопочитане, иконопочитател, иконостас (от гр. с1хогоага<н(ог), ку- 
ностас нар. — От гр. «хо'га, заето по черковен път ; куна е от гр. нар. хоЪга 
или от икуна (вж.). — От бълг. заето в рум. гкоапа (Ко$еШ, 1п(1иеп(а 38. 
39, 44 ; М 1 Ь а П а 146), арум. иоапй 'образ, гравиран образ, картина’ ; алб. Ичбпе 
е заето вероятно от гръцки. 

иконом 'черковен или манастирски домакин’ (1806, Софроний Врачански), 'по- 
четно звание, давано от владика на свещеник като отличие ; домоуправник, до- 
макин ; (простонар.) пестеливец’, економ остар. ; стб. нкономъ (Зогр., Мар.). — 
Произв.: икономка 'пестелива жена’ (1874, С. С. Бобчев), икондмски, ико- 
ндмство (1806, Софроний Врачански). — От гр. в1хоуоцос също. — От бълг. 
заето в рум. иопдт 'пестеливец; стиснат човек’ (Цонев, История II 115); алб. 
копот е заето вероятно направо от гръцки. 


икономисвам 


икономисвам, икономйсам 'спестявам’ (1806, Софроний Врачански), диал. 
икономйсуем, икономйсувам, икономйша, економйсвам (1875). — От гр. 
о!хоуоцт)а-, аористна основа на оТхоуоцш 'икономисвам, пестя’, срв. икондм, ико- 
номия. 

икономия 'спестяване; спестен’ (1806, Софроний Врачански), 'икономика' 
(Ботев). — Произв.: еконЬмен 'пестелив’ (Каравелов), икономичен, икономич- 
ност, икономически (чрез рус. жономйческий от фр. есопот^ие), икономН- 
зьм, икондмика, икономист 'специалист по икономика’, 'пестелив' (1875), ико- 
номкстка ; поикономисам, поикономиша. — От гр. <Ахот>ц1а, съставено от 
о1хос 'къща’ и гоцос 'закон, управа’. В диалектите се срещат и форми с економ 
от престараване ; в книжовния език съответните форми са възникнали от рус. 
жоном-. 

йкос 'вид църковно пеене’ (Смолянско, Асеновградско, Маданско). — От гр. 
о1хоя също; срв. струс. нкосъ, вж. М. Филипова- Бай ров а, Гр. заемки 94. 

йкосав таен шивашки говор 'побягнах’ (Дебърско). — От алб. Шп, 1ке / 
(тоск.), Ш) (гег.) 'бягам, ходя. отпътувам’, срв. М е у е г, ЕШЪ 158. В българ- 
ски със завършек по глаголи на -сам (предимно заети от гръцки). 

йкра 1 'хайвер’ (Охрид, Струга), диал. 'момица от вътрешности на животно' 
(Витошки села), 'малко мазнинно петно в месна гостба’ (Банско), икро, (1869, 
Д. Мутев). — Произв. : целоНкрен диал. ’(за риба) богат с икра’ ; МИ : Йкриш- 
ча, река при Банско. — Срхр. 'йкра, словен, скга, рус. икра, чеш. _/7 кга, пол. 
1кга, горлуж. у* кга, ркпо. — Сродно с лит. гкгас, латв. 1кга, 1кп (мн. ч.), ир- 
ланд. шскаьг 'хайвер’. — Заето в рум. иге (К о $ е 1 1 1, 1пПиеп(а 43 ; М I Ь а П а. 
92), в алб. 1кга*е мн. ч. (Се ли ще в, Слав. нас. 170; Меуег 158), срв. и унг. 
1кга остар. 'рибено яйце ; хайвер’ (К п 1 е 2 з а 1/1 222). 

йкра 2 анат. 'прасе на подбедрица’ (Долновардарско). — Рус. икра, словаш. 
1кга, 1кго, пол. диал. 1кга, Шго. — Сродно със стлит. 1кги (род. п., мн. ч.)„ 
диал. 1кга[, латв. 1кп (мн. ч.), вероятно и ирланд. огса също, може би и с гр. 
Тхоюу '(покривна) дъска, греда’, семантично срв. фр. у атЬе де /огсе 'вид под- 
покривна греда’, гр. хгрцг) ’прасе(ц) на крак’ и нем. ЗсМепе 'шина', 8ск1епЬе1п 
'пищял’, употребявани като технически термини. За семантичните успоредици 
между понятията 'прасец' и 'хайвер’ срв. холанд. киН 'прасец’ и 'хайвер’. — 
Срв. и унг. 1кга остар. (КШегза 1/1, 222; Цонев, История II 171). 

икрйм остар., диал. 'почит, уважение (обикновено към по-възрастен)’, икрйн. 
(Павел, Свищовско). — Произв.: икрама 'правя икрам някому, оказвам внима- 
ние’ (Пиянец, Кюстендилско), икрамжНе 'който почита, уважава хората’ (Смо- 
лянско, Ардинско, Асеновградско, Маданско, Девинско), икрамджййка (Влай- 
ков), икрамдсам, икрамдсвам 'почитам’ (ЮИ). — Чрез тур. 1кгат 'добър' 
приятел ; почит’ от араб. 1кгат ; заето и в сръб. икрам, икрам, алб. 1кгат, гр. 
1хда/и, рум. йсгат. 

икрйн 'възраст, години’ (Странджа). — С редукция от екран, вж. екран 2 , 

иксйн 'хора, народ’ (Дервент, Дедеагашко). — От тур. диал. 1к$ап от 1пзап у 
също, срв. епзег = екзег 'гвоздей’, вж. и инсан. 
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